O‘ZBEKISTON DAVLAT JAHON TILLARI UNIVERSITETI
HUZURIDAGI ILMIY DARAJALAR BERUVCHI
PhD.03/07.06.2024.Ped.27.02 RAQAMLI ILMIY KENGASH
ASOSIDAGI BIR MARTALIK ILMIY KENGASH

SAMARQAND DAVLAT CHET TILLAR INSTITUTI

RUSTAMOVA ADASH ESHANKULOVNA

OLIY TA’LIM MUASSASALARIDA CHET TILINI PEDAGOGIK
DIAGNOSTIKA METODIKASI ORQALI O‘QITISHNI
TAKOMILLASHTIRISH KONSEPSIYASI
(Ingliz tili misolida)

13.00.02 — Ta’lim va tarbiya nazariyasi va metodikasi (ingliz tili)

Pedagogika fanlari doktori (DSc) dissertatsiyasi
AVTOREFERATI

Toshkent — 2025



UO“K: 378.091.33:811.111'243

Pedagogika fanlari doktori (DSc) dissertatsiyasi
avtoreferati mundarijasi

OriaBieHue aBTopedepara quccepranuu 10KTopa Hayk (DScC)
M0 MeIaroru4ecKuM HayKam

Contents of dissertation abstract of doctor of science (DSc)
on pedagogical sciences

Rustamova Adash Eshankulovna
Oliy ta’lim muassasalarida chet tilini pedagogik diagnostika metodikasi orqali
o‘qitishni takomillashtirish konsepsiyasi (Ingliz tili misolida).........cc.ccoevervrivernnnne. 5

PycramoBa Anam J1IaHKYJIOBHA

KoHuenuust copepeHCTBOBAaHUS MIPENOIABAHUS HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B BBICILIAX
y4eOHBIX 3aBEJCHUSIX IIOCPEACTBOM I€arorn4ecKon JUarHoCTUYECKOM

METOAMKH (Ha MPUMEPE AHTIIAMCKOTO SIZBIKA) ..eevvvrenrreesreessreessreessneesneesnneeennneensnes 35

Rustamova Adash Eshankulovna

The Concept of Improving Foreign Language Teaching in Higher

Educational Institutions through Pedagogical Diagnostic Methodology

(In the example of English 1anguage) ........ccccoveiiiiieciiesec e 69

E’lon qilingan ishlar ro‘yxati
Crucok onmyOJIMKOBaHHBIX pabOT
List Of pUDLISNEA WOTKS .......ooiieceeecce e 74



O‘ZBEKISTON DAVLAT JAHON TILLARI UNIVERSITETI
HUZURIDAGI ILMIY DARAJALAR BERUVCHI
PhD.03/07.06.2024.Ped.27.02 RAQAMLI ILMIY KENGASH
ASOSIDAGI BIR MARTALIK ILMIY KENGASH

SAMARQAND DAVLAT CHET TILLAR INSTITUTI

RUSTAMOVA ADASH ESHANKULOVNA

OLIY TA’LIM MUASSASALARIDA CHET TILINI PEDAGOGIK
DIAGNOSTIKA METODIKASI ORQALI O‘QITISHNI
TAKOMILLASHTIRISH KONSEPSIYASI
(Ingliz tili misolida)

13.00.02 — Ta’lim va tarbiya nazariyasi va metodikasi (ingliz tili)

Pedagogika fanlari doktori (DSc) dissertatsiyasi
AVTOREFERATI

Toshkent — 2025



A »
S e
4

,',{4' oL




KIRISH (fan doktori (DSc) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahonda chet tillarni
o‘qitishga alohida e’tibor qaratilmoqda. Ingliz tili xalqaro til sifatida (English as an
International Communicative Language) nafagat Yevropada, balki Osiyoning
ko‘plab mamlakatlarida ham muhim ahamiyat kasb etmoqda. Mehnat bozorida
raqobatbardosh kadrlarni tayyorlash uchun, avvalo, chet tilini o‘qitishda yo‘l
go‘yilayotgan xato va kamchiliklarning oldini olish, sifatli va zamonaviy ta’limni
ta’minlash bugungi kunda barcha davlatlarning oldida turgan va yechimini
kutayotgan muammolardan biri ekanligi dolzarb ahamiyat kasb etadi. Yetakchi
ilmiy markazlar va ta’lim muassasalari tomonidan ta’lim jarayonini
diagnostikalash yo‘li bilan ta’lim sifatini oshirish uchun zarur kompetensiyalarni
shakllantirish borasida tadqiqotlar olib borilmoqda.

Bugungi kunda dunyoda ta’limni ragamlashtirishga qaratilgan innovatsion
rivojlanishning yangi modellari, ilg‘or g‘oyalar va texnologiyalarni joriy qilish
dolzarb sanaladi. Oliy ta’lim muassasalari talabalariga chet tilini o‘qitishda
pedagogik diagnostika asosida tayyorlash jarayonining nazariy asoslari va metodik
ta’minotini takomillashtirish maqgsad qilib qo‘yilgan. Biroq qo‘yilgan vazifalarga
samarali erishishni ta’minlaydigan texnologiyalarni ishlab chiqish diagnostika
metodlari yetishmasligi sababli biroz ortda qolmoqda. Shu tariga, ta’lim
faoliyatining nafaqat erishilgan, balki kutilayotgan, rejalashtirilgan natijalarini
baholashni obyektivlashtirish bilan bog‘liq g‘oyalar alohida dolzarblik kasb
etmoqda. Chet tilini sifatli o°‘qitish, hamda pedagogik diagnostika metodikasini
takomillashtirish masalalari bilan bog‘liq tadqiqotlar jahonning yetakchi ilmiy
markazlari va oliy ta’lim muassasalari, jumladan, Toronto universiteti (Kanada);
Hankuk universiteti (Koreya), Xorijiy tillar kolleji (Xitoy), Moskva davlat
universiteti, Moskva davlat lingvistika universiteti (Rossiya), Chikago universiteti
(AQSH), London Metropolitan universiteti (Buyuk Britaniya); Bolonya xorijiy
tillar universiteti (Italiya), Yangi janubiy Uels universiteti, Kanberra universiteti,
Insbruk universiteti (Avstriya), Yeditepe universiteti, Altinbash universiteti
(Turkiya) da amalga oshirilmoqda.

O‘zbekistonda mustaqil rivojlanishning dastlabki kunlaridan ta’lim sifatini
oshirishga alohida e’tibor qaratildi, normativ-huquqiy va moddiy-texnik baza
tubdan yangilandi, yuqori malakali pedagogik kadrlar tayyorlash bo‘yicha tizimli
ishlash tashkil gilindi. O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyev?
Oliy Majlisga Murojaatnomasida ta’kidlaganidek, “...avvalambor, tashabbuskor
islohotchi bo‘lib maydonga chiqadigan, strategik fikr yuritadigan, bilimli va
malakali yangi avlod kadrlarini tarbiyalash zarur”. Yangi sharoitlarda o‘qituvchi
pedagogik faoliyatining zamonaviy yo‘nalganliklari, baholash va o‘z-o‘zini
baholash va boshqarish me’zonlari zaruratga aylandi. Ta’lim tizimlari,
texnologiyalari, metod va vositalari, ta’lim jarayoni sifati va samaradorligini
baholash pedagogikada uning mazmunini tavsiflashning yanada aniq, ixcham
tilidan foydalanishni qat’iy talab etmoqda. Hozirda ma’lum bo‘lgan pedagogik

1 O¢zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.M.Mirziyoyevning Oliy Majlisga Murojaatnomasi. 2022-yil 20-dekabr



faktlar endilikda o‘sib kelayotgan avlodga ta’lim va tarbiya berish jarayonini
intensivlashga ko‘mak bermayapti, hozirda miqdoriy tahlil metodlaridan
foydalanib, yashirin sifat faktlarini kashf qilish zarur.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020-yil 2-martdagi PF-5953-son
“2017-2021-yillarda O‘zbekiston Respublikasini rivojlantirishning beshta ustuvor
yo‘nalishi bo‘yicha Harakatlar strategiyasini Ilm, ma’rifat va raqamli iqtisodiyotni
rivojlantirish yilida amalga oshirishga oid davlat dasturi to‘g‘risida”gi, 2017-yil
7-fevraldagi PF-4947-son “O‘zbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish
bo‘yicha Harakatlar strategiyasi to‘g‘risida”gi, 2019-yil 8-oktabrdagi PF-5847-son
“O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish
konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida”gi, 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-son
“2022-2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi
to‘g‘risida”gi farmonlari, O°zbekiston Respublikasi Prezidentining 2021-yil
19-maydagi PQ-5117-son “O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni
ommalashtirish faoliyatini sifat jihatidan yangi bosqichga olib chiqish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”gi, 2017-yil 20-apreldagi PQ-2909-son “Oliy ta’lim tizimini
yanada rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi qarorlari, O°‘zbekiston
Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2021-yil 19-maydagi VM-312-son “Xorijiy
tillarni o‘rganishni ommalashtirishni samarali tashkil etish chora tadbirlari
to‘grisida”gi, 2022-yil 19-yanvardagi VM-34-son “Xorijiy tillarni o‘rganishni
takomillashtirish bo‘yicha qo‘shimcha chora tadbirlar to‘g‘risida”gi qarorlari,
shuningdek, mazkur faoliyatga oid boshga normativ-huquqiy hujjatlarda
belgilangan vazifalarni hal qilishda mazkur dissertatsiya tadqiqoti ma’lum darajada
xizmat qiladi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya tadqiqoti respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoty,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy innovatsion g‘oyalar tizimini
shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq
bajarilgan.

Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha xorijiy ilmiy tadqiqotlar sharhi?. Chet
tilini sifatli o‘qitish, hamda pedagogik diagnostika metodikasini takomillashtirish
masalalari bilan bog‘liq tadqiqotlar jahonning yetakchi ilmiy markazlari va oliy

2Sharh quyidagi manbalar asosida amalga oshirilgan: britishcouncil.org;internauka.ru; educationusa.info,
philology.ru; rusnauka.com; americanenglish.state.gov.; https://www.kent.edu/ (Kent State University);
https://www.topuniversities.com/universities/monterey-institute-international-studies/postgrad ~ (The = Monterey
Institute of International Studies); https://www.utdallas.edu/ (The University of Texas); https://www.fiu.edu/
(Florida International ~ University);  http://www.leedsbeckett.ac.uk/  (Leeds Metropolitan  University);
https://www.westminster.ac.uk/ (University of Westminster); http://www.cam.ac.uk/ (Cambridge University);
http://www.foreignlanguages.unibo.it/en/index.html (University of Bologna School of Foreign Languages);
http://www.unive.it/ (Ca’ Fascary University of Venice); https://ktu.edu/ (Kaunas University of Technology);
http://www.In.edu.hk/ (Linghan University); https://www.uminho.pt/EN/uminho/Units/schools-and-
institutes/Pages/institute-of-arts-and-human-sciences.aspx (University of Minho-Institute of Arts and Human
Sciences); http://lwww.snu.ac.kr/index.html (National University of Seoul); http://www.hufs.ac.kr/ (Seoul University
of Foreign Studies); https://www.unsw.edu.au/ (University of New South Wales); hhttp://lettres.sorbonne-
universite.fr/ (Universite delaSarbonne);
ttp://www.unistra.fr/index.php?id=accueil&utm_source=unistra_fr&utm_medium=unistra_fr_homepage (Universite
of Strasbourg); http//www.edu.uz
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ta’lim muassasalari, jumladan, Toronto University (Kanada); Hankuk University of
Foreign Studies (Koreya), National University of Seoul, Seoul University of
Foreign Studies (Janubiy Koreya), College of foreign languages (Xitoy), Moskva
davlat universiteti, Moskva davlat lingvistika universiteti, Sankt-Peterburg davlat
universiteti (Rossiya); Gallaount University, Kent State University, The Monterey
Institute of International Studies, The University of Texas, Florida International
University, Harvard University, New York University, Yale University, Stanford
University, Rutgers University, Chicago University (AQSH), Leeds Metropolitan
University, University of Westminster, Cambridge University, Oxford University,
Edinburgh University, London Metropolitan University (Buyuk Britaniya);
University of Bologna School of Foreign Languages (Italiya), University of New
South Wales, University of Canberra, Center Customs and Excise Training,
(Avstraliya), University of Innsbruck (Avstriya), Yeditepe University, Altinbas
University (Turkiya) Namangan davlat universiteti, O°zbekiston Milliy
universiteti, O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti, Samargand davlat chet
tillar institutida (O‘zbekiston) amalga oshirilmoqda.

Ta’limda pedagogik diagnostika metodikasini rivojlantirishga oid jahonda
olib borilgan tadqiqot natijasida bir qator ilmiy natijalar olingan, jumladan: chet
tillarni o‘rganishda va o‘qitishda pedagogik diagnostikaning ahamiyati xususida
(University of Innsbruck, Avstriya), pedagogik diagnostikada o‘qituvchi va
talabalarning vazifalari xususida (Universidad de Oriente, Kuba), diagnostik
baholashni o‘quv jarayoniga tatbiq etish masalalari bo‘yicha (College of foreign
languages, Xitoy), guruhda pedagogik diagnostika asosida baholash amaliyoti
masalalari  bilan (Yeditepe University, Altinbas University, Turkiya)
shug‘ullanilmoqda.

Dunyoda pedagogik diagnostika asosida chet tillarni o‘qitish bo‘yicha,
quyidagi ustuvor yo‘nalishlarda tadqiqotlar olib borilmoqda, jumladan: ta’lim
sifatini oshirishda pedagogik diagnostikaning ahamiyati, talabalarni pedagogik
diagnostikaga asoslanib obyektiv baholashning zarurati, pedagogik diagnostikani
olib boruvchi o‘qituvchilarga qo‘yiladigan talablar, diagnostika asosida baholash
me’zonlarini ishlab chiqish, diagnostik baholashni o‘quv dasturlari va davlat ta’lim
standartlariga integratsiyalash, diagnostik jarayonlar va wulardan kutilgan
natijalarning optimal model va submodellarini yaratish.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi: Mamlakatimizda xorijiy tilni
o‘qitish masalalari G.X.Bakiyeva, L.T.Axmedova, J.J.Jalolov, T.K.Sattarov,
|.M.Tuxtasinov, M.Djusupov, D.R.Djumanova, D.U.Xoshimova,
D.A.Tadjibayeva, U.U.Jumanazarov, F.Sh.Alimov, X.A.Mamatkulov,
K.Sh.Muradkasimova, B.R.Samatova, X.l.Urazbayev, X.A. Axmadjanov,
G.A.Inomova? kabi tadgigotchilarning ishlarida yoritilgan.

3pakueBa I'.X. Y30eKkckuil S3bIK I ctpan CHI'. — Mocksa.: MI'JIY, 2012.— 120 c.; AxmenoBa JI.T. Teopus u
NpakTHKa 00y4eHus PodecCHOHATIBHON PYCCKOM peun cryneHToB-¢uionoros. — T.: dan Ba texHosorus, 2013—
200c.; Jalolov J. Chet til o‘qitish metodikasi. — Toshkent, 2012. — 430 b; Carrapor T.K. ®opmupoanue
npoQeCcCHOHANBHBIX YMEHHH Oynyliero y4uresss WHOCTPAHHOTO $3bIKa Ha IPAKTHYECKMX 3aHATHIX 110
creuuaibHOCTH (Ha Marepualle aHIIMICKOro s3bika): ABroped.auc...n-pa nen.Hayk. — Tamkent, 2000. 32 c.;
Paluanova X.D. Ingliz, o‘zbek, rus va qoraqalpoq tillarida ekologik terminlarning derivasion-semantik prinsiplari:
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Pedagogik diagnostika sohasi mutaxassislari respublikamiz pedagog olimlari:
U.Begimqulov, M.Vaxabov, U.Inoyatov, Sh.Kurbanov, A.Magrupov, [.Madjidov,
N.Raxmankulova, = A.Raximov, J.Tolipova, Y.Ismadiyarov, R.Djuraev,
E.Seytxalilov, Sh.Sharipov, M.Yuldashev, E.Yuzlikayeva* tomonidan ta’limda
diagnostika, boshqaruv va monitoringning metodologik asoslari mazmun va
mohiyati yoritilgan.

Pedagogik diagnostika nazariyasi va metodikasining dolzarb muammolariga
oid ilmiy tadqiqotlar xorijlik olimlar: V.Andreev, B.Bitinas, N.Golubev,
V.Zvereva, K. Zaripov, I.Ordishkina, A.Popova, E.Suxoviyenko® tomonidan
amalga oshirilgan.

Talabalar va o‘quvchilar bilimini diagnostik baholash va uning samarasi
xususida O.Fadeyeva, N.Xalimova, M.Chvanova, M.Chelishkova, M.Melnikova,

Avtoref. diss. ... filol.fan. dok. — Toshkent, 2016. — 28 b.; JIxycynoB M. COIHOJMHTBUCTHYECCKHE U
JIMHIBUCTHYECKHE MpPOOJIEMBbl s3bIKa Kak CpeACTBa OOLICHWS U IpeaMeTa HW3y4YeHWs. OJEKTPOH pecypc:
http://bilingual-online.net/index.php?option= com_content&view=article&id=1967%3Abilingual-polilingual-
russian-world (mypoxaar canacu: 04.03.2019); Jxxymanosa [I.P. ®oHomormyeckass MOJENb CIOBA B YCIOBHSIX
SI3BIKOBOTO KOHTaKTHUpoBaHWA.: Jluc. ... mokr. ¢mmuHayk. — Tamkenr, 2016. — 266 c.; Xommmona 1.VY.
JIMHrBOIMIAKTHYECKHE OCHOBBI M3YUCHHMS JTAKyH B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTO (DYHKIIMOHHPOBAHUS PYCCKOTO SI3BIKA
U MEXBSI3BIKOBEIX B3amMmojeiictBuii: Juc. ... mOkT. mex. Hayk. — Tamkent, 2007. — 209 c.;; D.A.Tadjibayeva.
Kichik maktab yoshidagi bolalarning chet tili kommunikativ kompetensiyasini shakllantirish. Avtoref. Diss. ...
ped.fan.falsafa dok. — Toshkent, 2020; Alimov F.Sh. Ingliz tilida yozuv kompetensiyasini shakllantirish. Avtoref.
Diss. ... ped.fan.falsafa dok. Toshkent, 2018; Mamatkulov X.A. Pedagoglarda xorijiy tillar bo‘yicha kasbiy
kompetentlikni rivojlantirishning axborot-metodik ta’minotini takomillashtirish Avtoref. Diss. ... ped.fan.falsafa
dok. — Toshkent, 2017. Muradkasimova K. Sh. Ingliz tilini o‘qitishda talabalar ko‘nikma va malakalarini baholash
xususiyatlari. Avtoref. Diss. ... ped.fan.falsafa dok. — Toshkent, 2019. Samatova B.R. Ingliz tilini o‘qitishda
nofilologik yo‘nalish talabalarining motivatsiyasi. Diss. ... ped.fan.falsafa dok. — Toshkent, 2020; Urazbayev H.I.
Bo’lajak ingliz tili o‘qgituvchilarini tayyorlashda til portfoliosidan foydalanishning nazariy-metodologik asoslari.
Avtoref. Diss. ... ped.fan.falsafa dok. — Toshkent, 2021; Axmadjanov X.A. Nofilologik t’lim yo‘nalishlaridagi
talabalarning ingliz tilidagi yozma nutqini baholash metodlarini takomillashtirish. Avtoref. Diss. ... ped.fan.falsafa
dok. — Toshkent, 2022; Inamova G.A. Ingliz tili darslarida o‘quvchilarning tinglab tushunish ko‘nikmasini
audiovizual vositalar orqali rivojlantirish metodikasi. Avtoref. Diss. ... ped.fan.falsafa dok. — Toshkent, 2022.
“bernmrynos V.111. Onuii IeAarorvk TabiIuM TH3MMHUTa 3aMOHABHH ax00POT Ba KOMMYHHKAIIUS TEXHOJIOTUSIIAPHHA
KOPUIl STHLIHUHT WIMMH-Tienaroruk acociapu. Ilen.dan.nokropu amc. — Tomxkent: TAITY, 2007. — 250 6.;
HNuosaroB V.M. Teopernueckue U OpraHU3allMOHHO-METOAMYECKHE OCHOBBI YIIPABJIEHUS M KOHTPOJIS KauecTBa
oOpazoBanusi B mnpodeccuoHaibHOM KoJutepke. Jluce. mokt. mea. Hayk. T.. 2004, 578 c.; Kypbanor III.D.,
CefitxamunoB  O.A. VYmpasieHue KauecTBOM obOpasoBanusa. - T.. Illapk, 2004.-592c.; Marpynor A.M.
CoBeplICHCTBOBAHUE MEXAaHW3MOB MHTETPAlMM CTPATETHYeCKOro U (hYHKIHMOHAJIBHOTO MEHE)KMEHTa B CHUCTEME
BBICIIEr0 0oOpasoBaHus:. asroped.uuc. jok.nmeamayk-T., 2017.-72; Illapunos I.C. Vkysummap kacOuii
VOKOJIKOPJIUTY Y3BUIUINTUHY TAbMUHJIALIHUHT Ha3apusicH Ba amanueru: [len. dan. nok. ... muc. aBroped.-T., 2012.-
46; KOnmamer M.A. Xank TapIuMH XOJUMJIAPUHUHT MAJIAKACUHH OIIMPHIIIA TAabIUM CH(ATH MEHEKMCHTHHH
Takomwutamtupunt: Juc.njoxr.nen.Hayk. — Tamxkent: 2016.; FO3nukaesa O.P. Teopus u mpakTuka NOATOTOBKU
YUUTENs K TUaTHOCTUYECKOM nestenpHocTh: Jluc. ... mea. ¢dan. g-pu. — T., 2012. -320 6.

SAnnpees, B. W. [lenaroruka TBopueckor camopasButus: MHHOBamoH—HbIi Kype. B 2 ku. Ku. 2 / B. U. Aunpees.
- Kazansp : M3a-Bo Kazan, yH-Ta, 1998. - 318 c; burunac, b. I'. [legarorndeckast JuarHocika: CyniHOCTh, GyHKITUH,
nepernektuBbl / b. 11. Butunac, JI. 10. Karaesa // Ilegaroruka. - 1993. - Ne 2. -10-15.; T'ony6es, H. K. Beaenue B
muarnoctuky Bocrmtanusi / H. K. Tonmy6es, b. I'l. butunac. - M.: Ilegaroruka, 1987. - 160 c.; 3apunos, K.
[lemarornyeckast AMATHOCTHKA B CUCTEME HENPEPHIBHOTO MOBBIIICHUS KBATU(HUKAINN YIUTeNeH : aBToped. Ouc. ...
n-pa nexa. Hayk / K. 3apunos. - Tamkenr, 1990. - 35 c.; 3BepeBa, B. U. /IlnarHocTrka 1 9KCiepbu3a meaarorndeckoit
JIesITeNIb "HOCTH aTTecTyeMbIx yuutenel / B. U. 3Bepesa. - M., 1998; Opnpmkuna, M. C. JIlnaraHoctTuka pe3ysibTaToB
0o0y4eHust KJIK ycJIOBHE MHIMBHAYaIH3aLK I03HABATEIBLHOMN AEATEIHHOCTH MIIQIIINX IIKOJHHUKOB : JIUC.... KaHI.
nen. Hayk / M. C. OpapiakuHa. - M., 1999. - 229 c.; [Tonosa, A. A. TeopeTnieckie OCHOBBI IIOJATOTOBKH YUUTENS K
JIMAarHO CTHYECKOW MEATEIBHOCTU: AWC. ... N-pa nen. Hayk / A. A. Iomoma. - Yens—Ounck, 2000. - 305 c,;
CyxoBuenko, E. A. O cymmnoctu nenarorudeckoit auarHoctuku / E. A. CyxoBuenko // Becul. mH-Ta pa3BuTHS
00pa3zoBaHusl U MOBBIMIEHUS KBa MM (uKauy negarorndeckux kagpos npu YI'T1Y. Cep. 3. AkryanbHble IpoOiemMbl
o0Opa3oBanus mojapacraroiero nokoneHus. - 2004. - Ne 25 - C. 254 - 258.
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O.Cherednichenko, V.Cherepanovlar® ilmiy tadqiqotlarida keng ma’lumotlar berib
o‘tilgan.

Pedagogik  diagnostika metodikasi va  diagnostikalash  faoliyatini
takomillashtirish bilan bog‘liq tadqiqotlar olib borilganiga qaramay, chet tilini
o‘qitishda pedagogik diagnostika metodikasini takomillashtirish maxsus tadqiqot
obyekti sifatida o‘rganilmagan.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasi ilmiy tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Tadqiqot ishi
Samarqand davlat chet tillar instituti ilmiy-tadqiqot ishlari rejasining “Filologik
oliy o‘quv yurtlarida chet tilini integrallashuv orqali o‘qitishda kadrlar
tayyorlashning filologik hamda metodik asoslarini takomillashtirish” bandi
doirasida bajarilgan.

Tadgiqotning magqsadi oliy ta’lim muassasalarida chet tilini pedagogik
diagnostika metodikasi orqali o‘qitishni takomillashtirishdan iborat.

Tadqiqotning vazifalari:

oliy ta’lim muassasalarida chet tilini pedagogik diagnostika metodikasi orqali
o‘qitishning ahamiyatini aniqlashtirish;

chet tilini pedagogik diagnostika metodikasi orgali o‘qitishni takomillashtirish
jarayonida mavjud ilmiy yondashuvlarni umumlashtirish;

talabalarda chet tili ko‘nikmalarini egallash jarayonida yuzaga keladigan
qiyinchiliklarni pedagogik diagnostika asosida aniglash va uni mashqlar yordamida
bartaraf etish;

oliy ta’lim muassasalarida chet tilini o‘qitishda pedagogik diagnostik
jarayonlar model va submodellarini ishlab chiqish va joriy qilishning amaliy
samaradorligini baholash;

pedagogik tajriba-sinov ishlarini tashkil etish hamda uning natijalarini
statistik tahlil qilish.

Tadgiqotning obyekti sifatida oliy ta’lim muassasalarida chet tilini
pedagogik diagnostika metodikasi orqali o‘qitishni takomillashtirish jarayoni
olingan.

Tadgiqotning predmeti oliy ta’lim muassasalarida chet tilini pedagogik
diagnostika metodikasi orqali o‘qitishni takomillashtirish shakllari, metodlari va
vositalari tashkil etadi.

Tadqiqotning usullari. Tadqiqot magsadiga erishish va qo‘yilgan vazifalarni
amalga oshirish uchun quyidagi usullar qo‘llanildi: nazariy (tahliliy-sintetik,

Saneesa, O. A. [Tenaroruueckas JMarHoCTUKa NPOPECCHOHAILHOTO CTAHOBJIEHHUS OYIyIIEro YHUTENIs B BY3€ : JIHC.
... kaua. men. Hayk / O. A. @aneesa. - Omck, 2004.; Xanmumosa, H. M. [legarorndyeckoe TecTupoBaHue Kak GakTop
YCIICII-HOCTH yYCHHS CTYIEHTOB : OHWC. ... KaHd. men. Hayk / H. M. Xamumona. - Kpac—Hospck, 1999. - 165
c.;llappkoB, B. H. Ilegarorndeckas AMarHocTUKa Kak CPeJICTBO COBEP IIIEHCTBOBAaHMUS 00pa30BaTENIBHOTO Mpoliecca
: amc. ... kaHn. men. Hayk / B. H. LapskoB. - M., 1999. - 173 c.;UBanoBa, M. C. MeTogoMoTH4YeCKue W
TEOpEeTHYECKHe OCHOBBI MH(OP-MaTH3AIMH CHCTEMbI HEIPEPHIBHOM MOJITOTOBKH CIHEHUAINUCTOB: JHC. ... I-pa e/,
Hayk / M. C. UsanoBa. - M., 1999. - 365 c.;UensmmkoBa, M. b. Teopuss n mnpakTuka KOHCTPYHPOBAaHUS
MeTarOrH YeCKUX TeCTOB : y4eO. mocoome / M. b. Uensmmiko3a. - M. : Jloroc, 2002. - 432 c.;MenpaukoBa, M. b.
TeopeTHko-MeTOI0J0TNUYECKUE U TEXHOJIOTHUECKHE OCHOBBI aJallTHBHOTO TECTUPOBAHMS B 00pa30BaHUU : JIUC. ... JI-
pa nexn. Hayk / M. b. Yensikosa. - M., 2001. - 324 c.;Uepennuyenko, O. M. CucteMHBII NOAX0 K IHarHOCTHKE
pe3yabTaToOB OOYYCHUS B By3€ : JHC. ... Kaua. nen. Hayk / O. W. Uepenuuyenko. - Kazansb, 2000.- 170 c.;YepenaHos,
B. C. DkcneptHble MeTo/1bI B iefaroruke : yue6. nocodue / B. C. Uepenanos. - [Tepms : I'1I'1 11, 1988. - 84 c.



qiyosiy-taqqoslash, modellashtirish), diagnostik (so‘rovlar, test o‘tkazish,
kuzatish), prognostik (ekspert baholash, mustaqil baholarni umumlashtirish),
pedagogik tajriba-sinov va matematik statistika (ma’lumotlarga statistik ishlov
berish, natijalarni grafik tasvirlash).

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

pedagogik diagnostika predmetining  “minimal talab, yetkazuvchi,
individuallashtiruvchi, aniglovchi” kabi strukturaviy-xususiy funksional jihatlari,
uning “ta’limiy, diagnostik, boshqaruv, analitik, prognozlash, korreksiyalash,
baholash” singari integrativ vazifalari, baholash me’zonlaridagi “obyektiviik,
ishonchlilik, puxtalik” kabi sifat indikatori hamda boshqgaruv vazifasiga xos
bo‘lgan “boshlang ‘ich, korreksiyalovchi, umumlashtiruvchi” determinantlarini
tizimli tahlil qilish asosida diagnostik ta’limning konseptual modeli va u bilan
uzviy bog‘lig submodellarni ishlab chigishning nazariy-metodologik va amaliy
me’yoriy asoslari aniqlashtirilgan;

talabalarning tinglab tushunish ko‘nikmalarida “ekstralingvistik, lingvistik,
psixologik”; yozish ko‘nikmalarida “an’anaviy, fonetik, morfologik, ideografik”,
o‘qish ko‘nikmalarida “antisipatsiya, taxminiy fahmlash, mantiqiy tushunish”;
gapirish kompetensiyasida “reproduksiya, tanlov, birlashtirish, tuzish, intuisiya,
diskursivlik” kabi giyinchiliklari aniglashtirilgan va mazkur defisitlar talabalarning
ichki motivatsion resurslari, affektiv holati, hamda metakognitiv ong jarayonlariga
kompleks tarzda ta’sir ko‘rsatib, ularning o z-o zini baholash, refleksiya va
individual psixik bargarorligi kabi psixodinamik holatini belgilovchi muhim
prognostik faktor sifatida ilmiy dalillangan;

pedagogik diagnostikaning tashkiliy-tayyorgarlik, amalga oshirish, diagnostik
va reflektiv bosqgichlaridagi metodologik asoslardan kelib chiqib, oliy ta’lim
tizimida chet tilini o‘qitishda diagnostik yondashuvni nazariy-metodik jihatdan
takomillashtirish maqgsadida integral “Diagnostik ta’lim modeli” hamda ushbu
jarayonda faol subyekt sifatida ishtirok etuvchi o‘qituvchining kasbiy-diagnostik
ko‘nikmalari va kompetensiyalarini aks ettiruvchi “Pedagogning diagnostik-kasbiy
bilimlari submodeli”, shuningdek, baholash va monitoring jarayonlarini gamrab
oluvchi “Diagnostik baholash submodeli” konseptual asosda ishlab chigilgan;

talabalarning chet tilini o‘zlashtirish jarayonida yuzaga keluvchi lingvistik va
diskursiv  kompetensiyalardagi defisitlarni aniglash, hamda ularni didaktik
intervensiya va refleksiv-korreksion mexanizmlar orgali minimallashtirishga
garatilgan pedagogik diagnostika tizimining koreksiyalovchi komponenti ta’lim
jarayonining samaradorligini optimallashtiruvchi muhim metodologik asos sifatida
nazariy jihatdan asoslab berilgan;

pedagogik diagnostikaning prognoz komponenti talabalar uchun chet til
ta’limining keyingi bosqichlaridagi muvaffaqiyat darajasini oldindan bashorat
qilish va o‘quv jarayonining mahsuldorligini strategik rejalashtirish imkonini
yaratib, bu jarayon prediktiv tahlil, prognostik modellashtirish va psixopedagogik
monitoring orqali amalga oshirilgan, natijada o‘quv jarayoni sifat ko‘rsatkichlarini
optimallashtirish, talabalarning lingvistik va kommunikativ kompetensiyalarini
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barqaror rivojlantirish va ularning metakognitiv faoliyatini rag‘batlantiruvchi
muhim determinant sifatida xizmat gilgan.

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

oliy ta’lim muassasalarida chet tilini o‘qgitishda pedagogik diagnostika
metodikasidan foydalanishning ilmiy-metodik va nazariy asoslariga tayangan
holda “Oliy ta’lim muassasalarida chet tilini pedagogik diagnostika orqali o‘qitish
konsepsiyasi” nomli monografiya nashr qilingan;

talabalarga chet tilini o‘gitishda pedagogik diagnostika metodikasidan
foydalanish konsepsiyasini tajriba-sinovda sinab ko‘rishdan olingan natijalarni o‘z
ichiga olgan “Pedagogik diagnostika asosida tajriba-sinov ishlarini tashkil etish va
o‘tkazish” nomli monografiya nashr qilingan;

chet tillarni o°qitishda pedagogik diagnostika metodikasidan foydalanish, chet
tillarni o‘qitish bo‘yicha berilgan turli taklif-tavsiyalardan iborat “Pedagogical
diagnostics and foreign language teaching” nomli monografiya nashr qilingan;

talabalarga chet tilini o‘qitishdagi kamchiliklarni aniglash va ularning o‘quv
faoliyatini tuzatishga qaratilgan pedagogik diagnostikaning korreksiyalovchi-
tuzatuvchi komponenti o‘quv magsadlariga erishishda samarali yordam berishi
aniqlandi;

pedagogik  diagnostikaning prognoz komponenti orqali ta’limning
muvaffaqiyatini bashorat qilish va uning murakkabligini rejalashtirish orqali
talabalarning chet til o‘rganishga bo‘lgan motivatsiyasi o‘sishini rag‘batlantirishi
aniqlandji;

chet tilini o‘gitishda pedagogik diagnostikani amalga oshirish bo‘yicha
diagnostikaning texnologik predmeti, vazifalari va o‘qituvchilarning tizimli-faol
tayyorgarligining mazmuni, diagnostik tajriba faoliyati aniglandji;

talabalarga chet tili o‘qitishning bugungi holati tahlil gilingan, uning asosiy
yo‘nalishlari va ta’limni modernizatsiyalash sharoitida chet tillarni o‘qitishning
nazariy va metodik asoslari aniqlangan;

pedagogik diagnostika asosida chet tili o‘qitishni tashkil etish konsepsiyasiga
asoslanib model va submodellar ishlab chiqilgan;

metodologik yondashuv asosida “Maktabgacha va boshlang‘ich ta’lim”
yo‘nalishi talabalari uchun “Pedagogik mahorat va madaniyat” fan dasturi
yaratilgan;

talabalarning bilim hamda ko‘nikmalarini baholash yuzasidan (me’zonlar)
rubrikalar ishlab chiqilgan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi. Qo‘llangan yondashuv, metod va
nazariy qoidalarning rasmiy manbalardan olingani, tadqiqot va o‘tkazilgan tajriba-
sinov natijalari samaradorligi matematik statistika metodlari yordamida
asoslangani, xulosa, taklif va tavsiyalarning amaliyotga joriy etilgani, olingan
natijalarning vakolatli tashkilotlar tomonidan tasdiqlangani bilan izohlanadi.

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqiqot natijalarining
ilmiy ahamiyati talabalar bilim va malakalarini ekspert baholash parametrlari
o‘xshashligini korreksion tahlil kiritish orqali chet tilini o‘qgitishda pedagogik

11



tashxis metodikasi va modeli qo‘llangani, chet tili o‘qitish samaradorligini
tekshirish uchun diagnostik vositalardan foydalanilgani bilan belgilanadi.

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati ishlab chiqilgan taklif va amaliy
tavsiyalarning bakalavrlar tayyorgarligiga malakaviy talablarni takomillashtirish,
Ingliz tili o‘qituvchilarini tayyorlashga oid darslik va o‘quv qo‘llanmalar yaratish,
ta’lim muassasalari uchun yuqori malakali mutaxassislar tayyorlashda, chet tili
o‘qituvchilari malakasini oshirish va qayta tayyorlash kurslarining nazariy hamda
amaliy mashg‘ulotlarida, shuningdek, yangi avlod o‘quv adabiyotlarini yaratishda
foydalanish mumkin.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Oliy ta’lim muassasalarida chet tilini
pedagogik diagnostika metodikasi orqali o‘qitishni takomillashtirish bo‘yicha
olingan natijalar, ishlab chiqilgan metodik va amaliy tavsiyalar asosida:

pedagogik  diagnostika predmetining “minimal talab, yetkazuvchi,
individuallashtiruvchi, aniqlovchi” kabi strukturaviy-xususiy funksional jihatlari,
uning “ta’limiy, diagnostik, boshqaruv, analitik, prognozlash, korreksiyalash,
baholash” singari integrativ vazifalari, baholash me’zonlaridagi “obyektivlik,
ishonchlilik, puxtalik” kabi sifat indikatori hamda boshqaruv vazifasiga xos
bo‘lgan “boshlang‘ich, korreksiyalovchi, umumlashtiruvchi” determinantlarini
tizimli tahlil qilish asosidagi ma’lumotlardan Samargand davlat chet tililar
institutida Evropa lIttifogining Erasmus+ dasturi 585845-EPP-1-2017-1-ES-
EPPKA2-SBHE-JP SLASS: “Somputational Linguistiss at Sentral Asian
universities” loyihasi doirasida foydalanilgan (Samargand davlat chet tililar
Institutining 2023-yil 22-oktabrdagi 38-03/1488-sonli ma’lumotnomasi). Natijada,
talabalarning chet tilidagi bilim, malaka va ko‘nikmalarini rivojlantirishda zarur
manba bo‘lib xizmat qilgan;

talabalarning tinglab tushunish ko‘nikmalarida “ekstralingvistik, lingvistik,
psixologik™; yozish ko‘nikmalarida “an’anaviy, fonetik, morfologik, ideografik”;
o‘qish ko‘nikmalarida “antisipatsiya, taxminiy fahmlash, mantiqiy tushunish”;
gapirish kompetensiyasida “reproduksiya, tanlov, birlashtirish, tuzish, intuisiya,
diskursivlik” kabi qgiyinchiliklari aniqlashtirilgan va mazkur defisitlar talabalarning
ichki motivatsion resurslari, affektiv holati, hamda metakognitiv ong jarayonlariga
kompleks tarzda ta’sir ko‘rsatib, tavsiyalaridan Namangan davlat universitetida
AQShning O°‘zbekistondagi elchixonasining Alumni Outreach Grans Program
dasturi doirasida amalga oshirilgan va bajarilgan S-UZ800-20-IN-0106 ragamli
“Virtual Workshop on Sollobarative Astion Research for English Teachers” amaliy
loyihasida foydalanilgan (Namangan davlat universitetining 2023-yil 6-dekabrdagi
38-03/1488-sonli ma’lumotnomasi). Natijada, chet tilini o‘qitishda talabalarning til
va nutq malakalarida uchraydigan kamchiliklarni aniqlash va ularni o‘quv faoliyati
davomida tuzatishga erishildi;

pedagogik  diagnostikaning tashkiliy-tayyorgarlik, amalga oshirish,
diagnostik va reflektiv bosqichlaridagi metodologik asoslardan kelib chigib, oliy
ta’lim tizimida chet tilini o‘qitishda diagnostik yondashuvni nazariy-metodik
jihatdan takomillashtirish magsadida integral “Diagnostik ta’lim modeli” hamda
ushbu jarayonda faol sub’ekt sifatida ishtirok etuvchi o‘qituvchining kasbiy-
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diagnostik ko‘nikmalari va kompetensiyalarini aks ettiruvchi “Pedagogning
diagnostik-kasbiy bilimlari submodeli”, shuningdek, baholash va monitoring
jarayonlarini gamrab oluvchi “Diagnostik baholash submodeli” konseptual asosda
ishlab chigilgan tavsiyalaridan Samargand davlat chet tillar institutida AQShning
O‘zbekistondagi elchixonasi hamkorligida 2020-2022 yillarda amalga oshirilgan
“English  Access Microscholarship program” nomli loyihasi doirasida
foydalanilgan (Samargand davlat chet tililar institutining 2024-yil 2-avgustdagi
1494/02-sonli ma’lumotnomasi). Natijada, chet tilini o‘qitishda mavjud
kamchiliklarni aniqlash va ularni o‘quv faoliyati davomida korreksiyalashga
erishildi;
talabalarning chet tilini o‘zlashtirish jarayonida yuzaga keluvchi lingvistik va

diskursiv. kompetensiyalardagi defisitlarni aniglash, hamda ularni didaktik
intervensiya va refleksiv-korreksion mexanizmlar orgali minimallashtirishga
garatilgan pedagogik diagnostika tizimining koreksiyalovchi komponenti
xususidagi tavsiyalardan O°‘zbekiston Milliy universitetida bajarilgan FZ-
2020010829-ragamli “Talaba yoshlar ilmiy faoliyatida amaliy ko‘nikmalarni
shakllantirishning innovatsion mexanizmlari” mavzusidagi amaliy loyiha doirasida
foydalanilgan (Mirzo Ulug‘bek nomidagi O‘zbekiston Milliy universitetining
2024-yil 14-martdagi 04/11-1978-sonli ma’lumotnomasi). Natijada chet tildan dars
beruvchi professor-o‘qituvchilarning dars o‘tish jarayonida va undan keyin paydo
bo‘ladigan ta’limiy qiyinchiliklarning oldi olinishiga erishildi;

pedagogik diagnostikaning prognoz komponenti talabalar uchun chet til
ta’limining keyingi bosqichlaridagi muvaffagiyat darajasini oldindan bashorat
qilish va o‘quv jarayonining mahsuldorligini strategik rejalashtirish imkonini
yaratib, bu jarayon prediktiv tahlil, prognostik modellashtirish va psixopedagogik
monitoring orgali amalga oshirilgan, natijada o‘quv jarayoni sifat ko‘rsatkichlarini
optimallashtirish, talabalarning lingvistik va kommunikativ kompetensiyalarini
barqaror rivojlantirish va ularning metakognitiv faoliyatini rag‘batlantiruvchi
muhim determinant sifatida Xizmat gilganligi Samargand
teleradiokompaniyasining “Davlat dasturi amalda” radio dasturi ssenariysini
tayyorlashda foydalanilgan (Samargand teleradiokompaniyasining 2023-yil
12-dekabrdagi 05-36-1864-sonli ma’lumotnomasi). Natijada, chet tilini o‘qitishda
pedagogik diagnostika metodikasi samaradorligi xususida ommaga keng ma’lumot
berilgan.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadqiqot natijalari 3 ta xalqaro va
3 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarda muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi yuzasidan
23 ta ilmiy ish, 3 ta monografiya nashr etilgan, 1 ta dasturiy patent olingan,
shulardan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya komissiyasining doktorlik
dissertatsiyalari asosiy natijalarini chop etish tavsiya qilingan ilmiy nashrlarida
13 ta, jumladan, 7 tasi respublika hamda 6 tasi xorijiy jurnallarda e’lon qilingan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, to‘rt bob, xulosa
va foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tashkil topgan bo‘lib, umumiy hajmi
283 sahifadan iborat.
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DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida ilmiy tadgigot mavzusi va uning dolzarbligi asoslangan
bo‘lib, tadgiqot ishining maqgsadi va vazifalari, obyekti va predmeti aniglangan,
tadgigotning fan va texnologiyalarni rivojlantirishning ustuvor yo‘nalishlariga
mosligi ko‘rsatilgan. Shu bilan birga dissertatsiyaning ilmiy yangiligi, amaliy
natijalari va ularning ishonchliligi, ishning nazariy va amaliy ahamiyati, erishilgan
natijalarning amaliyotga joriy qilinganligi, ilmiy nashrlarda e’lon gilinganligi,
ishning tuzilishi borasida ma’lumotlar Kiritilgan.

Dissertatsiyaning “Oliy ta’lim muassasalarida chet tilni pedagogik
diagnostika orgali o‘qgitishning ilmiy-nazariy asoslari” deb nomlangan birinchi
bobida pedagogik diagnostikaning tarixi, maqgsad va vazifalari, oliy ta’limda
pedagogik diagnostikani tashkil etishning ilmiy asoslari va umumiy diagnostikasi,
pedagogik diagnostikada ilmiy-tadgigot metodlari ilmiy tadqiq gilingan.

O<zbekiston Respublikasining ijtimoiy siyosatida shaxs manfaatlari va ta’lim
ustuvorligi  orgali insonning  Kkonstitutsiyaviy huquqglaridan  biri  ta’lim
ehtiyojlarining  qondirilishi  har jihatdan yoshlarning qobiliyatlari  va
imkoniyatlarini, o‘ziga xos individual xususiyatlarini o‘rganishni, yo‘naltirishni va
rivojlantirishni talab etadi. Xususan, “Ta’lim sifatini oshirish-Yangi O‘zbekiston
taraqqgiyotining  yakka-yu yagona to‘g‘ri yo‘lidir”. Bunda pedagogika
yo‘nalishidagi oliy ta’lim muassasalari pedagogika, amaliy psixologiya, ingliz tili
o‘gitish metodikasi kabi fanlarga alohida e’tibor garatish lozimdir. Bunda o‘quv
materiallarini va pedagogik baholashni ishlab chigish orgali pedagog kadrlar
tayyorlash tizimini takomillashtirish hamda ta’lim berishning zamonaviy
texnologiyalarini o‘zlashtirish, pedagogik psixologiyani tushunish, ta’lim berishga
kompetentlik hamda shaxsga yo‘naltirilgan yondashuvlar asoslarini egallashni
ko‘zda tutgan holda pedagoglarni tayyorlash va qayta tayyorlash markazlari
faoliyatini gayta ko‘rib chigish muhim ahamiyat kasb etadi. Shu sababli pedagogik
amaliyotda talaba-yoshlarning rivojlanish darajasini hamda ularning intellektual
gobiliyatlari va boshga sifatlarini tezkor diagnostika qilishga talab ortib
bormogda®. Diagnostika (yunon tilida “dia”-“shaffof”, “gnozifi”-“bilim” degan
ma’noni bildiradi) o‘rganilayotgan obyekt yoki jarayon to‘g‘risida aniq ma’lumot
olishning umumiy vositasi bo‘lib xizmat giladi. “Pedagogik diagnostika” atamasi
birinchi bor 1968-yili nemis olimi Karlxaynts Ingenkamp tomonidan fanga
kiritilgan®. Pedagogik diagnostika yordamida jamiyatdagi ma’naviy-ma’rifiy
jarayon tahlil gilinadi va ta’lim-tarbiyaning kafolatlangan natijalari aniglanadi.
Diagnostikalashda nafaqat ta’lim-tarbiya natijalarini sarhisob gilish, balki ularning
o‘zgarish dinamikasi ham kuzatiladi, mavjud kamchiliklar bartaraf etiladi. O‘quv
tarbiyaviy jarayonni optimallashtirishga xizmat giluvchi pedagogik diagnostika har

'O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning Oliy Majlisga va O‘zbekiston xalgiga
murojaatnomasi. 22.12.2022 y. https://president.uz/oz/lists/view/5774

8pernmrysos V.111. Onuii Meaarorvk TabiuM TH3UMUTa 3aMOHABHi aX0OPOT Ba KOMMYHHKALHS TEXHOJIOTHAIAPMHH
YKOPUI1 STUIIHUHT WIMHIT-nienaroruk acocnapu. Ilen.an.nokropu auc. — Tomkent: TAITY, 2007. — 250 6.;
%Abdullayeva Sh.A., Ro‘ziyeva. D.1I. Pedagogik diagnostika va korreksiya magistrantlar uchun darstik. Toshkent-
2018, 265 b.
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bir rejali o‘quv jarayonining ajralmas gismi hisoblanib, talaba materialni ganday
o‘zlashtirayotganini  doimo  kuzatib  borishga, tarbiyaviy jarayondagi
muammolarning yechimini topishga xizmat qiladi. Pedagogik diagnostika
yordamida o‘quv - tarbiyaviy jarayonda tug‘iladigan giyinchiliklar o‘rganiladi,
ularni bartaraf etish yo‘llari tashkil etiladi. Pedagogik amaliyotda o‘quv maskanlari
pedagog-psixologlari va o‘gituvchilar shaxsning alohida sifatlarini o‘rganadilar,
lekin bu natijalarga garab, rivojlanishning barcha komponentlariga umumiy baho
berishga har doim ham musharraf bo‘la olganlaricha yo‘q. Rejali va magsadli
o‘gitish va tarbiyalash jarayonida natijalarni aniqlash zaruriyati pedagogik
diagnostikani vujudga keltirgan. Pedagogik diagnostika ta’lim samaradorligi, ish
mazmuni, olib borilgan pedagogik faoliyatni tahlil gilishda katta ahamiyatga ega
bo‘lib, ilg‘or ta’lim muassasalarida bu ish uslubiy muvaffagiyatli tarzda amalga
oshirilmoqda. Shu asosda yutuglar mustahkamlanib, yo‘l go‘yilgan kamchilik va
nugsonlarni tahlil gilish asosida bosh strategik yo‘nalishlar belgilab olinmogda va
yugori darajadagi pirovard natijalar go‘lga kiritilmogda. Ushbu magsadni ro‘yobga
chiqarish yo‘l-yo‘riglari, metodik mexanizmlarini ishlab chiqish, joriy etish muhim
vazifadir.

Pedagogik diagnostika ta’limni boshgarishda muhim ahamiyatga ega. U
o‘quv-tarbiya jarayonini yaxshilashga xizmat qiladi, ta’lim-tarbiya jarayonini
to‘g‘ri tahlil etadi, ta’limiy faoliyat natijasida erishilgan natijalarni xolislik bilan
belgilab beradi, yo‘l go‘yilgan kamchilik va nugsonlarni bartaraf etishga yo‘l
ochadi, pirovard natijada ta’limning takomillashib borishiga ijobiy ta’sir
ko‘rsatadi. Boshgacha qilib aytganda, pedagogik diagnostika orgali ta’lim obyekti,
ta’limiy tushunchalar gay darajada o‘zlashtirilganligi tahlil etiladi, o‘quv kursi va
o‘quv dasturlarining o‘zlashtirilish darajasi baholanadi®. Chet til o‘rgatish
jarayonida nazorat olib borish uchun uni o‘tkazish metodikasini egallash zarur®!,
Nimani, nima uchun va ganday qilib tekshiriladi va nazorat natijasi ganday
o‘lchanadi, degan muammolarni metodik tahlil gilamiz. Ma’lumki, chet til amaliy
magsadda o‘qitiladi va nutq faoliyatini egallash uchun uning texnikaviy va lisoniy
tomonlari ham o‘zlashtiriladi. Qisqasi, chet tilda nutq ko‘nikma va malakalari hosil
gilinadi. Xuddi shu o‘quv-metodik hodisalar nazorat ostiga olinishi o‘z-o‘zidan
tushunarli.

Metodik adabiyotlarda bilim, ko‘nikma va malakani tekshirish hagida ham
yozilgan. Chet tilda bilim maxsus tekshirilmaydi, chunki u ko‘nikma tarkibida
o‘rganiladi, binobarin, ko‘nikma tekshiriladi. Shu yerda hagli savollar tug‘iladi.
Xo‘sh, tekshiriladigan narsa-hodisa aniq ekan, nazoratdan kutiladigan muddao
nima, uning vazifasiga nimalar kiradi, tekshiruv natijasi o‘qgitish ishiga ganday
ta’sir ko‘rsatadi va h.k. Pedagogik diagnostikaning vazifalari quyidagilar
(1-jadvalga garang):

WKyp6anos I11.3., Ceiirxamunos D.A. Ynpasienue kadecTBoM obpasosanus. - T.: [llapk, 2004.-592c.;
UJalolov, Jamol Jalolovich. Chet til o‘qitish metodikasi: chet tillar oliy o‘quv yurtlari (fakultetlari) talabalari uchun
darslik / J.J. Jalolov. —Toshkent: 0 ‘qituvchi, 2012. — 432 b.
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1-jadval
Pedagogik diagnostikaning vazifalari

1 - oldin o‘rganilgan til materiali (ko‘nikmalar) va shakllangan malakalarni
Ta’limiy | takrorlash va mustahkamlash hamda takomillashtirish chog‘ida tekshirish
vazifasi | mashqlari va topshiriglari bajariladi. Ulaning barchasi ta’limiy ruhdagi o‘quv
tadbirlari tizimini tashkil giladi. Nazorat chog‘ida ham ta’lim berib boriladi.
2 - til o‘rganishning natijasi yaxshi/yomonligi o‘z vaqtida bilib turiladi va
sharoitga garab navbatdagi ishlar rejalashtirib boriladi. Darsdagi vazifa va
mashqlar tartibotiga tuzatishlar kiritiladi. Kamchiliklar sababi ham
aniglanadi. O‘gituvchi o‘zining pedagogik faoliyatini shart-sharoitga moslab
bajarishiga diagnostik nazorat yordam beradi.
3 - diagnostik nazorat bilan tuzatish birga va muttasil o‘tkazib turiladi. Bu
Tuzatish | tekshiruvda aniglanadigan o‘zlashtirish darajasiga asosan nugsonlarni
vazifasi | to‘g‘rilash ijobiy samara bergan/bermaganligini o‘gituvchi sezib oladi.
Oc‘qitish usullaridan tashqari tekshirish topshiriglari ham o‘zgartirib boriladi.
4 - behuda vaqt va kuch sarflamaslik uchun ta’lim jarayonini boshgarishni
Boshgaruv | ta’minlashga garatilgan tadbir bo‘lib, eng samarali o‘gitish usullarini topishga
vazifasi | va til materiali hamda nutq malakalarini egallashda bu usullarni go‘llashga
urinib ko‘riladi.
5 - talabaning faoliyati baholab turishni talab giladi. Talabaning ulgurishi
Baholash | o‘gituvchi ishining ham me’zonidir. Baho qo‘yilishi talabaning kelajak
vazifasi | ishlariga muhim turtki bo‘ladi. Ko‘nikma va malaka ko‘rsatkichlari baholar
(ball) bilan o‘Ichanadi.

Chet til o‘gituvchisi oldida nimani tekshiramiz, degan metodik muammo
paydo bo‘ladi. Tekshiruv obyekti nazariy va amaliy jihatdan puxta o‘rganilgan.
O‘qgituvchi va ma’muriyat tomonidan o‘rganilayotgan chet tildagi nutg, ko‘nikma
va malakasi nazorat gilinadi'?>. Talabalar gay darajada ko‘nikma va malakaga
erishgan, ganday qiyinchiliklar mavjud, nimalar ustida qunt bilan ishlashlari
kerakligi nazorat qgilib boriladi.

OTM o‘quv predmetlari ichida chet tilda nazorat obyektining fargi shundaki,
nazariy bilimlar tekshirilmaydi, balki gapirish, tinglab tushunish, o‘gish va gisman
yozuv ko‘nikma va malakalari tekshirib boriladi. Ko‘nikmalarni tekshirish paytida
leksik, grammatik, talaffuzni o‘zlashtirish saviyasi, nutq faoliyati turlarida ularning
go‘llanilish darajasi nazorat gilinadi. Malakalar tekshirilganda esa nutq faoliyati
turlaridan muloqot vositasi sifatida foydalana olish me’yori o‘lchanadi. Gapirishda
yakka nutq va juft nutgning rivojlanganligi, tinglab tushunishda audio matnni bir
marta tinglab mazmunini fahmlay olish, o‘gishda esa grafik matndan axborot ola
bilish qobiliyati sinovdan o‘tkaziladi. Turli o‘quv bosgichlarida ko‘nikma va
malaka darajasi turlicha shakllangan bo‘ladi. Ularga go‘yiladigan yakuniy talablar
hagida OTM chet til dasturida aniq ma’lumotlar beriladi. Nutq faoliyati turlarini
amaliy egallash ko‘rsatkichlari asosiy va qo‘shimcha me’zonlar bilan o‘lchanadi:
asosiy me’zonda faoliyatning quyi chegarasi, go‘shimcha me’zonda esa yugorirog
darajasi aniglanadi. Chet tilda nutq faoliyati turlarining sifat va miqdor
ko‘rsatkichlari metodika ilmida aniglab berilgan. Gapirishda sifat ko‘rsatkichlari:
talaba nutgining mavzuga muvofigligi va uni bayon etish mukammalligi;

Diagnostik
vazifasi

12Abdullayeva Sh. A., Ro‘ziyeva. D.I. Pedagogik diagnostika va korreksiya magistrantlar uchun darstik. Toshkent-
2018, 265 b.
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gapirganda ijodiy yondashishi; til materialini to‘g‘ri qo‘llay bilishi. Gapirishda
migdor ko‘rsatkichlari: gapirishda ishlatilgan nutq birliklarining  hajmi
tekshiriladi'®. O‘gishda sifat ko‘rsatkichlari:

1) oqgib tushunish xususiyati (umumiy tasavvur, asosiy fikrlarni va axborotni
to‘liq tushunish, matn mazmunini aniq fahmlash, o‘gilganni tarjima orgali yoki
tarjimasiz tushunish);

2) matndagi til materiali xususiyati (fagat tanish yoki bir gismi notanish leksik
material), moslashtirilgan/asliyatdagi matn.

Nazorat qilinmish nutq malakalari (ularning tarkibida ko‘nikmalar) ga
go‘yiladigan talablarini aniglash chet til ta’limi mazmunini shakllantirish yo‘lidagi
metodik tadbirdir. Har bir guruhda malakalar rivojlanishining dasturiy talablari
ko‘rsatib beriladi. Mazkur ilmiy muammo ko‘plab metodistlar diggatini muttasil
jalb qgilib keladi'*. Nimani nazorat gilamiz savoliga javob quyidagicha (1-rasmga
garang):

_ chet tilni amaliy egallashning ko‘nikma va
malakalarini tekshiradi

ganday qilib nazorat qilish mumkinligini
aniqlaydi

nazorat usullari, turlari, shakllari va
baholash tartib-qoidalari ishlab chiqiladi

Pedagogik diagnostika

1-rasm. Pedagogik diagnostikaning maqgsadi

Nazorat mohiyati ochilib, tekshiriladigan obyekt aniglangandan so‘ng,
bevosita tekshiruv jarayonini tashkil gilish masalalari ko‘ndalang turadi. Nazorat
metodikasida usul, tur, shakl, test va baho (reyting) hagidagi tushunchalarini
oydinlashtirish muhimdir. Tekshiruv usullari muhokamasida ganday yo‘l bilan
talaba ko‘nikma va malakalari nazorat gilinishi garab chigiladi. Ma’lumki, chet til
mashqlar bajarish jarayonida o‘rganiladi. Tekshirish ham mashqlar asosida amalga
oshiriladit®. Masala shundaki, o‘rgatish va tekshirish mashglari umumiymi yoki
farglanadimi? Aksariyat holda har ikkalasi ham bajariladigan mashglarning
umumiyligini taqozo etishi va shu bilan birga ba’zi tekshirish mashglari ajralib
turishi pedagogik amaliyotda ma’lum hodisadir. Ko‘nikma va malakani tekshirish
turlari to‘rtta (2-rasmga garang):

3alolov, Jamol Jalolovich. Chet til o*qitish metodikasi: chet tillar oliy o‘quv yurtlari (fakultetlari) talabalari uchun
darslik / J.J. Jalolov. —Toshkent: 0 ‘qituvchi, 2012. — 432 b.

M. JI. BaiicOypn, A. JI. Knumerenko. TpeGoBanus k pedesbiM ymenusm. / / WS, 1972, Ne 3. — 72-80-betlar;
[Mpuka3 munancrpa npocsenienust PCOCP ,,00 yrBepkeHNN HOPM OLIEHOK 3HaHHMH, YMEHHH W HaBBIKOB YYaIIUXCS
110 HTHOCTPaHHBIM si3bIkaM 14 oT 4 ceHTs10pst 1984 rona, Ne 235; BHyTpHIIKONBHBII KOHTPONE. IHOCTpaHHBIE S3BIKU.
Metoandeckue pekomengauuu (poronpust). 'YHO Mocropucnonkoma. — M., 1985

BJalolov, Jamol Jalolovich. Chet til o‘qitish metodikasi: chet tillar oliy o‘quv yurtlari (fakultetlari) talabalari uchun
darslik / J.J. Jalolov. —Toshkent: 0 ‘qituvchi, 2012. — 432 b.
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2-rasm. Pedagogik diagnostika asosida tekshirish turlari

Tekshirish shakllari yakka (individual/yoppasiga (frontal), og‘zaki/yozma, bir
tilda/ikki tilda o‘tkaziladi.

Dissertatsiyaning “Pedagogik diagnostika metodikasi orqali chet tilni
o‘qitishni takomillashtirish konsepsiyasi” deb nomlangan ikkinchi bobida chet
tilda ta’lim-tarbiya jarayonini pedagogik diagnostika asosida tashkil etish,
pedagogik diagnostikani o‘tkazuvchi shaxs va unga go‘yiladigan talablar, chet tilni
pedagogik diagnostika metodikasi asosida o‘gitishning konseptual modellari
xususida ma’lumot berilgan. Chet til oliy ta’limda nima uchun o‘qgitiladi, degan
savolga chet tilni amaliy, ta’limiy, tarbiyaviy va rivojlantiruvchi maqgsadlarda
o‘rganadilar, deb javob gaytarish mumkin. Ta’lim magsadlari ijtimoiy buyurtma-
topshiriq bo‘lib, har tomonlama rivojlangan shaxsni shakllantirish va tarbiyalashga
garatiladi. Chet til darsi boshga o‘quv predmetlaridan ikki tarafi, ya’ni dars
maqgsadi va mazmuni bilan farq giladi. Ushbu predmet darslarida nutq o‘rgatiladi.
Chet tilda talaba tayyorlov va nutq mashglari bajarish bilan band bo‘ladi. Chet til
darsining asosiy xususiyati uning amaliy, ya’ni nutqiy yo‘nalganligidir. Gapirish,
tinglab tushunish, o‘gish va yozuvni amalda egallaydilar. Yugorida aytib
o‘tilganidek, ushbu ishda talabalarni o‘qitishda pedagogik diagnostika
konsepsiyasi deganda biz uning mohiyati, mazmuni va tuzilishi, qonuniyatlari va
tamoyillari, magsad va vazifalari, magsadlarga erishish usullari, ta’limiy vositalar
va vositalarning umumlashtirilgan bayonini aks ettiruvchi asosiy qoidalar
to‘plamini tushunamiz. Sanab o‘tilgan vazifalar konseptual modelni yaratishga
asos bo‘lib xizmat qiladi. D.A.Pospelovning fikriga ko‘ra, konseptual model
tizimning tarkibiy asosini, uning asosiy vazifalarini va ularni amalga oshirish
usullarini, tizimning ishlash yo‘nalishini va magsadini aks ettirishi kerak®.

Nazariyaning bir gismi sifatida chet tilni o°gitishda pedagogik diagnostikadan
foydalanish bizning konseptual modelimiz bilan tavsiflanadi. Konseptual model
oldida turgan konstruktiv vazifa o‘gituvchining diagnostika faoliyatini chet til
o‘qitish predmeti va vositalari bilan ta’minlash, bu faoliyatning dars jarayonini
to“g‘ri tashkil etish va ta’lim sifati va samaradorligiga erishishga yordam beradigan
tarkibiy gismlarini aniglashni talab giladi. Aynan mana shu jarayonlar ketma-
ketligini quyidagi model bilan ta’riflash mumkin (1-modelga garang):

18J.G*.Yo‘Idoshev, M.K.Shirinov, F.I.Ochilov. Pedagogik diagnostika. O‘quv metodik qo‘llanma, Toshkent 2014.
96 b.
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DIAGNOSTIK TA’LIM MODELI

TASHKILIY-TAYYORGARLIK MAZMUN
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materiallar i .

toplash aniglash guruhlarni
P shakllantirish

O‘quv jarayonida
talabalar bilim,
malaka va
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me’zonini ishlab
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JARAYON MAZMUNI
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DIAGNOSTIK MAZMUN
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REFLEKTIV MAZMUN

Nazorat
Baholash
Tahlil
Refleksiya
Korreksiyalash

1-model. Diagnostik ta’lim modeli
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Tadgigot davomida ishlab chigilgan nazariy diagnostik ta’lim modeliga ta’rif
quyidagicha: model to‘rtta mazmun tarkibini o‘z ichiga oladi: 1)Tashkiliy-
tayyorgarlik bosgichi-tajriba obyektlarini va undagi mas’ullarni aniglab olish,
tanlanma maydonlardan tanlab olingan respondentlar uchun oldindan dasturlar,
materiallarni tanlash, tajriba-sinovning maqgsad va vazifalarini belgilab olish, shu
asosda o‘qituvchi faoliyatini tashkil etish bosgichlari, talabalarning bilim, malaka
va Kko‘nikmalarini baholashning me’zonini ishlab chigish va hk. faoliyatlarni
gamrab oladi. 2) Jarayon mazmuni quyidagi faoliyat bosgichlaridan iborat:
o‘gituvchining diagnostik faoliyati, jarayonni tashkil etish tamoyillarini aniglab
olish, tashkiliy-pedagogik shart sharoitlarni ijro etilishini nazoratga olish,
go‘llaniladigan va takomillashtirilishi ko‘zda tutilgan metodlarni aniglashtirib
olish. Frontal, individual, jamoaviy test shakllarini taqdim qilish, jarayonni
muvaffagiyatli o‘tkazishga to‘sqginlik giluvchi/go‘llab quvvatlovchi omillarni
aniglashtirib olish zarur. Bularning barchasi ta’lim magsadiga erishishda alohida
ahamiyat kasb etadi. 3) Diagnostik mazmun modelning asosiy tarkibiy gismlaridan
hisoblanadi. Ushbu faoliyat mazmunida o‘quv faoliyati jarayonida talabalar bilimi,
ko‘nikma va malakalari rivojlanish darajasi va ularni baholashning me’zon va
ko‘rsatkichlari muhim sanaladi. Ushbu mazmun ta’limning asosiy magsadini
bajarishda muhim o‘rin egallaydi. 4) Reflektiv mazmun diagnostika jarayonlari
amalda qo‘llanilgach, undan keyin kelib chigadigan sabab va oqibatlarni
tasvirlovchi gism bo‘lib, uning tarkibiy gismlariga o‘quv faoliyatini nazorat gilish
(o‘gituvchi va talaba ta’lim faoliyati), me’zonlar asosida baholash, gradatsiya va
degradatsiyani tahlil gilish, prognoz va diagnozning ishlash tamoyili to‘g‘ri tashkil
etilayotganligini tahlil qilib turish, go‘llanilayotgan metodika ganchalik ta’lim
magsadiga erishishda xizmat qilayotganligini aniglash, prognoz qilinib,
diagnostika gilingan ta’lim mazmunida yo‘l go‘yilgan xato va kamchiliklar,
talabalar o‘quv faoliyatidagi aniglangan kamchiliklar bo‘yicha korreksiyalash
ishlarini tashkil qilish. Magsad o‘gituvchi tomonidan belgilanadi, diagnostika
vositalari esa u tomonidan tanlanadi. Diagnostika me’zonlari va belgilarini
aniglash bosgichining o‘rni juda katta: agar xatolarga yo‘l go‘yilgan bo‘lsa, unda
hech ganday mantiqiy mulohazalar to‘g‘ri diagnostikani ta’minlay olmaydi.
Me’zon va belgilarni to‘g‘ri aniglashda pedagogik diagnostika vositalarini ishlab
chiquvchining o‘mi yaqgol ko‘zga tashlanadi. Chet tilni o‘gitishda pedagogik
diagnostika tamoyillari juda muhim hisoblanadi. Undagi tizimni shakllantirish
tamoyili, birinchidan, diagnostika natijasi oliy ta’lim muassasalari talabalarining
o‘gish muvaffagiyati nugtai nazaridan natijalarning haqigiy holatiga to‘liq mos
kelishi kerak, ikkinchidan, diagnostika magsadlar va ta’lim natijalari muvofigligini
ko‘rsatishi kerak, uchinchidan, talabaning joriy natijalari aniglangandan so‘ng va
uning o‘rganish muvaffagiyati bashorat gilingandan so‘ng, talabaning ta’limning
yugori darajalariga o‘tishini rag‘batlantirish usuli sifatida rivojlanish amalga
oshirilishi kerak. Chet tillarni o‘gitishda pedagogik diagnostika pedagogik faoliyat
sifatida: qonunlarda nazarda tutilgan davlat ta’lim standartlariga muvofiq ta’lim
sifatini muntazam va ishonchli monitoring qgilish uchun jamiyatning ehtiyojlarini
gondirishga asos bo‘la oladi; individual ta’lim jarayonini optimallashtirish, talaba
shaxsining o‘z-o‘zini rivojlanishini ta’minlash, uning intellektual salohiyatini
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ro‘yobga chigarish orgali talabalarning bilim olish muvaffagiyatini ta’minlashda
alohida ahamiyat kasb etadi. Pedagogik obyekt o‘rganilgandan so‘ng, tizimli va
faoliyatli yondashuvlar ya’ni usullari asosida tuziladi va uning tizimli ko‘rinishi
belgi-ramziy vosita - model darajasida yaratiladi, keyinchalik bu tizimli model
tahlil gilish vositasi sifatida ishlatilishi kerak. Biz yaratgan konseptual model chet
tilni o‘qgitishda pedagogik diagnostikadan foydalanish uchun, hamda ular asosida
o‘gituvchilarning diagnostika faoliyatini ta’minlash uchun ham mos keladi.
Modelga Kiritilgan komponentlarning o‘zaro bog‘ligligini ta’kidlaymiz: ulardan
kamida bittasining yo‘qgligi chet tillarni o‘qgitishda pedagogik diagnostika
tuzilmasini to‘liq ishlashiga va vazifalarini bajarishda xatolik sodir bo‘lishiga
sabab bo‘ladi. Bo‘lajak chet til o‘gituvchilarini tayyorlashda pedagogik
diagnostikaning tavsiflangan modeli konsepsiyaning ajralmas gismi bo‘lib, ta’lim
sifati diagnostikasini yaratish uchun nazariy asos bo‘lib xizmat giladi. Yuqorida
ta’kidlanganidek, pedagogik diagnostikani amalga oshirish  jarayonida
o‘gituvchining o‘rni  juda muhim. O°‘gituvchining diagnostik faoliyati
quyidagilarda namoyon bo‘ladi: talabalarga bilim, ko‘nikma, malakalarni (BKM)
rivojlantirishga yordam beradi; turli xil yo‘nalishdagi strategiyalarni ganday
go‘llash kerakligi bo‘yicha maslahat beradi; faol gayta alogani ta’minlaydi;
noan’anaviy usullar bilan talabalarning harakatlarini qo‘llaydi va mustahkamlaydi;
o‘quv faoliyatidagi qiyinchiliklarni yengishga yordam beradi; o‘quv faoliyatini
individuallashtirishga yordam beradi; talabalarning o0’quv  jarayonidagi
ehtiyojlarini tahlil giladi. Uning kasbiy faoliyatni diagnostika gilishi quyidagi
bosgichlarda oz ifodasini topadi: o‘z-o°zini tahlil gilish va zarur ma’lumotlarni
anglash; o‘zini rivojlantirishni rejalashtirish, magsad va vazifa belgilash; o‘zini
namoyon etish va kamchiliklarini tuzatish. Uning diagnostik faoliyatida quyidagi
maxsus kompetensiyalar muhim o‘rin egallaydi: faniga doir maxsus metodlarni
bilish; ta’limni tabaqalashtirish; talabalar ehtiyojini bilish; turli yosh
xususiyatlarini bilish.

Pedagogik diagnostika ta’lim samaradorligi, ish mazmuni, olib borilgan
pedagogik faoliyatni tahlil gilishda katta ahamiyatga ega bo‘lib, ilg‘or ta’lim
muassasalarida bu ish muvaffagiyatli tarzda amalga oshirilmoqda. Shu asosda
yutuglar mustahkamlanib, yo‘l go‘yilgan kamchilik va nugsonlarni tahlil gilish
asosida bosh strategik yo‘nalishlar belgilab olinsa yuqori darajadagi pirovard
natijalar qo‘lga Kkiritilishi mumkin. Ushbu magsadni ro‘yobga chigarish yo‘l-
yo‘riglari, metodik mexanizmlarini ishlab chiqish, joriy etish muhim vazifadir.
Pedagogik diagnostika ta’limni boshgarishda muhim ahamiyatga ega. U o‘quv
tarbiya jarayonini yaxshilashga xizmat giladi, ta’lim-tarbiya jarayonini to‘g‘ri tahlil
etadi, ta’limiy faoliyat natijasida erishilgan samaralarni xolislik bilan belgilab
beradi, yo‘l qo‘yilgan kamchilik va nugsonlarni bartaraf etishga yo‘l ochadi,
pirovard natijada ta’limning takomillashib borishiga ijobiy ta’sir ko‘rsatadi.
Boshgacha qilib aytganda, pedagogik diagnostika orgali ta’lim obyekti, ta’limiy
tushunchalar qay darajada o‘zlashtirilganligi tahlil etiladi, o‘quv kursi va o‘quv
dasturlarining o‘zlashtirish darajasi baholanadi. Istalgan kasbiy faoliyat sohasida
diagnostika uning tarkibiy gismi hisoblanadi. Masalan, ishlab chigarish jarayonida
mahsulot sifatini belgilab beradi. Bu holatdan o‘gituvchining kasbiy-pedagogik
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faoliyati va ta’limning pedagogik faoliyati ham istisno emas. Har bir o‘gituvchi
o‘zining o‘qitish va tarbiyalash jarayonining natijalarini o‘rganib, tekshirib boradi,
ularning bo‘sh o‘zlashtirish sabablarini tahlil etib boradi. Ammo bu hali
diagnostika bilan bog‘langani yo‘q. Ta’limda pedagogik diagnostika ta’lim-tarbiya
faoliyatida uning sifat va samaradorligini aniglab beruvchi amaliyot bo‘lib, unda
erishilgan muvaffagiyat va muvaffagiyatsizlikni ko‘rsatib beradi va uning
takomillashtirish imkoniyatini ochib beradi. U dars jarayonida, ta’lim subyektlari
faoliyatida, pedagogik texnologiyalarni qo‘llash jarayonida ham muhim
ahamiyaitga ega. Bunda diagnostika ta’lim magsadi va mazmuni, metod va
vositalar, motivlar va qobiliyatlar asosida natijani ro‘yobga chigarishga xizmat
giladi. Ta’lim-tarbiyani demokratizatsiya va modernizatsiya qilishda, ta’limni
differensiyalashda aniq tahliliy axborotlarni yig‘ish, saqglash, gayta ishlab chigish
juda muhim hisoblanadi. Oliy ta’limdagi kamchilik, zaif tomonlar va kuchli
tomonlarni aniglash asosida uni takomillashtirib borish imkonini beradi. Ta’lim
muassasasi uchun gayta alogani yo‘lga qo‘yish, ahvolga aniq baho berish va
boshqgaruv jarayonini to‘g‘ri tashkil etish vazifalari diagnostikaning asosi
hisoblanadi. Pedagogik diagnostikaning bosh vazifasi ta’lim-tarbiya jarayonida
gayta aloga vazifasidir. Ta’lim-tarbiyaning ma’lum bosqgichlarida tarbiyalanganlik
va bilimdonlik hagida olingan axborotlarni tahlil etish, kelgusida ta’lim-tarbiya
jarayonini qayta tashkil gilishga, avvalgiga nisbatan o‘zgarishlarni solishtirish
imkonini beradi. Olingan axborotlarning to‘ligligi va obyektivligi diagnostikaning
boshlang‘ich bosgichida ta’lim-tarbiya ishlarini rejalashtirishda maksimal darajada
real talablarga yaqinlashtiradi, uni optimal rivojlantirishga olib keladi. Ta’lim-
tarbiya ishlarini amalga oshirishda real olingan axborot talabalarda ularning to‘liq
ichki imkoniyatlarini ishga solish orgali malaka talablarini to‘la o‘zlashtirishga
olib keladi. Agar ta’lim-tarbiya natijasi bo‘yicha zaruriy xabarlardan oz vaqgtida
anig va to‘la holda har bir talaba, o‘gituvchi xabardor etib borilsa, oz vaqtida
tuzatishlar kiritib borilsagina, kutilgan pedagogik maqgsadlarga erishishimiz
mumkin. Pedagogik diagnostikaning boshgaruv vazifasi talabalar jamoasi va ular
shaxsining rivojlanishini hamda tarbiya topganligini boshgarishdir. Bunday
boshgaruv uch bosgichda olib boriladi: boshlang ‘ich, korreksiyalovchi (joriy),
umumlashtirilgan (yakuniy). Talabalardagi ijobiy, salbiy holatlarning o‘zgarish
dinamikasini kundalik kuzatuv asosida gayd etib boradi. Shu o‘zgarishlarga asosan
o‘zining rejalarini tuzatib boradi. Olingan axborotlar asosida tezda, oz vaqtida ish
uslubiga tuzatishlar kiritadi. Ular asosida talabalarning intizomi, o‘quv jarayoniga
mas’uliyati, faolligi, mustaqil fikrlashini, mustaqilligini, guruh faoliyatiga ijodiy
yondoshishini nazorat eta oladi. Xulosa gilib shuni aytish mumkinki, pedagogik
diagnostikadan foydalanib chet tilda ta’lim jarayonini takomillashtirishning o‘ziga
xos talablari mavjud, jumladan, o‘gituvchilarga, talabalarga va dars jarayoniga
go‘yilgan talablar. Mana shu zanjirli munosabatlardan kelib chiggan holda
diagnostika tizimining ishlashi ta’limda samaradorlikka erishishda ijobiy
ko‘rsatkichlarga ega bo‘lishga yordam beradi.

Dissertatsiyaning “Oliy ta’lim muassasalarida chet tilni pedagogik
diagnostika metodikasi orgali o‘qgitishni takomillashtirish konsepsiyasini amalga
tatbiq etish” deb nomlangan uchinchi bobida chet tillarni o‘qgitishda pedagogik
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vogelikni diagnostik tadgiq etishning umummilliy tamoyillari va darajalari, oliy
ta’lim muassasalari talabalarining o‘qish va yozish ko‘nikmalarini rivojlantirishda
pedagogik diagnostikaning o‘rni, pedagogik diagnostika vositasida talabalarning
og‘zaki nutg ko‘nikmalarini rivojlantirish masalalari tadqiq gilingan. Pedagogikada
talabalarning bilim, ko‘nikma va malakalarini nazorat gilish va diagnostikalash
tamoyillari aniglangan. Ular xolislik (obyektivlik), tizimlilik va oshkoralikdir.
Xolislik  (obyektivlik) nazorati diagnostika testlari (topshiriglari, savollari),
diagnostika jarayoni mazmunining ilmiy asoslanganligi, pedagogning barcha
ta’lim oluvchilarga do‘stona munosabati, hamda bilim, ko‘nikma va malakalarni
baholashdan aniq magsadning ko‘zlanganligi kabi talablardan iborat. Tizimlilik
nazorati ta’lim jarayonining barcha bosqgichlarida bilimlarning o‘zlashtirilishi,
ularni boshlang‘ich idrok etishdan to amalda qo‘llashgacha bo‘lgan davrlar
o‘rtasida o‘zaro bog‘liglik mavjud bo‘lishini anglatadi. Ushbu tamoyil barcha
ta’lim oluvchini uning ta’lim muassasasida bo‘lgan birinchi kunlaridan boshlab
so‘nggi kunlarigacha muntazam ravishda diagnostikaga jalb etilishini ifodalaydi.
Ta’lim oluvchining bilimi, ko‘nikma va malakalarini ishonchli tekshirish uchun
nazoratni muayyan vaqt oraliglarida muntazam o‘tkazib borish talab etiladi.
Oshkoralik nazorati barcha ta’lim oluvchilarni aynan bir xil me’zonlar bo‘yicha
ochiq sinovdan o‘tkazishni anglatadi. Diagnostika jarayonida belgilanadigan har
bir talabaning reytingi oshkora xarakter kasb etadi. Oshkoralik tamoyili baholarni
¢’lon qilish va motivatsiyalashni talab etadil’. Pedagogik diagnostika quyidagi
tamoyillarga asoslanadi: birinchisi, ta’lim jarayonini har tomonlama o‘rganish,
diagnostika qilish yoki o‘zini-o‘zi diagnostikalash; ikkinchisi, pedagoglar jamoasi
tomonidan ta’limiy-tarbiyaviy jarayonning samaradorligiga erishishni ta’minlash.
Pedagogik diagnostika quyidagi tamoyillar asosida olib boriladi: magsadga
yo ‘naltirilganlik; aniglik va ishonarlilik; tizimlilik va uzviylik. Diagnostikaning
magsadga Yo ‘naltirilganligi avvalambor, tashkiliy shakl, vosita va metodlarning
oxirgi natijalar bilan mutanosibligi va pedagoglarning kasbiy talablari: o‘quv -
tarbiyaviy ishlarning samaraliligini oshirishga qaratilganligi bilan belgilanadi.
Diagnostikaning ma’lum obyektga yo ‘naltirilganligi ta’lim berishda talabalar,
pedagoglarning individual tafovutlarini hisobga olish, ularning intellektual
rivojlanishlari, jinsi, ijtimoiy nufuziga garab belgilanadi. Diagnostikaning aniglik
va ishonarlilik muolajalari metod va vositalarning ilmiy asoslariga bog‘ligligi bilan
belgilanadi.

Chet tilda o‘qishni o‘rganish oliy ta’lim talabalari uchun yakuniy amaliy
magsad hisoblanadi. ,,O‘qish“ tushunchasi mazkur sohaga oid ilmiy-metodik
ta’rifga muhtoj. O°‘gituvchilar orasida targalgan ,,0°qish® atamasining birinchi
muhim talginiga e’tibor bering: o‘qish deganda, harfiy belgilarda ifodalangan
nutgiy axborotni idrok etish va uning mazmunini paygash jarayoni tushuniladi?®.
Xuddi shunga monand ta’rifni chet til o‘qitish ruhshunosligida ham uchratish

17 Abdullayeva Sh. A., Ro‘ziyeva. D.I. Pedagogik diagnostika va korreksiya magistrantlar uchun darstik. Toshkent-
2018, 265 b.

B0uepkn MeToMKH 0OYYEHHUS YTEHHIO HA MHOCTPaHHbIX si3bikax./ [lox pen. M. M. Bepmana u B. A. Byx6unoepa. —
Kues: Briciias mkoia, 1977. - 11-bet.
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mumkin. Axborot yozma (grafik) kodlar orgali ifodalanganda u o‘qib tushuniladi®.
Umuman, “o‘qish” tushunchasini ta’limshunoslar kengroq ma’noda ham bayon
ctadilar: ,,grafik koddagi axborotni undan butunlay farq giladigan kodga, ya’ni
tovush kodiga o‘tkazish jarayonidir“?®®. Chet til o‘gitish metodikasi manfaatini
ko‘zlab, birinchidan, harfiy matndagi kod almashinishi (harfning tovushga o‘tishi),
iIkkinchidan, odam bajaradigan tilga oid amal, uchinchidan, mulogot natijasini
yetkazish tarzidagi uch tomonlama jarayon o‘gish deyiladi?!. Birinchisi yozma
matnni idrok qilish, ikkinchisi matndagi til materiali ,,mag‘zini chaqish“ va
uchinchisi o‘giyotgan shaxs ruhiy holatida kechadigan ozgarish (tushunish) bilan
bog‘liq hodisalarni aks ettiradi. Metodika fanidagi ,,0°qish* tushunchasining tahlili
matn ustida olib boriladigan ishlarni belgilovchi omil bo‘lib xizmat qiladi.
Mazmunni (axborotni) yozma matndan olishga garatilgan nutq faoliyatining turi
o‘gish demakdir. Matndagi axborotni o‘zlashtirish ichda (ovoz chigarmay) o‘qgish
orgali va axborotni o‘zgalarga yetkazish ovoz chigarib o‘qgish yo‘li bilan amalga
oshiriladi. Ovoz chigarmay o‘giganda ham ichda gapirish (ichki nutq) sodir
bo‘ladi. Hozirgi davrda o‘qish xuddi ovqatlanish, uyqu, ish singari faoliyat, ya’ni
ma’naviy ozuga olish vositasi bo‘lib goldi. lImiy-texnika va boshga axborotlar
asosan o‘gish orqali o‘zlashtiriladi®?. Talaba chet tildagi darslik matnlari, o‘gish
kitobi, matbuot xabarlarini o‘qgib, tili o‘rganilayotgan mamlakat hayoti, madaniyati,
tarixi, adabiyoti kabilar bilan yagindan tanishadi. O‘gishning shaxs tarbiyasidagi
ahamiyati katta. O‘gilgan matn axborotini o‘zlashtirib olish uchun o‘gish
malakasiga ega bo‘lish kerak. Malaka, ma’lumki, shakllangan ko‘nikmalar asosida
rivojlanadi. O‘gish malakasi tarkibiga quyidagi ko‘nikmalar kiradi (2-jadvalga
garang):
2-jadval
O¢qish malakasi ko‘nikmalari
Nutq birligi ko‘ruv | (nutqg birligi: so‘z va so‘z birikmasi, jumla, hatto, xatboshi bo‘lishi
timsolining uning mumkin). Ushbu ko‘nikmalar yig‘indisi o‘qgish texnikasini (tovush-
eshitish-nutg- harakat | harf munosabatini) tashkil etadi va perseptiv ko‘nikma (idrok) deb

timsoli bilan alogaga | ataladi. Oldin aytib o‘rganilgan til materiali yozuvda ko‘rinishi bilan
kirishi ko‘nikmasi munosabatga kiradi, ya’ni og‘zaki o‘zlashtirilgan hodisa endi yozma

o‘rganiladi
Nutq birligining bu ko‘nikma, o‘z navbatida, ikki toifada namoyon bo‘ladi: so‘z yoki
tovush-nutg-harakat | so‘z birikmasi tovush timsolining uning ma’nosi bilan bog‘lanishi
timsoli va uning (o‘gishning leksik ko‘nikmasi) va grammatik shaklning ma’no bilan
ma’nosi bog‘lanishi | bog‘lanishi (o‘gishning grammatik ko‘nikmasi)

ko‘nikmasi

BU. Kniunukosa. Tlcuxonoruueckue ocoOEHHOCTH OOydeHHs UYTEHHIO Ha MHOCTPAHHOM f3bIKE. 2-€ M3, — M.:
IMpoceemnienne, 1983, 6-bet. 3. 2 Kod — shartli belgilangan sistemadir: Z I. Klichnikova. Ko‘rsatilgan asar. — 6-bet.
2Quepku MeTOAUKK 00ydeHHs YTEHUIO HA HHOCTPaHHKIX s3bikax. / [lox pen. M. M. Bepmana u B. A. Byx6unoepa. —
Kues: Bricuias mkosa, 1977. — 10- bet.

21C. K. ®onomkuna: 1) MeToauka 00y4YeHHS YTCHUIO Ha aHTJIIMICKOM SI3bIKE B cpeqHei mkoe: Jlokrop, miuce. — M.,
1974; 2) OOyueHue 4TeHHIO (TEKCT JICKIUH 10 Kypcy ,,MeToquKa MpenojaBaHus MHOCTPAHHBIX S3BIKOB"). — M.:
MI'TINwus, 1980 va boshqalar.

2Jalolov, Jamol Jalolovich. Chet til o‘gitish metodikasi: chet tillar oliy o‘quv yurtlari (fakultetlari) talabalari uchun
darslik / J.J. Jalolov. —Toshkent: 0 ‘qituvchi, 2012. — 432 b.
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Tinglab tushunish gapirishning ajralmas gismidir. Tinglab tushunish va
gapirish og‘zaki nutgni tashkil qiladi. Nutgni tinglash qobiliyati quyidagi
komponentlardan iborat: fonematik, fonetik va ohangni tinglash qobiliyati.
Fonematik tinglash qobiliyati fonemalarning fonologik, ya’ni, ma’no ajratuvchi
xususiyatlarini farglash uchun xizmat giladi. Fonetik tinglash gobiliyati esa nutq
tovushlarining fonetik xususiyatini farglash uchun xizmat giladi, ya’ni ma’no
ajratmaydigan nutg tovushlarini to‘g‘ri tinglay olish qobiliyati deganidir.
Intonatsion tinglash qobiliyati jumla va gaplardagi ohangni to‘g‘ri ilg‘ay olish
uchun xizmat giladi. Ushbu qobiliyat turi ham yugoridagilari kabi muhim ahamiyat
kasb etadi. Oliy ta’lim muassasalarida tinglab tushunishni o‘rgatishning lingvistik
va psixologik xususiyatlarini o‘rganib chigib, tinglab tushunish giyinchiliklarini
quyidagi omillarga bog‘lash mumkin: tinglovchining individual yosh xususiyatlari;
idrok qilish sur’ati; shart-sharoit; tezlik; ma’lumot hajmi; idrok gilish tayanchlari;
toligish. Tinglab tushunishni o‘qitishda uch turdagi giyinchiliklarni ta’kidlab o‘tish
mumkin: ekstralingvistik, lingvistik, psixologik. Ekstralingvistik qiyinchiliklar
quyidagilar: tinglanilayotgan nutgning mexanikligi, ya’ni mehanik qurilma
yordamida go‘yib eshittirilishi; nutgning tembri, tezligi, tinglanilayotgan sharoit,
vaziyat; talabaning digqgati; nutgning necha marta tinglanilishi; tinglab tushunish
jarayonida tayanch vositalar, mazmunli rasmlarning bo‘lishi va boshga shu kabi
omillar. Lingvistik giyinchiliklar tilga oid giyinchiliklar bo‘lib, G.Rogova bunday
giyinchiliklarni uch turini izohlab beradi: fonetik giyinchiliklar ya’ni bir-biriga
yaqin tovushlarni tinglab tushunish va farglashda uchrovchi giyinchiliklar; leksik
giyinchiliklar ya’ni bir-biriga talaffuzi yagin so‘zlarni tinglab tushunish bilan
bog‘lig giyinchiliklar?®; grammatik giyinchiliklar, ya’ni grammatik qoidalar bilan
bog‘lig bo‘lgan giyinchiliklar (ingliz tili analitik til ekanligidan kelib chigadi).
Psixologik giyinchiliklar o‘rganuvchining individual xususiyatlari bilan bog‘ligdir.
Psixologik nugtai nazardan nutgni tinglab tushunishda o‘rganuvchilarning xotirasi
muhim rol o‘ynaydi. Nutq tinglanganda, undagi ma’lumot xotirada saglab qolinsa,
uni gaytadan tinglash shart emas va topshiriglarni bajarish ham osonlashadi.
Metodist J.Jalolov?* tinglab tushunish giyinchiliklarini quyidagicha tasniflaydi:
tilga oid giyinchiliklar (ma’nosi har xil, talaffuzi o‘zshash so‘zlar); mazmunga oid
giyinchiliklar; nutgni idrok qilish shart-sharoitlari bilan bog‘lig giyinchiliklar;
tilshunoslik nuqgtai nazaridan sodir bo ‘ladigan qiyinchiliklar; audio matn
tuzilishiga oid giyinchiliklar. Ushbu giyinchiliklarni oldini olish uchun tinglab
tushunish uchun tog‘ri audio matn tanlanishi lozim bo‘ladi. Chet til o‘gitish
metodikasi fani mavjud nazariy mulohazalardan samarali foydalanadi. Ta’lim
jarayonida  talabalarning  tinglab  tushunishi  sohasidagi  qgiyinchiliklar
quyidagilardan iborat (3-jadvalga garang)®:

ZJalolov, Jamol Jalolovich. Chet til o‘gitish metodikasi: chet tillar oliy o‘quv yurtlari (fakultetlari) talabalari uchun
darslik / J.J. Jalolov. —Toshkent: 0 ‘gituvchi, 2012. 432 b.

24Jalolov, Jamol Jalolovich. Chet til o¢gitish metodikasi: chet tillar oliy o‘quv yurtlari (fakultetlari) talabalari uchun
darslik / J.J. Jalolov. —Toshkent: 0 ‘qituvchi, 2012. 432 b.

BJalolov, Jamol Jalolovich. Chet til o‘gitish metodikasi: chet tillar oliy o‘quv yurtlari (fakultetlari) talabalari uchun
darslik / J.J. Jalolov. —Toshkent: 0 ‘qituvchi, 2012. — 432 b.
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3-jadval
Tinglab tushunishdagi giyinchiliklar

Tilga oid Ma’nosi har xil, tovush shakli esa o‘xshash so‘zlarni (omofon) yoki chet til
shakliy fe’lining majhul darajasini tinglash va tushunish murakkablik kasb etadi.
L Omofon va majhul fe’l bir garashda tanishga o°‘xshaydi, birog audio
SRyl iy matnning mazmunini payqgashda xiyla giyinchilik tug‘diradi
Mazmunga doir Olinayotgan axborot gamrovidagi nima, gayerda, kim bilan, gachon bo‘lishi
o kabi dalillarni idrok etish bobida yoki ular orasidagi bog‘lanishni ilg‘ab
e Er olish, shuningdek, umumiy g‘oyaga taallugli giyinchiliklar mavjuddir
Nutqiy idrok | Bulardan nutq tezligi, ohangi va mexanik yozilgan audio matnning
gilishning murakkabligini eslatish kifoya. Shu bilan birga audio matnni bir marta
shart- idrok etish, notanish odamni tinglash, ovozdagi o‘ziga xoslik kabilar ham
sharoitidagi | tushunishda g ov bo‘lishi tabiiy
giyinchiliklar
Nutg shakliga | Dialog nutqda javob gaytarish, monologni tinglashda esa uzun jumlalarni
oid eshitish xotirasida saglash talabauchun muayyan qiyinchilik keltirib
giyinchiliklar | chigaradi
Tilshunoslik Ular_lisoni_y — leksik, grammatik va fonetik q_iy_ir!chilik del:_J ataladi.
nugtayi Leksikada juft tushunchalar (mas. dunyo tomonlarini ifodalovchi so‘zlar),
: .| ko‘p ma’nolilik (pohsemiya), turgun birikmalardagi So‘z ma’nosi,
nazaridan sodir S A . ) . !
bo ladigan yordqmchl so‘zlar, G_rammatlk jihatdan ona tilida yo‘q hodl_salar yoki
vinchiliklar fonetik tarafdan so‘zning yozuvda va talaffuzda keskin tafovuti, urg‘u va
aly ohangning o‘xshamasligi tegishh giyinchiliklarga sabab bo‘ladi.
Audio matnning tuzilishi (kompozitsion-mazmuniy strukturasi) ham
giyinchiliklarga olib kelishi aniglangan. Chunki bayon etilayotgan
Audio matn | axborotni ilg‘ab olishga uning bevosita daxli bor. Gapning yoki
tuzilishiga oid | xatboshining bir-biriga mantigan ,,yopishishi®, konmatnning yuzaki yoki
giyinchiliklar | chuqurligi, notanish leksik birliklar ishtiroki va qgator o‘xshash
kompozitsion-mazmuniy holatlar audio matnning tushunilish darajasini
belgilovchi omillardir

Talaba tinglab tushunishda duch keladigan qiyinchiliklarni e’tirof etishdan
maqsad ularning oldini olish choralarini ko‘rishdir. Qiyinchiliklar mehnat va vaqt
talab giladi, maxsus mashglarni bajarish zaruriyatini tug‘diradi. Qiyinchiliklarni
oz vaqtida bartaraf gilish (neytrallash) yo‘li bilan ta’lim jarayonini jadallashtirish
va o‘qitishning eng magbul (optimal) metodikasini ishlab chigishga muvaffaq
bo‘linadi. Til vositalari yordamida fikrni bayon etish birmuncha giyin kechadi.
Chunki ushbu jarayonda bir yo‘la ikki xil nutgiy dasturni bajarishga to‘g‘ri keladi:
biri tafakkurga oid, ya’ni fikr yuritish jihati bo‘lsa, ikkinchisi til birliklarini
go‘llashdir.

Dissertatsiyaning “Tajriba-sinov ishlarini tashkil etish va o‘tkazish” to‘rtinchi
bobi tajriba-sinov ishlarini tashkil etish va o‘tkazish, tajriba-sinovning sifat va
miqdor ko‘rsatkichlari tahlili bayoni keltirilgan. Tajriba-sinov ishlariga go‘yilgan
ilmiy-metodik talablarga ko‘ra, pedagogik tajriba-sinov ishlari uchun maydon
sifatida respublikamiz bo‘ylab jami 5 ta: O‘zbekiston davlat jahon tillari
universiteti, Samargand davlat chet tillar instituti, Jizzax davlat pedagogika
universiteti, Navoiy davlat pedagogika instituti, Namangan davlat universitetlari
tanlab olindi. Unga ko‘ra, tadgigotning tajriba-sinov ishida eksperimental tanlanma
miqdori tajriba boshida 500 ta va tajriba so‘nggida 500 nafar ishtirokchidan iborat
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bo‘ldi. Tajriba-sinov ishlarini tashkil gilish to‘rt bosqgichdan iborat bo‘lib, ular
diagnostika va bashorat qilish (prognostik), tashkiliy tayyorgarlik, amaliy va
umumlashtiruvchi  bosgichlardir. Quyida tajriba guruhlarining umumiy test
natijalari berilgan (4-5-6-jadvallarga garang):

4-jadval
OTM tajriba guruhlarining gapirish ke*nikmalaridan umumiy test natijalari
Dastlabki test natijalari Yakuniy test natijalari
OT™ O‘zlashtirgan O‘zlashtirmagan O‘zlashtirgan O¢zlashtirmagan
Soni Foizi Soni Foizi Soni Foizi Soni Foizi
SamDChTI | 21 42 % 29 58 % 27 54 % 23 46 %
0zDJTU | 24 48 % 26 52 % 31 62 % 29 58 %
NamDU 18 36 % 32 64 % 25 50 % 25 50 %
NavDPI 15 30 % 35 70 % 23 46 % 27 54 %
JizDPU 13 26 % 37 74% 21 42 % 29 58 %
5-jadval
OTM tajriba guruhlarining tinglab tushunish ko‘nikmalaridan umumiy test
natijalari
Dastlabki test natijalari Yakuniy test natijalari
OT™M O¢zlashtirgan O¢zlashtirmagan O¢zlashtirgan O¢zlashtirmagan
Soni Foizi Soni Foizi Soni Foizi Soni Foizi
SamDChTI | 29 58 % 21 42 % 38 76 % 12 24 %
0zDJTU | 31 62 % 19 28 % 41 82 % 9 18 %
NamDU 27 54 % 23 46 % 35 70 % 15 30 %
NavDPI 29 58 % 21 42 % 37 74 % 13 26 %
JizDPU 28 56 % 22 44 % 34 68 % 16 32%
6-jadval
OTM tajriba guruhlarining O¢qgish ke‘nikmasidan umumiy test natijalari
Dastlabki test natijalari Yakuniy test natijalari
OT™M O‘zlashtirgan O‘zlashtirmagan O‘zlashtirgan O¢zlashtirmagan
Soni Foizi Soni Foizi Soni Foizi Soni Foizi
SamDChTI | 30 60 % 20 40 % 38 76 % 12 24 %
0zDJTU | 30 60 % 20 40 % 47 94 % 3 6 %
NambDU 23 54 % 27 46 % 41 82 % 9 18 %
NavDPI 26 52 % 24 48 % 41 82 % 9 18 %
JizDPU 24 48 % 26 52 % 36 72% 14 28 %

Xulosa qilib aytganda, tajriba-sinov ishlarini tashkil qilish jarayonida,
pedagogik maydonlar tanlab olindi va mas’ullar aniglandi va tasdiqlandi. Baholash
me’zoni, mashqlar turlari ishlab chiqildi. Tajriba-sinov davomida go‘llaniladigan
metodlar va ularning samaradorligi bashorat gilindi. Tajriba-sinov ishlari asosida
olingan natijalar dastlabki kirish tahlillari bilan giyoslandi va matematik statistik
tahlil asosida tajriba guruhlarida olib borilgan ishlar samaradorligi aniglandi.
Statistik tahlil o‘tkazishni qulaylashtirish magsadida yuqoridagi variatsion

qatorlardan  m; va m; va takroriylik (chastota)larni mos statistik ehtimollik
formulalari asosida hisoblaymiz.
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P=" vagQ-t

X 3; 2; 1; 3

oo 72, w8 . XR=1
' 250" 250" 250’

Y, 3; 2; 1;

51 71 128 ZQ =1

% 250' 20" 2800

Statistik tahlilni har ikki guruh bo‘yicha o‘rtacha o‘zlashtirishlarini hisoblab,
giyoslashdan boshlaymiz. O‘rtacha o‘zlashtirish ko‘rsatkichlari quyidagi
natijalarni berdi:

=3 72 108 70 . 216 216 70 502
3+ .2+ . 4+ —

X=YPX =-— — 1= +——= 2,008
= 250 © 250 250 ~ 250 250 250 250
. — 2
foizda X% = 208 100% = 66,9%
_ m=3
Y= ijj=£.3+£.2+%.1 153 142 128 423 ) o5
=t 250 250 250 250 250 250 250

foizda Yoo - 222 292 -100% = 56, 4%

Demak, tajriba va nazorat guruhlaridagi talabalarda (66,9-56,4) % =10,5% ga

66,9% T _
== -1,18 .
56, 4% barobar ortigligini anglatadi

Oc<zlashtirishni aniglash jarayonida yo‘l qo‘yilishi mumkin bo‘lgan xatoliklarni
aniglash magsadida dastlab o‘rtacha kvadratik va standart xatoliklarni aniglaymiz.
O‘rtacha kvadratik xatoliklar:

yugori ekan. Bu esa o‘z navbatida

ZP.XZ_(X) - 72 32+@.22+E.12 (SOZJ _E.g 108 4+E.1 (502j =
oy 250 250 250 250 250 250 250 250
648 432 70 (502 j 1150 (502 j 287500-252004 35496

T 250 250 250 \250) 250 | 250 250.250 62500

=0,5679

n=3
S2=QY2-(Y) = —— .22y 2 = m g4
y ZQ’ ( V= 250 250 250 250 250 250 250 250

459 &+128 (423) 871 (423] 871.250-423-423 38821

T 250 250 250 | 250 250 | 250 250-250 62500

2 2
51 e 71 128 12 [423) _ 51 9 71 4 128 1_(@] _

=0,6211

Standart xatoliklar talabalarda:
S, =40,5679=0,75 S, =4/0,6211=0,78
Bundan, tajriba guruhidagi standart xatolik nazorat guruhidagi
ko‘rsatkichlarga nisbatan kichik bo‘ldi, ya’ni 0,75 < 0,78 Buni yanada anigroq
ko‘rsatish magsadida har ikki statistik tanlanma bo‘yicha o‘rta giymat anigliklarini
biz variatsiya koeffitsientlari orgali, ya’ni C, va C, formula orqali hisoblaymiz:

. 0, 0, 0,
sz S_ 100% — 0,75-100% _ 75% _ 74% — 2.36% ~ 2,4%
X J250-2,008 15,8-2,008 31,54
S . 0, 0 0
Cy 1000/0:0,78 lOO/o: 78% :78/022,92%z3%
J_ J250.1,69 15,8:1,69 26,7
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Demak, tajriba guruhidagi o‘rtacha o‘zlashtirish ko‘rsatkichi anigligi nazorat
guruhidan kichik ekan. Endi ikkkita bosh to‘plamning noma’lum o‘rta
giymatlariga o‘xshashligini hisobga olib Styudentning tanlanmali me’zoni asosida
nolinchi gipotezani tekshiramiz:

H0 : lu = luy
Shunga asosan quyidagi hisoblashni bajaramiz:

T o X-Y _ 2,008-1,69 0,318 0,318 0,304 —4.74

xy \/Sf 5? \/0,5679 ,0.6211 ~ J0.0022+0,0024 /0,0046 0,067

n T m 250 250

Styudent me’zoni asosida erkinlik darajasini quyidagi formula orqgali
hisoblaymiz:

2
(Sf +55] (0,5679 .0 6211)2
_ 250 " 250 _(0,0022+0,0024)>
52 ) 2 (o, 5679)2 (o,eznjz ~ (0,0022)° _(0,0024)°
( o J ( ] 250 250 249 249
P 249 249
~ (0,0046)> ~ 0,000021 _0,000021
~ 0,0000048 _ 0,0000057 ~ 0,000000019 +0,000000023  0,00000042
249 249

ushbu ehtimollik uchun statistik alomatning giymatdorlik darajasini a=0,05 deb
olsak, u holda p=1-0=0,95 ga hamda erkinlik darajasi k=50 ga teng. Styudent
funksiyasi tagsimot jadvalidan ikki tomonlama me’zonning kritik nugtasi:

t1 1-p) (k) = t1 (1-0,95) (50) = t0,975 (50) =2,009
2 2

Bundan ko‘rinib turibdiki, statistikaning tanlanma giymati kritik nugtadan
katta ekan. Bundan Styudentning tanlanma me’zoni:

T,y=4,74>2,009 gateng.

Demak, bosh o‘rtacha giymatlar tengligi hagidagi nolinchi gipoteza rad
etiladi. Buni 95% ishonchlilik bilan aytish mumkinki, tajriba-sinov guruhlaridagi
o‘rtacha o‘zlashtirish ko‘rsatkichlari har doim nazorat guruhlaridagi o‘rtacha
o‘zlashtirish ko‘rsatkichlaridan yuqori bo‘ldi. Endi baholashning samaradorlik
ko‘rsatkichini aniglash uchun ishonchli intervalni topamiz:

S, 0,75 0,75 1,506
A, = =2,009- —— =2,009- —— == %0,095
- Jﬁ 250 158 15,8
S,
A .—~ =2,009- 0.78 _ 5 0og. 278 L1567 0,09 ga teng.

v =h Jm J250 158 15,8
Topilgan natijalardan tajriba guruhi uchun ishonchli intervalni topsak:
X—-A,<a, <X+A,
2,008-0,095 < a, < 2,008+ 0,095 1,93<a, <21
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Nazorat guruhi uchun ishonchli interval: Y —A, <a, <Y +A,

1,69-0,095<a, <1,69+0,095 1,595<a, <1,785

(D ()

/ 1.9\ /2,1 ~
1,595 1,785

Bizga ma’lum bundan a=0,05 giymatdorlik darajasi bilan aytish mumkinki,
informatika fani o‘gituvchilarida tajriba yakunidagi o‘rtacha baho tajriba boshidagi
o‘rtacha bahodan yuqgori va oraliq intervallari ustma-ust tushmayapti. Talabalarda
ham xuddi shunday tajriba guruhidagi o‘rtacha baho nazorat guruhidagi o‘rtacha
bahodan yuqori va oraliq intervallari ustma-ust tushmayapti. Demak, matematik-
statistik tahlilga asosan, yaxshi natijaga erishilgani ma’lum bo‘Idi.

Yuqoridagi  natijalarga  asoslanib  tajriba-sinov  ishlarining  sifat
ko‘rsatkichlarini hisoblaymiz.

Bizga ma’lum x =2,008; Y=1,69; A, =0,095 a,=009; gateng.

Bundan sifat ko‘rsatkichlari:

_(X-A,) 2,008-0,095 1,913

yeo — . - = 21,07>1;
i N4 +Ay) 1,69+0,09 1,78

K,y =(X—=A)—(Y-A,) =(2,008-0,095) - (,69+0,09) =1,913-1,78 =0,133 > 0;

Olingan natijalardan o‘qitish samaradorligini baholash me’zoni birdan
kattaligi va bilish darajasini baholash me’zoni noldan kattaligini ko‘rish mumkin,
Bundan ma’lumki, tajriba guruhidagi va hamda tajriba yakunidagi o‘zlashtirish
nazorat guruhidagi va tajriba boshidagi o‘zlashtirishdan yuqori ekan. Olingan
natijalardan ko‘rinib turibdiki, 10,5 % yugori natijaga ega bo‘ldik.

Hisoblashlardan ko‘rish mumkinki, tajriba guruhining ko‘rsatkichi nazorat
guruhinikiga nisbatan gapirish ko‘nikmasining o‘sish ko‘rsatkichlari 10,6 %ga,
tinglab tushunish ko‘nikmalari 10,2 %ga, o‘gish ko‘nikmalari 10,8%ga, umumiy
hisobda uchala til ko‘nikmalarining o‘sish ko‘rsatkichlari o‘rtacha hisobda
10,5%ga oshganligini ko‘rish mumkin. Oc‘tkazilgan tajriba-sinov natijalaridan
kuzatilgan 10,5 % o‘sish ko‘rsatkichi oliy ta’limda pedagogik diagnostika
metodikasi orgali chet tilni o*qgitishda samarali yordam berishini tasdigladi.

XULOSA

OTMlarda chet tilni pedagogik diagnostika metodikasi orgali o‘qitishni
takomillashtirish yuzasidan olib borilgan tadqigot natijalari quyidagi xulosalarni
chigarishga asos bo‘ldi:

1. Bugungi kunda jahon xalqlari integratsiyalashuvi hamda mehnat bozorida
yetuk, malakali, bilimli kadrlarga ehtiyoj ortib borayotganligi hisobga olinsa,
aynan OTM talabalari bu vazifalar bajaruvchisi ekanligi yagqol namoyon bo‘ladi.
Shu sababdan OTMda ta’lim sifatini nazorat qilish va uni bir me’yorda saqlab
turish ta’lim tizimining bugungi kundagi dolzarb masalalaridandir va bu alohida
tadqiq qilinishga muhtojdir.
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2. Diagnostika bu hodisa yoki jarayonning ahvoli, borishini kuzatish,
tekshirish, demakdir. Bunday tekshiruvdan magsad ijobiy o‘zgartirishni amalga
oshirishdir. Demak, oqgibat- ayblash yoki xato topish emas, balki tekshiruv
zamirida kamchiliklarni bartaraf qilish, xatoni tuzatish, ishni yo‘lga qo‘yishdir.
Ta’lim-tarbiya jarayoni sifati va samaradorligini ko‘zlab nazorat o‘tkazib boriladi,
tekshirish gancha kam vaqt olsa, uning foydasi shuncha ko‘p tegadi. Ushbu
diagnostik tekshiruvlardan unumli foydalanish evaziga ta’lim samaradorligiga
erishish birmuncha osonlashishi nazariy, ilmiy va metodik jihatdan isbotlandi.

3. Pedagogik diagnostikada ilmiy tadgigot metodlarini amalga oshirish
murakkab, muayyan muddatni tagozo etuvchi, izchillik, uzluksizlik, tizimlilik
hamda aniq magsad kabi xususiyatlarga ega bo‘lgan jarayon bo‘lib, uning samarali
bo‘lishi uchun bir gator shartlarga: muammoning dolzarbligi va magsadning aniq
belgilanganligi, ilmiy farazlarning to‘g‘ri shakllantirilganligi, vazifalarning
diagnostika maqsadi asosida to‘g‘ri belgilanganligi, diagnostika metodlari tizimiga
nisbatan obyektiv yondoshuv, yosh, psixologik va shaxsiy xususiyatlari hamda
shaxs rivojlanishi qonuniyatlarining to‘g‘ri hisobga olinganligi, diagnostika
natijalarini oldindan tashxislash va bashoratlash, diagnostika natijalarining
kafolatlanganligiga rioya etish zarur.

4. Chet til darsi boshqa o‘quv predmetlaridan ikki tarafi, ya’ni dars maqgsadi
va mazmuni bilan farq qiladi. Ushbu darslarda nutq o‘rgatiladi. Chet til darsida
talabalar nutq mashqlari bajarish bilan band bo‘ladi. Chet til darsining asosiy
Xususiyati uning amaliy, ya’ni nutqiy yo‘nalganligidir. Gapirish, tinglab tushunish,
o‘qish va yozuvni amalda egallaydilar. Ta’lim jarayonining tashkil qilinishi
bevosita dars magsadi bilan bog‘liq. Magsad faoliyat bajaruvchi-talabalarning
mayog‘idir. O‘quv materialining qiyin/osonligi, giyinchiliklarni yengish usullari,
talaba va pedagogning o‘zaro birgalikda faoliyat ko‘rsatishlari, talabaning
o‘rganishga ichki turtkisi singarilar dars vazifasini belgilash shartlaridir. Qiyin
material maxsus o‘rganiladi, ya’ni unga bevosita tegishli mashqglar bajariladi.
Aynan mana shu qiyinchilik tug‘diradigan mashqlar alohida aniglanib, minimum
ishlab chiqishga asos bo‘ladi.

5. Tadqiqot davomida talabalarda o‘qish ko‘nikmalarini rivojlantirishda
quyidagi mexanizmlarga tayanib ish ko‘rildi: antisipatsiya, strukturani oldindan
fahmlash mexanizmi o‘qishda eng muhimi sanaladi. Ushbu mexanizm ataylab
rivojlantiriladi. O‘qishda amal qilinadigan taxminiy fahmlash mexanizmi ham
katta o‘rin tutadi. Chunki xotirada yaxshi saqlanmagan yoki ilk marta uchrayotgan
(potensial) lug‘atning ma’nosini ,,chaqish“ga to‘g‘ri keladi. Bu xususiyatni
o‘qituvchi tegishli mashqlarda shakllantiradi. Talabaning faol aqliy harakati
taxminan fahmlash uchun zaruriy shartlardan hisoblanadi. Navbatdagi
mexanizmlardan biri mantiqiy tushunish deb ataladi. Ko‘ruv timsoliga tayanib
matnni ma’noviy bo‘laklarga shartli ajratish va ularning mazmunini ilg‘ab olish
talab qilinadi. Ta’limning ilk bosqichida ovoz chiqarib o‘qishga e’tibor beriladi.
Ichki nutgni shakllantirishda uning ahamiyati cheksiz. Bunda ko‘ruv va nutq
harakat timsollari bog‘lanish hosil qiladi. Shunday qilib, nutq-ko‘rish analizatori
amal gila boshlaydi. Asta-sekin nutqiy harakatlar qisqarib boradi, ya’ni matnni
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idrok qilish va tushunish jarayonining interiorizatsiyasiga (tashqi harakatlarning
ichki harakatlarga aylanishiga) erishiladi.

6. Chet tilni amaliy egallash, o‘zgalar nutqini tushunish va o‘z fikrini bayon
etishdir. Oliy ta’limda chet til amaliy tarzda o‘rganilishining yakuniy maqsadi
0‘qib ma’lumot olish demakdir. Boshlang‘ich davrda og‘zaki nutqni maqsad
maqomida o‘rganadilar. Shu bilan birga, o‘qish va yozuv ham o‘rganiladi, biroq
ularga vosita deb garaladi. Nutq aloga vositasi, uni o‘rganish ta’limning umumiy
amaliy maqgsadiga kiradi. Biror nutg faoliyati turi yakuniy yoki oraliq magsad
darajasida xususiy amaliy magsadni ifodalaydi. Masalan, gapirish chet til
o‘qitishning birinchi davrida xususiy oraliq, yetakchi amaliy magsadda o‘rganiladi,
keyinchalik uning o‘rnini o‘qish egallaydi. Hamma guruhlarda tinglab tushunish
yordamchi xususiy amaliy maqgsadda o‘rganiladi. Yozuv nutq faoliyati turi sifatida
barcha bosqichlarda chet til o‘rgatish vositasi bo‘lib keladi ya’ni boshga nutq
faoliyati turlarini egallashda yordamchidir, masalan, gapirish yoki o‘qish
mashqidan keyin, ularda o‘zlashtirilayotgan til materiali yozuvda takrorlanishi va
mustahkamlanishi aniglangan. Shu sababdan tajriba-sinovda o‘qish va og‘zaki
nutq ko‘nikmalalarini rivojlantirishga ko‘proq ahamiyat berilgan.

7. Talaba tinglab tushunishda duch keladigan qiyinchiliklarni e’tirof etishdan
magqsad ularning oldini olish choralarini ko‘rishdir. Qiyinchiliklar mehnat va vaqt
talab qiladi, maxsus mashqlarni bajarish zaruriyatini tug‘diradi. Qiyinchiliklarni
0°‘z vaqtida bartaraf qilish (neytrallash) yo‘li bilan ta’lim jarayonini jadallashtirish
va o‘qitishning eng magbul (optimal) metodikasini ishlab chiqishga muvaffaq
bo‘linadi. Til o‘rganishda yoki umuman hayotda voqe’ bo‘ladigan qiyinchiliklar
sabab va ogibat bir-biri bilan bog‘liq ravishda aniglanadi. Qiyinchilikni oldindan
aniglash, uning sabablarini bilish mumkin. Qiyinchilikning yuzaga chiqishi xatolar
turi va ko‘zlangan natijaga erishish darajasi bilan belgilanadi. Talabalarning
o‘zgalar nutqini idrok etib, uning mazmunini fahmlay olishlaridagi giyinchiliklarni
bartaraf etish yo‘lida tinglab tushunishning psixofiziologik mexanizmlarini to‘g‘ri
shakllantirish katta ahamiyat kasb etishi aniglangan.

8. Tadqgigot ishi jarayonida pedagogik diagnostika vositasida OTM
talabalarining Ingliz tilida o‘qish va og‘zaki nutq ko‘nikmalarini egallashdagi
mavjud qiyinchiliklariga ko‘ra mashqglar minimumining tanlanib va o‘rgatilishi
bo‘yicha ishlab chiqilgan dastur samarali ekanligi isbotlandi.

9. Pedagogik tajriba-sinov tashxis va bashorat qgilish, tashkiliy-tayyorgarlik,
amaliy hamda umumlashtiruvchi bosqichlarda O‘zbekiston davlat jahon tillari
universiteti, Samargand davlat chet tillar instituti, Jizzax davlat pedagogika
universiteti, Namangan davlat universiteti, Navoiy davlat pedagogika institutida
tashkil etildi. Pedagogik tajriba-sinov ishlarida olingan natijalardan ishonch
oraliglarining biri-biri bilan kesishmasligini, o‘qitish samaradorligini baholash
me’zoni birdan kattaligi va bilish darajasini baholash me’zoni noldan kattaligini
isbotlash imkonini berdi. Hisoblashlardan ko‘rish mumkinki, tajriba guruhining
ko‘rsatkichi nazorat guruhinikiga nisbatan gapirish ko‘nikmasining o°‘sish
ko‘rsatkichlari 10,6 %ga, tinglab tushunish ko‘nikmalari 10,2 %ga, o‘qish
ko‘nikmalari 10,8%ga, umumiy hisobda uchala til ko‘nikmallarining o‘sish
ko‘rsatkichlari o‘rtacha hisobda 10,5%ga oshganligini ko‘rish mumkin.
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O‘tkazilgan tajriba-sinov natijalaridan kuzatilgan 10,5 % o°‘sish ko‘rsatkichi oliy
ta’limda pedagogik diagnostika metodikasi orqali chet tilni o‘qitishda samarali
yordam berishi matematik-statistik usullar orgali isbotlandi.

TAKLIF VA TAVSIYALAR

1. Chet tilda ta’lim jarayonini rejalashtirishda va o‘quv dasturlarini yaratishda
pedagogik diagnostik ta’limning tashkiliy-tayyorgarlik, jarayon, diagnostik va
reflektiv bosgichlaridan kelib chiqib taklif etilgan “Diagnostik ta’lim modeli”,
hamda ushbu jarayonning faol tashkilotchisi o‘qituvchilarning faoliyatini
tasvirlovchi “Pedagogning diagnostik-kasbiy bilimlari submodeli” va diagnostik
jarayonning baholash jarayonlarini o‘z ichiga olgan “Diagnostik baholash
submodeli” dan foydalanish tavsiya etiladi.

2. Talabalarga chet tilni pedagogik diagnostika asosida o‘qitishda ularning til
va nutq malakalarida uchraydigan kamchiliklarni aniglash va ularni o‘quv faoliyati
davomida tuzatishga garatilgan pedagogik diagnostika tizimining korreksiyalovchi
komponenti orqali chet til ta’limining samarador bo‘lishiga tayanib o‘qitish tavsiya
etiladi.

3. Chet til ta’lim samaradorligida pedagogik diagnostikaning prognoz
komponenti ta’limning keyingi muvaffagiyatini bashorat qilish va uning
mahsuldorligini rejalashtirish orqali ta’limning sifatli tashkil etilishi va
talabalarning til ta’limi yutuqglarining o‘sishini rag‘batlantirishi aniqlanganligiga
asoslanib, ushbu komponentdan doimiy ravishda foydalanish magsadga muvofiq.

4. Har bir chet tildan dars beruvchi professor-o‘qituvchilar talabalardan
dastlabki, oralig va yakuniy testlarni diagnoz va prognoz maqgsadlar uchun olishlari
va shu asosida dars rejasini tuzish taklif gilinadi.

5. Talabalarning o‘qish va tinglab tushunish ko‘nikmalarini rivojlantirishda
qiyinchilik tug‘diradigan mashqglar va muammolar aniqlanib, maxsus mashqlar
minimumi tuzilib, kamchiliklar bartaraf etilishi tavsiya gilinadi.

6. Olingan nazorat baholari va ularning natijalariga ko‘ra korreksiya ishlari
olib borilishi, fan dasturlari va sillabuslar o‘zgaruvchan va moslashuvchan qilib
tuzilishi, ya’ni nazoratlardan olingan natijalar ustida ishlash uchun vaqt hisobga
olinishi lozim. Bizning fikrimizcha, o‘tkazilgan har bir nazoratdan so‘ng 2-3 hafta
mobaynida aynan xatolar va sust rivojlangan ko‘nikmalar ustida ishlashga vaqt
berilishi va bu dastur va sillabuslarda o‘z aksini topishi magsadga muvofiq.

7. Albatta OTMlarda o‘quv soatlari oldindan tasdiglangan bo‘ladi va bu
soatlar ichida pedagogik korreksiya ishlari uchun alohida soat ajratilmaydi. Shuni
hisobga oladigan bo‘lsak, mavzularga ajratilgan soatlarni qisqartirish hisobiga
korreksiya ishlari uchun soatlarni keltirib chigarish mumkin, masalan, “Family”
mavzusiga 8 soat ajratilgan bo‘lsa shundan 6 soatini shu mavzu o‘zlashtirilishi
uchun sarflab, golgan 2 soatni xatolar ustida ishlash uchun sarflash mumkin va
vaziyatdan kelib chigib ish olib borish magsadga muvofig.

8. Pedagogik korreksiyani olib borish quyidagi 2 ta turda olib borilishi
mumkin: 1) o‘tilgan har bir mavzudan keyin 2) nazoratlardan so‘ng; har bir fan
uchun asos bo‘lgan fan dasturlarini yaratish uchun maxsus shtat ajratilishi va har

33



yili ushbu ekspertlar tomonidan samarador qilib ishlab chigilishi magsadga
muvofiq.

9. Bugungi kunda oliy ta’lim muassasalarida olib borilayotgan nazoratlar
faqatgina BMK baholash markazi vazifasini bajarayotgandek bo‘lib qolmoqda,
agarda nazoratlar natijasi korreksiya qilinib, ijobiy va samarador natijalarni
bersagina ta’lim sifati oshishiga xizmat qiladi deb hisoblash mumkin va chet
tillarni o‘qitishda pedagogik diagnostika va korreksiyaning inobatga olinishi va bu
borada tashkiliy chora tadbirlar olib borilishi tavsiya gilinadi.
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BBEJEHUE (AunoTanus nokropckoii (DSC) nuccepranmm)

AKTYaJIbHOCTh H BOCTPeOOBAHHOCTHh TeMbl Aucceprannu. B Mupe ocoboe
BHHMAaHUE YIESAETCS MPENOAABAHUI0 MHOCTPAHHBIX S3bIKOB. AHIVIMICKHI SI3BIK
KAaK MEXIYHAPOIHBIII KOMMYHUKATUBHBIN SI3bIK UTPAECT BAXKHYIO POJIb HE TOJIBKO B
EBpone, HO 1 BO MHOTHX cTpaHax A3uu. JJis TOJrOTOBKH KOHKYPEHTOCIOCOOHBIX
KaJIpOB Ha PbIHKE TPya, IPEkK/E BCEro, Mpe0TBpaIlleHHE OUOOK U HEJJOCTATKOB
B TMpENojaBaHWM HMHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, OOECHEYeHHEe KaueCTBEHHOTO U
COBPEMEHHOTO0 00pa30BaHUsl SBISETCA OJHOW M3 MPOOJEM, CTOSAIIMX CETOAHS
nepes; BCEMU CTpaHAMHU W OXKUJAIONIMX CBOEro penieHusd. Benmyliue HaydHbIe
HEHTPbl U 00pa3oBaTelibHbIE YUYPEKIACHHUS TMPOBOAAT HCCICAOBAHUS IO
bopMHpPOBAHNIO HEOOXOMMMBIX KOMIIETCHIIMHA ISl TIOBBIMIEHUS KadecTBa
00pa3oBaHUs IyTEM AUATHOCTUKH 00pa30BaTENBHOIO MpoIiecca.

CerogHs B MHUpE aKTyaJdbHBIM SBIISETCS BHEAPEHUE HOBBIX MOJENCH
WHHOBAIIMOHHOTO PAa3BUTHS, NEPEAOBBIX UJEH M TEXHOJIOTUM, HAINPABJICHHBIX Ha
mudpoBuzanmio  oOpazoBaHus.  llenbio  ABISETCS  COBEPIICHCTBOBAHUE
TEOPETUUECKUX OCHOB M METOAMYECKOIro oOecreueHus Ipolecca MOoArOTOBKH Ha
OCHOBE TM€/IarOTUYECKON JUArHOCTUKH TPU OOYYECHUU HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY
CTYJICHTOB BBICIIUX Y4YeOHBIX 3aBefieHud. OpHako pa3paboTka TEXHOJIOTHUH,
obecreunBarOmX 3P(GHEKTUBHOE TOCTHXKEHHE IMOCTaBICHHBIX 3a7a4, HECKOJIbKO
OTCTaeT MU3-3a OTCYTCTBUSI METOJIOB JMArHOCTUKU. Takum oOpazoM, 0co0yro
aKTyaJbHOCTh MPUOOPETAIOT HJIEU, CBSI3aHHBIE C OOBEKTHBU3ALIMEH OLEHKH HE
TOJIBKO JIOCTUTHYTBIX, HO U OXHUJAEMbIX, 3alUIAHUPOBAHHBIX PE3YJIbTATOB
oOpa3oBarenbHON JeaTenbHOCTH. VccnenoBaHus, CBA3aHHBIE C  BONpPOCAMU
Ka4eCTBEHHOT0 OOYyYE€HUSI MHOCTPAHHOMY S3bIKY, @ TaKXe€ COBEPIICHCTBOBAHUS
METOJIMKHU TE€IarOTMUYeCKON JTUAarHOCTUKH, MPOBOMSITCS B BEIYIIUX HAYYHBIX
IIEHTPaX W BBICIIMX YYEOHBIX 3aBEICHUSX MHUpA, B TOM YKCJIE B YHHBEPCUTETE
Toponto (Kanana); Xankykckuit yauusepcuret (Kopest), Komiemx uHOCTpaHHBIX
sa3pik0B  (KuTait), MOCKOBCKHI TOCYIapCTBEHHBIN YHUBEpCUTET, MOCKOBCKUMN
rocyJapCTBeHHbIM  JUHTBUCTHYeCKuid  yHuBepcuteT (Poccus), Yukarckuit
yauepcuteT (CIIA), Jlongonckuit ynusepcurer (Benukobpuranus); bomonckuit
YHUBEPCUTET MHOCTpPaHHBIX s13bIkOB (Utamms), Yausepcuter HoBoro HOxxHOTO
VYoneca, VYuuBepcurer KanGeppsi, VYaupepcurer WucOpyka (ABctpus),
VYuuepcurer Equrens, Yuusepcurer AnrsinOarma (Typrws).

C nepBbIX JHEH HE3aBUCHUMOIO Pa3BUTHUS B Y30eKUCTaHE 0CcO00€ BHMMAaHHE
VACISIIOCH TIOBBIIICHUIO Ka4eCTBa 00pa30BaHMsl, KOPEHHBIM 00pa3oM OOHOBIISIIACH
HOPMATHUBHO-TIPAaBOBass M MaTepHaIbHO-TEXHHUYEcKasi 0aza, ObLla OpraHu30BaHa
CHUCTEeMHasi paboTa MO MOJATOTOBKE BHICOKOKBATU(UIIMPOBAHHBIX IMEIarOrM4YeCKUX
kaapos. Kak 3assun Ipesunent Pecny6muku Y36ekucran 1llaBkar Mupsuées! B
cBoeM oOpamieHun k Omuil Maxiucy, «...B MEpBYIO oOuyepenb HEOOXOIUMO
BOCIIUTHIBaTh KaJpbl HOBOIO TIOKOJEHHUS, KOTOpble OyAyT WHUIIMATUBHBIMHU
pedopmaTopaMu, MBICIUTH CTPATETHYECKH, U 00ydaTh UX». B HOBBIX YCIOBHSIX
COBPEMEHHbBIC HAIPABIICHUS TMEIAarOrM4YeCKON NESITENbHOCTH YUYUTENS, KPUTEPUU
OLICHKM M CAMOOLEHKM U YINpaBIEHUSA CTall HEoO0XoaumocThio. CHCTEMBI,

! Tlocnanue Tpesunenta Pecniy6nukn Vzoexucran [11.M. Mupsuéea Onuit Maxinucy. 24 susaps 2010 1
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TEXHOJIOTMH, METO/Ibl M CPEACTBa OOyUYeHUs, OLIEHKA KadyecTBa U 3((HEeKTUBHOCTU
oOpa3oBaTenpHOr0 TMpolecca TpeOyloT B TEIaroruke HCIOIb30BaHUs Ooee
TOYHOT'O, JIAKOHUYHOTO $3bIKA ONHUCAaHHS €ro CoAepkKaHUAB HOBBIX YCIOBHSX
HEOOXOJUMOCTBIO  CTaJIM  COBPEMEHHBIE  HaIpaBJCHUS  IEJaroru4eckoi
NEATEIBHOCTH YYMTENsA, OLEHKAa M CAaMOOLIEHKA, KPUTEPUHM CaMOYNPABJICHUS.
Onenka o0Opa3oBaTeIbHBIX CUCTEM, TEXHOJOTUN, METOJOB M CPEJCTB, KauecTBa U
s dexTuBHOCTH 00pa30BATENBLHOIO Ipollecca B TEAArOrMKe CTPOro Tpedyer
HCIIOJIb30BaHUs 00JIee TOYHOTO U JTAKOHUYHOIO SI3bIKA OMMCAHUS €r0 COJIEepPKAHUS.
N3BecTHBIE B HacTOsIIEe BpeMs IeJarorndeckue (pakThl yxe HE CIHOCOOCTBYIOT
UHTEHCU (UK TIpoliecca 00yUYeHUsI U BOCITUTAHUS MTOAPACTAIOIIETO MOKOJICHUS,
B HACTOSILEEe BpPEMs HEOOXOAMMO OTKpPBIBATH CKPBITHIE KAaueCTBEHHBIE (DAKTHI,
UCIIOJb3YSl METO/Ibl KOJTMYECTBEHHOTO aHAIN3A.

HccnenoBanus, IpOBEIECHHbBIE B paMKax JaHHOM  JUCCEpTalUH, B
ONPENEIICHHOW CTENEHHW CIY)KaT BBINOJHEHUIO 3aJad, MPEeayCMOTPEHHBIX B
[Tocranosnenne Ilpesunenta PecnyOnuku Y36ekuctan ot 19 mas 2021 rona
Neo IIII-5117 «O mepax mo BBIBOAY AESTEIBHOCTH MO MOIMYJISIPU3ALNN HU3YYCHUS
MHOCTPAHHBIX S3bIKOB HA KAayeCTBEHHO HOBBIM ypoBeHb B PecmyOnnke
V30ekucrtan», Ilocranosnenus Kabunera MunuctpoB PecnyOnuku Y30ekucran
or 19 mas 2021 roga Ne TIM-312 «O mepax mno >(pPeKTUBHON OpraHU3aIU
MONYJISIPU3ALMK U3YYEHHSI MHOCTPAHHBIX SA3BIKOBY», pemeHuss BM-34 ot 19 suBaps
2022 roma «O JOMOJHHTENBHBIX MEpPAX IO COBEPLICHCTBOBAHUIO W3Y4YECHUS
uHOCTpaHHbIX s3bIKOB»,Ne [II1-5953 Ilpesunenta Pecrybnmuku Y30ekuctaH OT
2 mapra 2020 roga «Ctparerust AeUCTBUH 110 MISTH MIPUOPUTETHBIM HAIIPABICHUAM
pa3Butus PecnyOnuku Y306ekucran Ha 2017-2021 roasl B roj pa3BUTHS HAYKH,
IpOCBEIICHUsT W IM(GPOBOM HKOHOMHUKHA O peanu3anuud [ocymaapcTBEeHHON
nporpammbly, No I111-4947 ot 7 deBpansa 2017 roga «O crpareruu IeWCTBUMA MO
nanpHelieMy pa3BuTuio PecnyOnuku Y30ekucran», oT 8 okTsa6ps 2019 rona
VYkaszel Ne [1Y-5847 «O6 yrBepx)aenuu KoHuenuu pa3BUTHS CUCTEMbI BBICIIETO
ob6pazoBanus Pecnyonuku Y36ekuctan 10 2030 roga», Ne ITY-2909 ot 20 anpens
2017 roga «Mepsbl 110 JanbHEUIIEMY Pa3BUTUIO CUCTEMBI BBICILIET0 OOpPa30BaHUs O
NEATEIbHOCTH», a TAaK)K€ JPYrue€ HOPMATHBHBIE NPAaBOBBIE AKThI, JOKYMEHTBI
CBSI3aHHBIE C 3TOW IEATENIBHOCTBIO, JAHHOE IHUCCEPTALMOHHOE HCCIIEIOBAHUE B
ONPENEIICHHON CTENIEHU CITY’KUT PELICHUIO TOCTABJICHHBIX 3a]1a4.

CooTBeTcTBHE MCCIEI0BAHUS IPHOPUTETHBHIM HANPABJICHUSIM Pa3BUTHS
HAYKHM M TeXHOJIOTMH B pecny0Jimke. /[uccepraius BbIIOJIHEHA B COOTBETCTBUU C
OPUOPUTETHBIM HAMpPABICHUEM Pa3BUTHSI HAYKHM M TEXHOJIOTMM pecnmyONuKH:
[. «®opmupoBaHHE CHUCTEMBl WHHOBAMOHHBIX HMAEH W IMYTH HUX peaU3aluu B
COLIMAJIBHOM, IIPaBOBOM, DKOHOMHYECKOM, KYJBTYPHOM, IyXOBHO-
IPOCBETUTEICKOM Pa3BUTHH WH(YOPMALMOHHOTO OOIIECTBA U JEMOKPATHUYECKOTO
roCyJ1apCTBay.

0030p 3apy0eKHBIX HAYYHBLIX MCCJACIOBAHMI 10 TeMe AMCCepPTAIMHZ,
HccnenoBanusi, CBsI3aHHbIE C KAUECTBEHHBIM O0yYE€HHEM MHOCTPAHHOMY SI3BIKY U

2pritishcouncil.org;internauka.ru;  educationusa.info, philology.ru; rusnauka.com; americanenglish.state.gov.;
https://www.kent.edu/ (Kent State University); https://www.topuniversities.com/universities/monterey-institute-
international-studies/postgrad (The Monterey Institute of International Studies); https://www.utdallas.edu/ (The
University of Texas); https://www.fiu.edu/ (Florida International University); http://www.leedsbeckett.ac.uk/ (Leeds
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https://www.kent.edu/

COBCPHICHCTBOBAHHUECM  MCTOAWKH HGH&FOFHH@CKOﬁ AUArHOCTUKH, IIPOBOJAT
BCAYHIINC MHUPOBLIC HAYYHBIC LICHTPBLI U BHICIINC yII€6HBIe 3aBC€ACHUA, B TOM YUCJIIC
Toronto University (Kanama); Hankuk University of Foreign Studies (Kopes),
National University of Seoul, Seoul University of Foreign Studies (FOxwnas
Kopest), College of foreign languages (Kwutait), Moskva davlat universiteti,
Moskva davlat lingvistika universiteti, Sankt-Peterburg davlat universiteti
(Poccus); Gallaount University, Kent State University, The Monterey Institute of
International Studies, The University of Texas, Florida International University,
Harvard University, New York University, Yale University, Stanford University,
Rutgers University, Chicago University (CILIA), Leeds Metropolitan University,
University of Westminster, Cambridge University, Oxford University, Edinburgh
University, London Metropolitan University (Bemukoopuranus); University of
Bologna School of Foreign Languages (Uranust), University of New South Wales,
University of Canberra, Center Customs and Excise Training, (ABctpanus),
University of Innsbruck (Ascrpust), Yeditepe University, Altinbas University
(Typumst) VY30€KCKOM TOCYJapCTBEHHOM YHHUBEPCHUTCTC MHUPOBBIX SI3BIKOB,
CaMapKaHI[CKPIﬁ FOCYIIapCTBeHHBIﬁ HHCTUTYT HMHOCTPAHHBIX A3BIKOB
(Y36ekucran).

B PE3YIBbTATC IIPOBOJANMBIX B MHUPC I/ICCJ'ICIIOBaHI/Iﬁ 1o pa3pa60TKe MCTOJUKHN
HG,Z[&I‘OI‘H“IGCKOﬁ JUAarHOCTHUKHU B 06p2130BaHI/II/I IIOJIYUYCH pAd HAYYHBIX
PE3YJIbTATOB, B TOM YHMUCJIC. 3HAYCHHUC neﬂaromquKoﬁ JUArHOCTHUKU B O6yT—ICHI/II/I u
npernojaBaHiK HHOCTpaHHBIX sA3b1KOB (University of Innsbruck, Asctpus), 3anaun
HpGHOI[aBaTCJIefI U CTYACHTOB IIO H@I[&FOFH‘ICCKOﬁ AUATrHOCTUKE B YaCTHOCTU
(Universidad de Oriente, Ky6a), mo BompocamM NpHMEHEHHs JTHAarHOCTHYECKOTO
ollcHHMBaHUs B oOpa3oBareabHOM mnporecce (College of foreign languages, Kurait),
I10 BOITPOCaM IIPAKTHUKH OLCHWBAHWA Ha OCHOBC ne):[arornquKoﬁ AUArdHOCTUKHU Ha
sansatusx  (Yeditepe University, Altinbas University, Typuus), Ha ocHoBe
OIITUMHU3alIUN yqe6Hor0 nmponecca M MoOAyJLAOMKU €ro COACPKAaHHUA BHCIAPCHA
oOpa3oBarenbHasl CUCTEMa, CKOOPJIMHUPOBaHHAs ¢ YIYCOHBIMU OJIOKaMU Ha OCHOBE
3apyOeKHOTO U TEPeoBOTO ombiTa (Y30eKCKHil rOCyIapCTBEHHbBIN YHUBEPCUTET
MUPOBBIX SI3BIKH).

B mupe npoBoasTCS MCCeNOBaHUS MO0 00YYEHUI0 UHOCTPAHHBIM SI3bIKaM Ha
OCHOBC HGH&FOFHHGCKOﬁ AUArHOCTUKHN 1o CJICAYHOUM IMPUOPUTCTHBIM
HarpaBJICHUsAM, B TOM 4YHCJIC. 3HAYCHHUC HellaFOFH‘ICCKOﬁ AUArHOCTUKU B
MOBBIIIEHUN KadecTBa oOO0pa3oBaHUs, HEOOXOIUMOCTh OOBEKTHBHOM OIEHKH
00y4JaroImuxcsi Ha OCHOBE MEAaroruyeckoi JUarHOCTUKH, MOJIEPKKA YUUTEIEH,
POBOSAUIUX TPEOOBAHUS K MEIarorMYeCcKON JUarHOCTUKE, pa3padoTKa KpUTEPHEB

Metropolitan University); https://www.westminster.ac.uk/ (University of Westminster); http://www.cam.ac.uk/
(Cambridge University); http://www.foreignlanguages.unibo.it/en/index.html (University of Bologna School of
Foreign Languages); http://www.unive.it/ (Ca’ Fascary University of Venice); https://ktu.edu/ (Kaunas University of
Technology); http://www.In.edu.hk/ (Linghan University); https://www.uminho.pt/EN/uminho/Units/schools-and-
institutes/Pages/institute-of-arts-and-human-sciences.aspx (University of Minho-Institute of Arts and Human
Sciences); http://www.snu.ac.kr/index.html (National University of Seoul); http://www.hufs.ac.kr/ (Seoul University
of Foreign Studies); https://www.unsw.edu.au/ (University of New South Wales); hhttp://lettres.sorbonne-
universite.fr/ (Universite delaSarbonne);
ttp://www.unistra.fr/index.php?id=accueil&utm_source=unistra_fr&utm_medium=unistra_fr_homepage (Universite
of Strasbourg); http//www.edu.uz
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JTUATHOCTUYECKON OIICHKW, WHTETpalvs TUAarHOCTHYECKOW OIEHKH B Y4YeOHBIC
OporpaMmMbl W TOCYJApCTBEHHbIE  CTaHAAPThI  O0pa3oBaHUs,  CO3/aHHE
ONTUMAJIbHBIX MOJIEJIEH W MOAMOJENEH JHUAarHOCTHYECKUX MPOLECCOB MU UX
0’KMJIAEMBIX PE3YJIbTATOB.

Crenenbr M3y4eHHOCTHM TmpoOJieMbl. B  Hameil cTpaHe BONPOCHI
pernoJaBaHusi HHOCTPAHHOTO sI3bIKAa OCBEIIEHBI B pa00TaX TaKUX MCCIeI0BaTENEH,
kak [".X.bakuena, JI.T.Axmenona, XK.JK.XKanonos, T.K.Carrapos, X./I.ITanyanosa,
M. JI>xycymos, J1.P.Jl>xymaHoBa, J1.V.XommmoBa, JI.A. Tamkubacna,
@.1I.AnmumoB,  X.A.Mamartkynos, K.III.MypankacumoBa,  b.P.CamaroBa,
A .B.Paxmonos, X.W.Vpas6aes, X.A.Axmagxanos, I'.A.Maomosa’.

Crenuanuctel B 00JacTH  TMENAarorudyeckod  JUAarHOCTUKH,  YYEHbIE-
MeJarorukn  Hame pecrmyosnmku:  Y.bermmkynoB, M.Baxa6os, V.MHoATOB,
1. Kyp6anoB, A.MarpynoB, W.Mamxunos, H.Mamxunos, [I'.Paxmankynosa,
A.PaxumoB, JK.Tomunoma, [I'.OprameBa, I.Ucmaguspos, P.J[xypaes,
D.Celitxamunos, HI.IIapunos, M.IOnmames, E.JO3mukaea’® pasbsacaum

% Pakuepa I'.X. V36exckuii s3bik ans crpan CHI. — Mocksa: MIJIY, 2012.— 120c.; Axmenosa JL.T. Teopus u
MpaKTHKa O0y4eHUs Mpo(ecCHOHATBFHONW pyccKoil peun cTyneHToB-(mionoros. —T.: ®aH Ba TexHomorms, 2013—
200c.; XKanonoB XK. Yer Tun yxkutum meroaukacu. — TomkeHnt, 2012. —b5.430; CarrapoB T.K. ®opmupoBanue
poQeCCHOHANBHBIX YMEHHH Oynyuero yd4urens WHOCTPAaHHOTO $3bIKa Ha MPAKTHYCCKUX 3aHATHSAX 110
CrennatbHOCTA (Ha MaTepHalie aHTJIMHCKOTO s3bIKa): ABTOped.muc...n-pa mem.Hayk. — TamkeHT, 2000. — 32c.;
IManmyanosa X.J. Murnms, ¥30ek, pyc Ba KOPaKJIMOK THIUIAPHAA SKOJOTHK TEPMUHIAPHUHT JEPHBALOH-CEMAHTHK
npuHouiuiapu:  Aroped. gmcc. ... ¢unom.dan. gox. — Tomkent, 2016. -286.; J[DxycymoB M.
COLMONMHIBUCTUYECKHE U JIMHIBUCTUYECKHE MPOOJIEMBbI 53bIKa KaK CPEACTBAa OOLICHHS M MpeAMeTa W3ydeHUs.
DOnextpoH pecypc: http://bilingual-online.net/index.php?option=com_content&view=article&id=1967%3Abilingual-
polilingual-russian-world (mypoxaar canacu: 04.03.2019); J)xymanosa J[.P. ®oHomornueckas MOJeIb CIIOBa B
YCIOBHSX SI3BIKOBOTO KOHTaKTHpOBaHUs.: Jluc. .... MoKT. ¢pwrHayk. — Tamkent, 2016. — 266 c.; Xommumosa J1.Y.
JImHrBOIMIAKTHYECKHE OCHOBBI M3Y4YEHHUS JAKYH B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTO (PYHKIIMOHMPOBAHUS PYCCKOTO SI3BIKA
1 MEXBSI3BIKOBEIX B3auMojeiicTBuii: Juc. ... MoKT. mexa. Hayk. — Tamkent, 2007. — 209c¢.; Tamkubaesa 1. A. Kuank
MakTad émmparu OoJaapHUHT YeT THIM KOMMYHHKATHB KOMIIETCHIMACHHN ImakiuianTupunl. Asroped. Huce. ...
nen.¢an.dancada mok. — Tomkent, 2020; Annmor @.11. Marnm3 tunmga €3yB KOMITETSHIIMSACHHY MAKUTAHTHPHIIL.

Asroped. Hducc. ... mexn.dan.dancada nqok. —Tomkent, 2018; Mamarkyno X.A. [legarornapaa Xoprmkuil Triuiap
Oy¥inya KacOMH KOMIIETCHTJIMKHH PUBOXJIAHTHPUIIHUHT axOOpOT-METOAMK TabMUHOTHHH TaKOMHJUIAIITHPHILIIO
Asroped. Hducc. ... mex.dan.pancada mok. — Tomkenr, 2017. Mypaakacumora K. 11I. UaTIHM3 THIMHA YKATHIAA
Tanabanap KYHMKMa Ba MallakajgapuHu Oaxonann xycycusitiapu. Astoped. Jucc. ... mem.dan.dancada mok. —
Tomkenr, 2019. CamaroBa b.P. HWHrm3 tunmHM yruTHa HOQWIONOTMK HyHanumn —TajiabanapuHUHT
motuBanmsicu. Jlucc. ... mem.dan.pancada mok. — Tomkent, 2020; Vpaszbaes X.M. Bbynaxkak HHIIH3 THIH
VKUTyBUMIapuHu Taiiépnanima Tua moprdoauocuaaH  (GHOWTATaHUITHUHT HA3apH-METOJOJIOTHK  acoCaapu.
Astoped. [ucc. ... men.pan.pancadpa nok. — Tomxent, 2021; AxmamkanoB X.A. Hodwunonoruk Tabium
HyHanmunuiapuaarn TajgadaJapHUHT WHIVIM3 THJIMIArd €3Ma HYTKHHH 0axoJiall MEeTOUIapUHH TaKOMIJUIAIITHPHIIL.
Astoped. [ucc. ... nen.dan.pancada nok. — Tomkent, 2022; HNuamoBa I''A. WHrim3 twimm papciapuia

YKYBUMIIADHUHT THHTIA0 TYIIYHHII KYHUKMAacHHHU ayJIHOBH3Yall BOCUTAJAP OPKAJIN PUBOKIJIAHTUPHUII METOANKACH.
Astoped. ducc. ... nen.dan.dancada gox. — Tomkent, 2022.

BBerumkynos V.. Onuil mejarormk  TabIMM  TH3MMHTa 3aMOHaBMM  ax0opoT Ba KOMMYHHKAIHS
TEXHOJIOTHSUIAPUHU JKOPHH STHUINHWHI WIMHH-Tienaroruk acocnapu. Ilen.dan.nokropu amc. — Tomkent: THITY,
2007. — 250 6.; nositoB Y.U. Teoperuyeckne 1 OpraHM3allMOHHO-METOANYECKUE OCHOBBI YIIPABJICHHUSI U KOHTPOJIS
KadecTBa 00pa3oBaHUs B IpodeccHoHANBHOM KoJutemke. Jluce. nokt. nmen. Hayk. T.: 2004, 578 c.; Kyp6anos 111.0.,
CefitxammoB  D.A. VYmpaBineHne KadecTBOM obOpasoBanmsa. - T.. Illapk, 2004.-592c.; Marpymo A.M.
CoBepIIIeHCTBOBaHNE MEXaHH3MOB HMHTETPALMHN CTPATETHYECKOTO W (YyHKIMOHAJIHHOTO MEHEIKMEHTAa B CHCTEME
BEICIIEr0 oOpasoBaHmsi:. asroped.guc. jok.meamayk-T., 2017.-72; Illapumos II.C. VkyBummap kacOuii
KOAKOPIIUTY Y3BUIUIMTMHN TABMUHIIAITHUHT Ha3apusicu Ba amamueTty: Ilen. ¢an. nok. ... auc. aBroped.-T., 2012.-
46; Onnames M.A. Xank TabIMMU XOJUMJIAPHHUHI MajaKacMHU OLIMPHIIJA TAaBIMM CHU(PATH MEHEKMEHTHHHU
Takomwutamtupunt: Juc.noxr.nex.Hayk. — Tamkent: 2016.; FO3nukaesa O.P. Teopus u mpakTuka HOATOTOBKU
YUUTENs K TUAaTHOCTUYCCKOM nestenpHocTh: Jluc. ... mea. ¢dan. a-pu. — T., 2012, -320 6

4 PBermmkynos V.III. Onuii nNejaroruk TabiuM TU3UMMTa 3aMOHaBUH ax0oOpPOT Ba KOMMYHHUKAI[Ws
TEXHOJIOTHSUIAPUHU JKOPHH STUIIHWHI WIMHH-Tienaroruk acocnapu. Ilen.dan.nokropu auc. — Tomkent: THITY,
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COJIEp’)KAaHUE M CYIIHOCTh METOJAMYECKUX OCHOB JIMarHOCTUKH, YIPABICHUE U
MOHHUTOPHUHT B 00pa30BaHUMU.

Hayunble nccnegoBanus o akTyalbHBIM MPOOJIeMaM TEOPUH U METOI0JIOTUU
neJaroruyecko JUarHOCTUKU TPOBOAWIM 3apyOekHble yuéHble: B.AHnpees,
b.butunac, H.['omy6eB, B.3BepeBa, K.3apumos, W.Opaumkuna, A.llomosa,
E.CyX0BHEHKO".

O.®ancera, H.XamumoBa, M.UsanoBa, M.YenumkoBa, M.MelbHUKOBA,
O.Yepennnuenko, B.Uepenmanos® mpenoctaBuam oOMMPHYI0 HMH(GOPMALMIO MO
TUATHOCTUYECKOMN OIICHKE 3HAHHUK CTYACHTOB U €€ 3(h(PEKTUBHOCTH.

HecmoTpst Ha TO, 4TO HCCIIEIOBaHMS, CBSI3aHHBIE C COBEPIICHCTBOBAHUEM
MeIarOTM4YeCKON AMarHOCTUUYECKON METOAUKHA U JUATHOCTUYECKOU JEATEIbHOCTH,
MPOBOAWIKNCH, COBEPILICHCTBOBAHKE IME€IarOTMUYECKON TUAarHOCTUYECKON METOANKHU
B IMOATOTOBKE OYIyIIMX YYMTENEH aHIJIUHUCKOTO S3blKa HE H3Yy4alloCh Kak
CHeIUaTbHBIA 0OBEKT UCCIIECIOBAHUA.

CBs3b TeMbl [IHCCEPTALMOHHOTO HCCJIEIOBAHUA € IUIAHOM HAY4YHO-
HCCJIEA0BATEeJbCKUX PaldoT BbICHIEr0 00pa30BaTEJbHOI0 WJINH HAYYHO-
HCCJIEA0BATEJIbCKOI0 yYpe:KIeHHsl, I'le BbINOJHEeHA auccepranusi. HayuHo-
UccleloBaTeNbCcKkas  paboTa  BBIMOJIHEHA B paMKax  IUlaHa  HAY4YHO-
UCCIIeIOBAaTEeNbCKUX paboT CamapKaHACKOTO TOCYJapCTBEHHOTO MHCTHUTYTA
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB 1O NYHKTY «COBEpIICHCTBOBAaHUE (PUIOJOTHYECKUX H

2007. — 250 6.; nositoB Y. U. Teoperuyeckue 1 OpraHM3allMOHHO-METOANYECKUE OCHOBBI YIIPABJICHHUSI U KOHTPOJIS
KauyecTBa 00pa3oBaHusl B MpoecCHoHaIbHOM Koutemke. Jucc. nokT. nen. Hayk. T.: 2004, 578 c.; Kyp6anos 111.3.,
CefitxamunoB  O.A. VYmpasieHue KauecTBOM oOpasoBanusa. - T.. Illapk, 2004.-592c.; Marpynos A.M.
CoBepIICHCTBOBAHUE MEXAHW3MOB MHTETPAllMM CTPATETHYeCKOro M (hYHKIMOHAJIBHOTO MEHEKMEHTa B CHUCTEME
BBICHIEr0 oOpasoBaHms:. asToped.auc. jok.meamayk-T., 2017.-72; Illapunos IIC. VYkyBummap xacOuii
KOAKOPIIUTY Y3BUIIMTHHU TAbMUHIIAITHUHT Ha3apuscu Ba amanueTu: Ilen. ¢an. mok. ... auc. aBtoped.-T., 2012.-
46; IOnmamer M.A. Xank TapIMMH XOJUMJIAPUHUHT MaJIAKACHHH OIIMPHIINA TabINM CH(ATH MEHEKMEHTHHH
TakoMuutamTupuil: Juc. qokr.nea.Hayk. — Tamkent: 2016.; FO3nukaeBa 3.P. Teopust U npakThka HOATOTOBKU
YUHTEIS K JUATHOCTUIECKOH nesitenbHocTH: Juc. ... mex. ¢an. n-pu. — T., 2012. -320 6

5> Augnpees, B. . Tlegaroruka TBOpUeckoro caMopasButus: MiHHOBammMoHHEI Kype. B 2 xu. Ku. 2 / B. U. Anapees. -
Kazans : U3n-Bo Kazan, yu-ta, 1998. - 318 c; butunac, b. I'. [lemarorndeckast TuarHocmika: CyurHOCTb, (QYHKIIUH,
nepcrnektuBbl / b. 11. Butunac, JI. 10. Karaesa // Ilegaroruka. - 1993. - Ne 2. -10-15.; T'ony6es, H. K. Benenue B
muarnoctuky Bocrutanusi / H. K. Tony6es, b. I'l. butunac. - M.: Ilegaroruka, 1987. - 160 c.; 3apunos, K.
[Nenaroruyeckas JUarHOCTHKA B CHCTEME HENPEPHIBHOTO TOBBIICHHS KBaTH(DUKAIIMK yuuTeneil : aBToped. auc. ...
n-pa nief. Hayk / K. 3apumnos. - Tamkent, 1990. - 35 c.; 3BepeBa, B. U. J/luarHoctika u SKCHephu3a Me1aroruueckoi
JesITeIbHOCTU aTTecTyeMbix yuuteneit / B. W. 3sepesa. - M., 1998; Opapinkuna, . C. JluarHocTika pe3yibTaToB
0o0y4eHust KJIK ycJIOBHE MHIMBHAYAIH3aLUK I03HABATEILHOMN AEATEIHHOCTH MIIQIIINX IIKOJHHUKOB : JIUC.... KaHI.
nen. Hayk / W. C. OpaeiakuHA. - M., 1999. - 229 c.; [TomoBa, A. A. TeopeTHyeckre OCHOBBI ITOJATOTOBKH YYUTEIS K
JUAarHOCTHYCCKOU JIESITeIhbHOCTH : JOUC. ... A-pa men. Hayk / A. A. Ilomoma. - Yensbunuck, 2000. - 305 c;
CyxoBuenko, E. A. O cymnoctu nenarorudeckoit auarHoctuku / E. A. CyxoBuenko // Becml. mH-Ta pa3BUTHS
00pa3zoBaHysl U MOBBILIEHNS KBaH(UKanuy negarorndeckux kaapos mpu YIT1Y. Cep. 3. AkTyasbHble poOsieMbl
o0OpazoBanus moapacraromiero nokoneHus. - 2004. - Ne 25 - C. 254 - 258.

6 Mdaneesa, O. A. Tlesarorudeckas JMardHocTHKa Npo(ecCHOHATLHOTO CTAHOBIEHHUS OYAYLIEro yYUTeNls B BY3€ :
muc. ... kaun. ned. Hayk / O. A. @aneesa. - Omck, 2004.; Xanmumosa, H. M. Tlenarorudeckoe TeCTUpOBaHUE Kak
(haKTop YCIEUIHOCTH yYEHUs CTYACHTOB : AHMC. ... KaHJ. nen. Hayk / H. M. Xanumosa. - Kpacuosipck, 1999. - 165
c.;llapproB, B. H. Ilegarorndeckast JuarHoCTHKa Kak CPEJCTBO COBEPIICHCTBOBAHUSI 00pa30BaTEIBHOTO MPOIiecca :
muc. ... kaua. e, Hayk / B. H. [apekos. - M., 1999. - 173 c.;UBanoBa, M. C. MeTO0J0THIECKHE B TEOPETUIECKUE
OCHOBBI MH()OPMATH3AIMH CHUCTEMBI HENPEPHIBHON MOATOTOBKM CIICIHAINCTOB: AWC. ... A-pa mea. Hayk / M. C.
UsanoBa. - M., 1999. - 365 c.;YensimkoBa, M. b. Teopust 1 npakTHka KOHCTPYHUPOBAHHUS NE€AATOTHYECKUX TECTOB :
yueb. mocobue / M. b. Uenbimko3sa. - M. : Jloroc, 2002. - 432 c.;MensHuKOBa, M. b. TeopeTHKO-METOIOIOTUIECKUE
U TEXHOJIOTMYECKHUE OCHOBBI JANTUBHOTO TECTUPOBAHUS B 00pa3oBaHMM : AWC. ... A-pa mexa. Hayk / M. b.
Yenbimxkosa. - M., 2001. - 324 c.;Yepenauyenko, O. Y. CucteMHbIi M0JX0/] K TUarHOCTUKE PEe3yJIbTaToOB 00yUYeHUs
B By3e : AuC. ... kKaux. rnea. Hayk / O. M. Uepenuuuenko. - Kaszanp, 2000.- 170 c.;Yepenanos, B. C. DkcneprHbie
MeTo/bI B rearoruke : yueo6. nocodue / B. C. Uepenanos. - Ilepms : I'1I'111, 1988. - 84 c.
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METOJAMYECKUX OCHOB TOJTOTOBKH KaJpOB B c(epe mpernogaBaHus WHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB ITyTE€M MHTETpalvy B (YUIIOJIOTHYECKUE BBICITHE YICOHBIC 3aBEICHU.

Heap wuccieT0BaHUs COBEPIICHCTBOBAHUE IMPEINOJAaBaHUS HHOCTPAHHOTO
s3bIKa B BBICHIUX  Y4YEOHBIX  3aBEJICHHUSAX  IOCPEJCTBOM  I€arOTHKO-
JTMarHOCTUYECKOU METOJIUKHU.

3agaum uccJie10BaHNA:

YTOUHHUTH 3HAYCHHUE TIPENOAaBaHUs] HHOCTPAHHOTO S3bIKa B BBICIITUX YUEOHBIX
3aBEACHUSIX C MIOMOIIBIO TIEarOTMKO-TNarHOCTHYECKIUX METOIOB;

0000IIeHne  CYIIECTBYIONIMX  HAyYHBIX  TMOIXOJOB B MPOIECCE
COBEPIIICHCTBOBAHMS MPETOAaBAHNS HHOCTPAHHOTO SI3bIKA TTOCPEICTBOM METOANKHU
MeJaroru4ecKom JUarHOCTUKY;

BBISIBIICHUE TPYIHOCTEH, BOSHUKAIOIINX B TIPOIIECCE MTPUOOPETEHUST HABBIKOB
WHOCTPAHHOTO S3bIKa y CTYJICHTOB HA OCHOBE IMEJAarorHv4eCKON IUArHOCTUKH U
YCTPAHEHUE UX C TIOMOUIBIO0 YIIPAKHEHHUI;

OIICHKA MPaKTH4YEeCKON 3(h(PEKTUBHOCTH pa3pabOTKU U BHEAPECHUS] MOJCIICH U
NOJMOJICNIEN  IMeJaroruko-AMarHOCTUYECKUX  MPOIECCOB  MNpU  OOyYEHUH
HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B BBICIITUX YUEOHBIX 3aBEICHUSX;

OpraHu3aIys MeIarorHIecKux KCIEPUMEHTOB M CTATUCTUUCCKUM aHAIN3 UX
pE3ybTaTOB.

O0bekTOM  HCCJIE0BAHMS  SIBJISIETCS  MPOIECC  COBEPIICHCTBOBAHUS
MPENOoIaBaHisl MHOCTPAHHOTO s3bIKa B  BBICIIMX YYEOHBIX  3aBEICHUSIX
MTOCPEICTBOM TIEar OTMKO-THArHOCTHIECKON METOTUKH.

Ilpeamer wuccienoBaHUsA SBISIIOTCS  (OPMBI, METOABI W CPEICTBA
COBEPIIICHCTBOBAHMS TPENOJaBaHUsI MHOCTPAHHOTO S3bIKa B BBICHIMX YYCOHBIX
3aBEACHUSAX IMOCPEACTBOM I1€IarOTUKO-TUATHOCTHYECKONW METOIHKH.

Metoabl wucciaenoBaHusi. J{Is JTOCTHKEHUS TI€M  HWCCICAOBAHHUS U
BBITIOJIHEHUS 3a]lad  UCCJICJOBAHMS HWCIIOJIB30BAIKNCH  CICAYIOIIUE METOJIbI:
TEOpeTUYeCKne (aHATUTUYECKU-CUHTETUYECKHE, CPABHUTEIBHO-CPAaBHUTEIbHBIC,
aHaJIOTMHM,  MOJICJIMPOBAHME),  JHATHOCTHYECKHE  (ONMPOCHl,  MCIBITAHUS,
HaOJII0/ICHUS ), MPOTHOCTUYCCKHE (IKCIIEPTHAS OIICHKA, 0000IICHNE HEe3aBUCUMBIX
OIICHOK), TPOBEpPKa IMEIarornYecKoro OMNbITa M MaTeMaTH4ecKas CTaTHCTHKA
(cratuctrueckas 00paboTKa JaHHBIX, TpaduuecKoe MPEACTABICHHE PE3yIbTaTOB U
T.IL.).

HayuyHasi HOBH3HA UCCIICIOBAaHUS 3aKITIOYACTCS B CICAYIOIICM:

BBISIBJICHBI Ha OCHOBE CHCTEMHOTO aHaln3a CTPYKTYpPHO-CHEIU(DUISCKIX
(GYHKIIMOHATBHBIX ACMEKTOB MpeaMeTa MeJarornieckKoi TUarHOCTUKH, TaKUX Kak
«MUHUMATbHOE mpeboBanue, 00CMABKA, UHOUBUOYATU3AYUS, ONnpedereHue) ero
WHTETPATUBHBIX (DYHKIMH, TaKUX KaK «oOpazosameibHvie, OUACHOCMUYECKUe,
ynpasieHyeckue, AaHaIumuyecKue, NpPOSHO3UPOBAHUE, KOPPEeKYUs, OUEHKAY
KaueCTBEHHBIX IMMOKa3aTeJIeil B KPUTEPUAX OILICHKH, TAKUX KaK «0ObEeKMUBHOCMb,
HAOEMCHOCMb,  MWAmelbHOCHbY a  TakKe  JIETEPMUHAHT  «HAYAIbHOLL
Koppexmupyrowut, 0006warowuti» XapakTEPHBIX IS yIpaBIeHYECKON (YHKIUH,
OTpeeeHbl KOHIENTyajdbHas MOJeh JUArHOCTUYECKOTO O0pa3oBaHUsA W
TEOPETUKO-METOJOJOTUYECKHE W  TMPAKTHUUYECKHE  HOPMATHBHBIE  OCHOBBI
pa3paboTKu HEpa3phIBHO CBA3AHHBIX C HEMl CyOMOenei;
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BBISIBIICHBI TaKue TPYIHOCTH, KaK «OKCTPAMHTBUCTUYECKHE,
JUHTBUCTUYECCKUE, TICUXOJIOTMYECKHE» B HaBBIKaX ayJUPOBAaHHS CTYJICHTOB;
«TpaJiMIIUOHHBIE, (oHETHUECKHe, MOpQOIOTHICCKUE, uAeorpaduIecKkue» B
HaBbIKaX TMHCHhMA; «AHTHUCUTIAIUS, TPUOIM3UTEIEHOE MOHWMAaHHUE, JOTHYECKOE
MOHUMAaHWE» B HABBIKAX UTEHUS, «PEMPOAYKIHS, BBIOOp, OOBEIUHCHHUE,
MOCTPOCHUE, WHTYHUIUS, IUCKYPCHBHOCTH» B pPEUEBOM KOMIETCHIIMH, W OTH
ICPUITHl OKA3bIBAIOT KOMIUICKCHOE BIHSIHHE HA GHYMPEHHUE MOMUBAYUOHHbIE
pecypcol  cmyodeHmos, — aggekmusHoe cocmoaHue, a TaKXKE HpoOYeccol
MEMAKOSHUMUBHO20 CO3HAHUS, HAYYHO JIOKAa3aHO KAaK BaXKHBIA MPOTHOCTUYCCKUI
dakTop, ONpEeAeNAIONNN WX TCHXOJWHAMHUYECKOE COCTOSHUE, TaKoe Kak
camooyenka, peghrekcus U UHOUBUOYAIbHASL NCUXUYECKAs YCIMOUYUBOCY;

UCXOJSI U3 METOJIOJIOTHUECKUX OCHOB OP2AHU3AYUOHHO-NOO20MOBUMENbHO2O,
Peanu3ayuoHHo20, OUAZHOCMUYeCcKo20 U peqhieKCU6HO20 HTATIOB TeJaroru4ecKoi
AMArHOCTUKH, B  LEIIX  TEOPETHKO-METOJWYECKOTO  COBEPIICHCTBOBAHUSA
JAMArHOCTUYECKOTO TMOAX0/la K MPEernoJaBaHUI0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B CHCTEME
BBICIIET0 00pa3oBaHMs Ha KOHIENTyaJlbHOM OCHOBE pa3paboTaHa HHTETpaibHas
«Mooenv oOuaenocmuueckozo obpazosanusy u  «Cyomooenb OUaACHOCMUKO-
NpOGeccCUOHANbHBIX — 3HAHUU  nedazozay  OTpaxaromas MpodeccruoHaIbHO-
JTMATHOCTUYECKUE HABBIKM M KOMIIETCHIIMM YYMUTENs, YYacTBYIOUIETO B 3TOM
mpolecce B KA4yecTBE aKTUBHOrO cyObekTa, a Takke «Cybomooens
OUACHOCMUYECKOU OYeHKU» OXBATBHIBAIOIIAs IPOIECCHI OIICHKN 1 MOHUTOPHHTA;

B KaueCcTBE BAXKHOW METOJOJOTHYECKON OCHOBBI, ONTHUMHU3HPYIOLIEH
3 PeKTUBHOCTL  00pa30BaTEILHOIO  Mpollecca, TEOPETUYECKH  OO0OCHOBaH
KOPPEKTUPYIOIIUA  KOMIIOHEHT  CHUCTEMBbI ~ TEJarorudecKod  JHArHOCTHKH,
HaIpaBJICHHBIA Ha BBISBICHUE JE(QUIUTOB JMHTBUCTHYECKUX M JIUCKYPCUBHBIX
KOMIIETEHIIMA CTYACHTOB, BO3HHUKAIOIIMX B MPOIECCE OBIAACHHUS WHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM, W WX MHHHMH3AIHAIO ITOCPEICTBOM JHUIAKTHUYCCKUX WHTEPBEHIUH U
pedIeKCUBHO-KOPPEKIIMOHHBIX MEXaHU3MOB;

MPOTHOCTUYECKUI KOMIIOHEHT TIEJarorH4eCKOil JHUAarHOCTUKU TO3BOJIMI
CTYJCHTaM 3apaHee MPOrHO3MPOBATh YPOBEHb ycClexa Ha MOCIEIYIOIIUX JTamax
0Oy4eHHsI THOCTPAHHOMY SI3BIKY U CTPATETHWYECKH IJIAHUPOBATH MPOJTYKTHBHOCTD
y4eOHOro MpoLecca, 3TOT MPOLECC OCYIIECTBISUICS MOCPEACTBOM MPEAUKTUBHOTO
aHalM3a, TMPOTHOCTUYECKOTO  MOJEIMPOBAHUS W ICHUXOIEJarormyecKoro
MOHUTOPWHTA, B PE3yJbTaTe 4YEro OH CIYXKWJI BaXHBIM JETEPMUHAHTOM,
ONTHUMH3UPYIONIMM TIOKa3aTeJIM KadecTBa YYEOHOro TIpollecca, YCTOMYHMBOMY
Pa3BUTHIO JTMHTBUCTHYECCKUX M KOMMYHHKATHBHBIX KOMIIETEHIIMH CTYJCHTOB W
CTUMYJIUPYIOIINM UX METaKOTHUTHUBHYIO JIEATEITLHOCTb.

IpakTHyeckue pe3ybTaThl HC/LIEAOBAHUS COCTOST B CIEAYIOIIEM:

Ha OCHOBE HAYYHO-METOJIMYECKUX M TEOPETUYECKHUX OCHOB HCIIOTH30BAHHUS
METOJIMKH TIEarOTHYeCKON JHArHOCTUKU MPU OOYUCHUU WHOCTPAHHOMY SI3BIKY B
BBICIIMX Y4Y€OHBIX 3aBelIeHUAX u3faHa MoHorpadus «KoHIenus mpemnojaBanus
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa TOCPEJCTBOM TEAArOrMueCKOl ITUAarHOCTHKH B BBICIIUX
yUeOHBIX 3aBEICHUSIX ),

OpraHm3anus 3KCHEPUMEHTaIbHOW paboThl MO OOYYEHHI0O HHOCTPAHHOMY
S3BIKY TIOCPEJCTBOM TEJAaroru4eCKON JMArHOCTUKA B BBICHIMX y4€OHBIX
3aBeJICHUSAX U OMyOIMKOBaHAa MOHOTpadus;
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Obima m3mana MoHorpadus «llemarormueckass AWMArHOCTUKA W OOydeHUE
UHOCTPAHHOMY  S3BIKY», COCTOSAIIAs M3  PA3jIMYHbIX  MPEUIOKEHUN U
pPEKOMEHJAalMi 0 HCIMOJIb30BAHUIO METOJIOB MEAAroruyeckol TUarHOCTUKUA B
00y4eHHH UHOCTPAHHOMY SI3BIKY;

YCTaHOBIICHO, YTO KOPPEKIIMOHHO-KOPPEKIIUOHHBIH KOMITOHEHT
neJaroruyecko JIMarHOCTHKM, HANpaBJiICHHBIA HA BBISBICHHE HEIOCTATKOB B
OOy4eHUM HWHOCTPAHHOMY SI3bIKY M KOPPEKIHUI0 Y4YeOHOU JesITeNIbHOCTH,
3¢ (PEeKTUBHO TOMOTAET OOYJAIOIIMMCS TOCTUYL 00pa30BaTEILHBIX IETICH;

OTIPENIEICHO, YTO, MPOTHO3UPYS YCHENIHOCTh OOYYCHHS M IUIAHUPYS €ro
CJIO’KHOCTh 4€pe3 MPOTHOCTUYECKUI KOMIOHEHT IEIaroru4eckoi JUarHOCTUKH,
OHO CTUMYJIMPYET POCT MOTHBALMK (BHYTPEHHETO CTPEMJICHHS) CTYJECHTOB K
M3YUYCHHUIO MHOCTPAHHOTO S3bIKA;

JUIS pealiu3alid NeJarornuyeckol MUarHOCTUKU B OOYYEHUHU AHTIIUMCKOMY
A3bIKy ONpEAEIECHbl TEXHOJOTHMYECKUU TMPEIMET, 3aJadyd U COJepkKaHue
CUCTEMAaTUYECKOW M AKTUBHOW MOJITOTOBKH YYWUTENIEH, JIHUArHOCTHYECKOMN
AKCIIEPUMEHTAIILHON JEATEIbHOCTH;

IPOAHANN3UPOBAHO COBPEMEHHOE COCTOSHUE MPENOJABAHUS HHOCTPAHHBIX
SA3bIKOB CTYIEHTaM, ONPEACIICHbl €ro OCHOBHBIE HAIIPABICHUS M TEOPETUKO-
METOAUYECKHE OCHOBBI MPENOJIaBaHUsl HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB B  YCJIOBHUAX
MOJIEpHU3AIIMN 00pa30BaHUS;

pa3paboTaHbl MOJIETM U TOJAMOJICIM Ha OCHOBE KOHIICMIIMU OpraHu3aIuu
00y4YeHUsI THOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha OCHOBE I€/IarOrM4eCKOM JUarHOCTUKH;

Ha OCHOBE METOJUWYECKOr0 IMOJX0Jla CO3JaHa MpeIMETHas MporpamMmma
«llegarornueckoe MacTepCTBO W KyJbTypa» MJI Yy4YalllUXCS HaMpaBJICHUS
«JlomkoMbHOE U HauaabHOE 00pa30BaAHUECY;

pa3paboTaHbl pyOPUKH J1JI OLIEHKU 3HAHUW U YMEHUM CTYJICHTOB (KPUTEPUH ).

JlocTOBEpHOCTh Pe3yJbTATOB HCCAeA0BAHUS. DTO OOBICHICTCA TEM, YTO
UCIIOJIb3YEMbIE TOJAXOA, METOJ W TEOPETUYECKUE TMpaBWwiia IMOIYYEHbl W3
opUITHATHHBIX HMCTOYHUKOB, 3¢ HEKTUBHOCTH UCCIEOBaHUM u
AKCIEPUMEHTAIIbHBIX MPOBEPOK OCHOBaHA HA METOJIaX MaTeMaTUYECKOU
CTaTUCTHUKH, BBIBOJIbI, PEJIOKEHUS U PEKOMEHAAIIMU TPUMEHSIIOTCS] HA IPAKTHUKE,
a TIOJIyYEHHBIE PE3YIbTaThl MOATBEPKACHO YIIOJTHOMOUYEHHBIMU OPTraHU3alUSIMHU.

Hayynass M mpakTH4yecKas 3HAYUMOCTb Pe3yJIbTATOB HCCJIe0OBAHMSL.
HayuHnas 3Ha4MMOCTh pe3yJIbTaTOB MCCIICIOBAHUS 3aKII0YAETCS B UCIIOJIb30BaHUN
METOIUKM W MOJENIU TNeAarorndyecko IUarHOCTUKM B TIOATOTOBKE OymylIux
YUUTENICH aHTJIMUCKOTO S3bIKa MYTEM BHEIPEHUS KOPPEKIIMOHHOTO aHaIu3a
CXOJCTBA IMMAPAMETPOB OKCIEPTHOW OLIEHKA 3HAHUA W YMEHHUH y4alluxcs.
OTpeIeISIeTCS KaK UCIIOIb30BaHHBIN.

[IpakTHyeckass 3HAYUMOCTH PE3YJIbTATOB HCCICIOBAHMS 3aKIIOYACTCS B
pa3paboTke MPpEIOKEHUM u MPAKTUYECKUX peKoMeHaaIun 1o
COBEPIIICHCTBOBAHWIO  KBaJU(UKAIIMOHHBIX  TpeOOBaHMA K  TIOJTOTOBKE
OakaJiaBpoB, CO3/IJaHUI0 YYCOHUKOB U YUEOHBIX TOCOOU IO TTOATOTOBKE yUUTENEH
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA, MIOJTOTOBKE BHICOKOKBATU(UIIMPOBAHHBIX CIICIIUAIUCTOB IS
NeJaroruyecko  JeATeIbHOCTH. YUYPEKIEHUM, TOBBIIECHUS KBaTU(pUKALIUK
MpernojiaBaresied WHOCTPAHHOTO S3bIKA W MOTYT OBITh HCIIOJIB30BAaHBI B
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TEOPETUYECKUX W MPAKTUUYECKUX 3aHSATUSAX KYypCOB MEpPEnoAroTOBKH KaJpoB, a
TaK)Ke IPU CO3AaHUU y4eOHOU TUTEpaTyphl HOBOTO MTOKOJICHUSI.

BHeapenue pe3yabTaTroB ucciaenoBanuil. Ha ocHOBe mONydeHHBIX
pPE3yNbTaTOB 1O COBEPIICHCTBOBAHUIO MPENOJABAaHUS HWHOCTPAHHOTO S3bIKa B
BBICIIMX Y4YEOHBIX 3aBEJCHUSX IOCPEJACTBOM I€IarOTUKO-IUAarHOCTUYECKON
METOJIMKH pa3paboTaHbl METOAMYECKHUE U IPAKTHUECKUE PEKOMEH IAINH:

uH(poOpMaIs Ha OCHOBE CHUCTEMHOTO aHajin3a CTPYKTYpPHO-CHEHU(DUUECKUX
(YHKIIMOHAJIBHBIX ACIIEKTOB MpEAMETa MeJaroruueckoi JUarHOCTUKH, TAKHX Kak
«MUHUMAaIbHOE TpeOOBaHUE, NOCTaBKA, MHAMBUAYAIU3AlMs, OMPEICICHUE); €ro
WHTETPATUBHBIX (QYHKIUH, TakuX Kak «oOpa3oBaTeNbHbIC, THArHOCTUYECKHE,
yIpaBJICHYECKHE, aHAJTUTUYECKUE, NPOrHO3UPOBAHHME, KOPPEKIHUs, OICHKay;
KaueCTBEHHBIX TMOKa3aTeNe B KPUTEPHUSIX OICHKH, TAKUX KaK «OOBEKTUBHOCT,
HAJCKHOCTh,  TINATEIBHOCTHY»;, a  TaKXKE  JETEPMUHAHT  «HAYaJIbHBINU,
KOPPEKTUPYIOIINNA, 0000IIat0Nily», XapaKTEpHBIX AJI YIPaBICHYECKON (PyHKIUH,
OnpesieNieHbl KOHLIENTyajdbHas MOJEIb JHarHOCTUYECKOro oOpa3oBaHMs WU
TCOPETUKO-METOOJIOTMUECKHEe U TMPAKTUYECKHE  HOPMATHUBHBIE  OCHOBBI
pa3pabOTKU HEPa3phIBHO CBSI3aHHBIX C HEW cyOMmozeneld ObLIM HCHOJIb30BaHbI B
paMKax IIPOTrPaMMBbI Erasmus+ IIPOEKTA EBpomnerickoro Coroza
585845-EPP-1-2017-1-ES-EPPKA2-SBHE-JP SLASS: “Computational
Linguistics at Central Asian universities” B CamapKaHJICKOM TOCYAapCTBEHHOM
MHCTUTYTE HMHOCTpaHHBIX s3bIkOB (CrpaBka Ne38-03/1488 ot 22 okTsa0ps
2023 roga CaMapkaHACKOTO TOCYJapCTBEHHOTO HWHCTUTYTa HWHOCTPAHHBIX
A3BIKOB). B pesynbrare OH MOCTYX W HEOOXOIUMBIM PECypCOM ISl Pa3BUTHS Y
yUaluXxcsl 3HaHUM, yMEHUN U HABBIKOB Ha IIETCKOM SI3bIKE;

U3 pEKOMEHJAalUd O TOM, YTO BBISBIEHBI TaKW€ TPYAHOCTH, KaK
(OKCTPAJIMHTBUCTUYECKUE, JIMHTBUCTUYECKHE, TICUXOJOTUYECKUE» B HaBBIKaxX
ayIUpOBaHUsl CTYJICHTOB; «TPaIWIIMOHHBIC, (hoHETHUeckue, Mopdonormueckue,
uaeorpaduyecKkie» B HABBIKAX MHCbMA; «AHTUCUIIALMS, TPUOIUZUTEIHHOE
MOHMMAaHUE, TIOTHYECKOE TIOHUMAaHUE» B HABBIKAX YTCHHUS; «PETPOIYKIIHS, BEIOOD,
oObeIMHEHUE, TOCTPOEHUE, HWHTYULHUS, JUCKYPCHUBHOCTB» B  pEUYeBOMU
KOMIETEHIIMH, W OTH JAe(PUINUTHI OKa3bIBalOT KOMIUIEKCHOE BJIHMSHHE Ha
BHYTPEHHHE MOTHBAI[MOHHBIE PECYPChl CTYAEHTOB, ap(EKTUBHOE COCTOSHUE, a
TaK)Ke MPOILECChl METAKOTHUTHUBHOTO CO3HAHMS, HAYYHO MOKA3aHO KaK Ba)KHBIN
MPOrHOCTUYECKHUI (PaKTOp, ONMPEenessSIoui UX NCUXOAMHAMUYECKOE COCTOSIHUE,
TaKO€ KaK CcaMoOOIleHKa, pedueKChus W WHIAUBUAyalIbHAas TICUXWYECKas
YCTOMYUBOCTH oyner CIoco0CTBOBATH JOCTUKEHUIO 3¢ HEKTUBHBIX
00pa3oBaTEIbHbBIX pE3yJIbTATOB, peaIn30BaHHbBIX B Hamanranckui
roCyJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET B paMKax [IporpaMMbl TpaHTOB JJIS BBITYCKHHKOB
[ToconberBa CIIIA B VY30ekuctaHe M HUCHOJB3YETCS B MPAKTUYECKOM IMPOEKTE
S-UZ800-20-IN-0106 “Virtual Workshop on Collobarative Action Research for
English Teachers” (CnpaBka Ne 38-03/1488 ot 6 nekabps 2023 roza
HamaHraHCcKOro TOCyIapCTBEHHOTO YHHBEpcHUTeTa). B  pesynbrare yaanochk
BBISIBUTh HEJOCTATKU SI3bIKA W PEUEBBIX HABBIKOB YYAIIUXCS MPH OOyYEHUHU
[IETCKOMY S3BIKY U UCTIPABUTh UX B XOJI€ YUEOHOU 1eATebHOCTH;
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HAay4YHbIE PEKOMEHJAIMU TI0 MCXOAsS U3 METOJOJIOTHYECKUX OCHOB
OpraHU3alMOHHO-TIOJITOTOBUTEIBLHOT0, PEANM3AMOHHOT0, JIUArHOCTUYECKOTO H
pedIeKCUBHOTO JTaloB TMEAArorMueckod JIMarHOCTHKH, B IEJAX TEOPETUKO-
METOJIMYECKOT0  COBEpIICHCTBOBAaHUS  JUArHOCTUYECKOrOo  MoAXoda K
NPENoJaBaHUI0 WHOCTPAHHOTO SI3bIKa B CHCTEME BBICHIETO O0Opa3oBaHHS Ha
KOHIIETITyaJIbHOM OCHOBE pa3paboTaHa uHTEerpajgbHas «Mojienb JMarHoCTUYECKOTO
oOpazoBanusi» u «CyOMojenb JAMArHOCTUKO-TIPO(ECCHOHATBHBIX  3HAHUU
megaroray — oTpaxaromass  npoeCCHOHAIBHO-TUATHOCTUYECKUE  HABBIKA U
KOMITCTCHIINHM YYUTEJIS, YIaCTBYIOIIETO B 3TOM TPOIECCEe B KAYECTBE aKTUBHOTO
cyonekta, a Takxke «CyOMOjenph TUArHOCTUYECKOW OIICHKW» OXBaThIBAIOIIAS
IIPOIIECCHI OIICHKM W MOHUTOPHHIA B paMKax IPOCKTa Hcroiib3oBaiack “English
Access Microscholarship program” peamusoBannas B 2020-2022 romax B
CamapkaHJICKOM TOCYIapCTBEHHOM MHCTUTYTE MHOCTPAHHBIX SI3LIKOB COBMECTHO C
[ToconbctBoMm CHIA B Y30ekucrane (CrnpaBka 1494/02 or 2 aBrycra 2024 roxa
CamapkaHJCKOTO TOCYJAapCTBEHHOTO MHCTHUTYTa WHOCTPAaHHBIX S3bIKOB). B
pe3ynbTaTe YAalioCh BHISBUTH UMEIOIIUECS HEJJOCTATKU B MIPETMOJaBAHUH IIETCKOTO
S3bIKA U UCIIPABUTH UX B X0Ji€ YUCOHOMU JESATEIBHOCTH;

B KaueCcTBE BAXKHOM METOJIOJIOTHYECKOM OCHOBBI, ONTUMHU3UPYIOIEH
3 PeKTUBHOCTh  00pa30BaTEILHOIO  MpoIlecca, TEOPETUYSCKH  O0O0OCHOBaH
KOPPEKTUPYIOIIUA  KOMIIOHEHT  CHUCTEMbl  MEIaroruyeckoyd  JIMarHOCTHKH,
HaIlpaBJICHHBIM HA BBIABJICHHUE IS(OUIIMTOB JTUHTBUCTUYCCKUX M JUCKYPCHUBHBIX
KOMITETCHIIMA CTY/ICHTOB, BO3HHKAIOIINX B IPOIIECCE OBIAICHUS WHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM, W WX MHHHMH3AIUIO TTOCPEICTBOM JHUIAKTHYCCKUX WHTEPBEHIUN U
pedIeKCHBHO-KOPPEKIIMOHHBIX MEXaHU3MOB OCYIECTBIsieMas B HarmoHaasHOM
yHuBepcuteTe Y30eknucrana B 2020-2022 romax (CmpaBka Ne 04/11-1978 or
14 mapta 2024 rona O umenu Mupzo Viyroeka HanuroHabHOTO yHUBEpPCUTETA
V30ekucrana). B pesynapTaTe ymamoch HpeAOTBPATUTh  0Opa3oBaTEIbHBIC
TPYJAHOCTH, BO3HUKAIOIINE BO BpEMS U MOCIIE MPEMNO/IaBaHusI MHOCTPAHHOTO S3bIKa
IpenoiaBaTesiMu;

BBIBOJIBI, KAacaroIIMecs J0Ka3aTeIbCTBa IMPOTHOCTUYECKUNW KOMITOHEHT
NeJaroruyecko JTMarHOCTHKU TO3BOJIWI CTYACHTaM 3apaHee IPOTHO3UPOBATH
YPOBEHb YyCIleXa Ha TOCIEAYIONIMX dTarax OOYy4YeHHS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY U
CTpAaTEeTUYECKU TUIAHUPOBATH MPOIYKTUBHOCTh YU4€OHOTO MPOIlecca, STOT MPOIIeCC
OCYIICCTBIISUICS  TTOCPEJICTBOM TMPETUKTUBHOTO aHAIW3a, IPOTHOCTHYECKOTO
MOJICITUPOBAHUS M TICUXOIEAAaroriaecKoro MOHHTOPHHTA, B pe3yjbTaTe Yero OH
CIIYXXHWJI BaKHBIM JICTCPMHUHAHTOM, ONTHMHU3HPYIONIUM TIOKa3aTeld KadecTBa
y4eOHOTO  TIpollecca,  yCTOWYHMBOMY  pPa3BUTHIO  JIMHTBUCTUYECKUX U
KOMMYHUKATHBHBIX ~ KOMICTCHIIMH  CTYJICGHTOB H  CTUMYJUPYIOIIHUM  UX
METAaKOTHUTHUBHYIO JICATECILHOCTh HCITOJIb30BAHO IIPW TOJTOTOBKE CIICHAPHS
panuonporpaMmbl CamapKaHJICKO# TenepaguokoMmnanuu «Accamom CamapkaH
«T'ocynmapctBennas mporpamma B gedctBum» (CmnpaBka Ne 04-36-1841 wu
Ne 05-36-1864 Camapkanjackoi Tenepaarokommanuu ot 12 aexadbpst 2023 roaa).
B pesymbrare OOMIECTBEHHOCTH OBLI MPEAOCTaBIEH IMIUPOKUH  CIIEKTP
nHpopmaruu 00 3h(HEKTUBHOCTH MENArOTUYECKUX JAUATHOCTUYECKUX METOJOB B
O0OyYEeHHH METCKOMY SI3BIKY.
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AnpoGanusi pe3yabTaTOB HCCJHeI0BaHMA. Pe3ynbTaTbl UCCIEI0BAHUN
oOCy)KIaluch Ha 3 MEXIYHAPOIHBIX KOH(QEpEeHLUAX U 3 pecnyOIMKaHCKUX
HaYYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(PEPEHLIUSAX.

Ony0/MKOBAHHOCTH pe3yabTaTOB HccaenoBanus. [lo Teme nuccepranuu
onyOnuKoBaHO 23 Hay4yHbIX paboT, 3 MoHorpaduu, MojaydyeH 1 MmaTeHT Ha
nporpaMMHoOe oOecnedeHue, U3 HuX 13 HaydHbIX HU3JaHUS PEKOMEHJIOBAIM K
nyOIMKaM OCHOBHBIE Pe3yibTaThl NOKTOpckux auccepranuii BAK PecryOnuku
VY30ekucraH, B TOM 4ucCie 7 pecrnyONuKaHCKUX U 6 OmyOJMKOBaHO B 3apyOeKHBIX
KypHajax.

Crpykrypa m o0bem auccepraumu. J(uccepranus COCTOMT M3 BBEIACHUA,
YeThIpEeX TIJIaB, 3aKIIOUEHHUS U CIHCKAa HCIOJIb30BAaHHON nuTeparypbl. OOmmii
o0BeM cocTaBisieT 283 cTpaHuIl.

OCHOBHOE COAEP XAHHUE JUCCEPTALIMHU

Bo BBegeHnn 0OOCHOBAaHBI aKTyalbHOCTh M BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBI
HAyYHOTO WCCJIEOBaHUs, OIpENEICHbl Iellb U 3aJaud, OOBEKT M IpeIMET.
OOOCHOBaHO  COOTBETCTBHE HCCJIEIOBAaHUS IMPUOPUTETHBIM  HAMpPaBICHUSIM
pa3BUTUS HAayKu M TexHojoruil B PecnyOnuke VY30ekucrtaH, chpopMyIupoBaHbI
Hay4yHasi HOBM3HA, Hay4yHas M IpaKTHYeCKas 3HAUYUMOCTb pabOThl, 0OOCHOBaHa
JIOCTOBEPHOCTh IIOJyYEHHBIX PE3YyJbTaTOB, IPHUBEACHBI CBEICHHUS O BHEIPEHUU
pe3yJbTaTOB  HCCIENOBAaHUS B IMpakTHUKy, o0 ampoOauuu, pe3yibrarax,
OMyOJIMKOBAaHHBIX pad0Tax, OXapaKTEepU30BaHa CTPYKTypa IUCCEPTALUU.

B nepBoil rmaBe amcceprauun «HaydHO-TeopeTHueckre OCHOBBI O0y4YeHUs
MHOCTPAHHOMY S3BbIKY IOCPEICTBOM NEAarormyeckol AMArHOCTUKH B BBICIIMX
y4eOHBIX 3aBEICHUSIX» HW3JIOKEHBl HMCTOpHUS, LETU U 337a4yd MeJAarornyeckou
JUAarHOCTUKHM, HAy4Hble OCHOBbI W oOOWIas JMarHOCTHKa OpraHU3aluu
MEJAaroru4eckoil AMarHOCTUKA B BBICHIMX YYEOHBIX 3aBEACHUSIX. 00pa3oBaHUE,
Hay4YHbIE METO/IbI CCIIEIOBAaHUS ObUIM HAYYHO HCCIIEI0OBaHbI.

B commanpHO#  momutuke — PecnmyOnumkm  Y30ekuctaH ~— ogHO W3
KOHCTUTYLIMOHHBIX IIpaB 4YEJIOBEKA Yepe3 IMPUOPUTET JIMYHBIX HHTEPECOB U
oOpa3oBaHusi, YIOBJIETBOPEHHE OOpa30BATEIBHBIX MOTPEeOHOCTEH  TpedyeT
U3yYEHUs, OPUEHTALMN U Pa3BUTUSI CIIOCOOHOCTEM M BO3MOYKHOCTEHW MOJIOJIEHKH,
UX YHHUKaJIbHBIX WHAUBUAyalbHbIE OcoOeHHOCcTH. B uactHocTH, «IloBblIeHne
KayecTBa 00pa3oBaHUS — E€AMHCTBEHHO MpPaBWIbHBIM NyTh pa3zButus Hooro
V36ekucrana’». B cBA3M ¢ OTUM BBICIIMM y4eOHBIM 3aBEJEHHAM B 00JaCTH
NeJarorukyd  cjieayeT yIeauTh o0co00e BHUMAHWE TaKUM MpeaMeTaM, Kak
nefaroruka, JIWJAKTHKA, TPUKIAIHAs TICUXOJIOTUS, METOJMKa MpEenoiaBaHus
AHTJIMHACKOTO sI3bIKa. B CBA3M C 3TUM Ba)XX€H MEPECMOTP AEATEIBHOCTU LIEHTPOB
NOJATOTOBKM M TEPENOArOTOBKH MEAAaroruyeckux KaJpoB C YYETOM pa3paboTKu
y4eOHBIX MaTEepHAJIOB U MEAAroruueckoil OlIEHKH, COBEPIICHCTBOBAHUSI CHCTEMBbI
MOJTOTOBKMA TMENaroruyeckux KaJpoB, a TakKe BHEJIPEHHUS COBPEMEHHBIX
NeJarornyecKux  TEXHOJOTMM, TIOHMMaHUSl TeJarori4eckoid  TCHXOJIOTHUH,

"O6pamenue Ilpesunenta Pecnybmuku Y3zOekucran IllaBkara Mupsuéea k Ommii Maxiucy H  Hapomy
V36ekuctana. 22.12.2022 r. https://president.uz/ru/lists/view/5774
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OBJAQJCHUS OCHOBAMM TMEJAaroru4ecKod KOMIETEHTHOCTH U  JIMYHOCTHO-
OpPUEHTUPOBAHHBIX MOAXOAOB. Ilo 3TOW HpUYMHE B MEAATOrMYECKOW MPAKTUKE
pacTeT NOTpeOHOCTh B ONEPATUBHOMN JMATHOCTUKE YPOBHS PA3BUTHS YUAIIUXCS, UX
MHTEIUIEKTYaIbHBIX CIIOCOOHOCTEH M Apyrux kadects®. [lmarnoctuka — (11o-
IPEUECKH «JIUa» — «IPO3PAUHbIN», «THO3UC» — «3HAHHE») CIYXKUT OOIIUM
CPEIICTBOM TMOJY4YEHUsI TOYHOW HHPOpManMM 00 H3ydaeMOM OOBEKTE WIH
nporecce. TepMuUH «IEOarornyecKuil JWarHo3» BIIEPBbBIE BBEJI B HAyKy B
1968 romy wHemenkmii yuéneii Kapnxaiinn Warenkamn®. C  moMomIbO
MEaroTM4eCKON  JMAarHOCTHKW  AHAM3UPYETCSl  JTyXOBHO-BOCIUTATEIIbHBIN
mporecc B OOLIECTBE U OMNPENENAIOTCA TapaHTUPOBAHHBIC  PE3YyJbTAThl
oOpazoBaHus. JluarHocTuka mpearnojgaraeT HE TOJbKO MOJBEJACHUE HMTOTOB
00yueHUsl, HO U TUHAMHUKY UX U3MEHEHUM, yCTPaHEHNE UMEIOIIMXCS HEJIOCTATKOB.

[lenarornueckass AUMArHOCTHKA, CiyXallas ONTHUMHU3AIMU  y4eOHOTO
poliecca, CYMTACTCS] HEOTHEMIIEMOM YacThI0 KaXKJIOTO TUIAHHUPYEMOTO Y4eOHOTO
npolecca W CIYXKUAT [ MOCTOSTHHOTO KOHTPOJII 3a YCBOCHHMEM Marepualia
CTYJICHTOM, IIOMCKa pelieHuil mnpobieM B ydeOHOM mporecce. C MOMOIIBIO
NEJarornuyeckoil  JTUarHOCTUKU  H3Yy4YalOTCAd TPYIHOCTH, BO3HHUKAIONIUME B
o0pa3oBaTeNbHOM TMPOIECCe, M YCTaHABIMBAIOTCS IyTH HX yCTpaHeHus. B
NeJaroruyeckoi MIPAKTHKE MeJaroru-rmcuxoaoru u MpernoaaBaTeu
00pa3oBaTeNbHBIX YUPESKICHUM W3Yy4alOT WHAMBHUIAYaJbHbIE KauecTBa YEJIOBEKa,
HO B 3aBHUCHUMOCTU OT 3THX PE€3YJbTAaTOB HE BCErja MOTYT JaTh OOIIYIO OLICHKY
BCEM KOMIIOHEHTaM pa3BUTHs. HeoOXoauMOCTh oOmNpenesieHusl pe3ysibTaTOB B
MpoIecce MIAHOBOTO U IIEJICHAINPABICHHOTO O0YUYEHMsI U BOCIUTAHUS MPUBENIA K
CO3IaHUIO IEeJarornyeckKord IuarHocTUukH. llemarormueckass quarHocTMKa MMEET
0oJplIOE 3HAYEHHUE NpH aHan3e 3P(HEKTUBHOCTH OOYyUEHHMs, COAEpKAHUS TpyAa,
OCYILIECTBIISIEMON TMEAaroru4eckor AesTeNbHOCTH, U 3Ta paboTa METOAUYHO U
YCHEIIHO TPOBOJUTCS B TMEPEJOBBIX Y4eOHBIX 3aBeneHusx. Ha 3Toii ocHoBe
3aKpEIUISIIOTCA ~ JIOCTUIXKEHHUS,  ONPENENSIOTCA  OCHOBHBIE  CTPATErMYeCKue
HampaBJICHUs HAa OCHOBE aHallM3a HEIOCTaTKOB W AedEeKTOB, IJOCTUTaIOTCS
KOHEYHBIE PE3YJIbTaThl BHICOKOTO YpPOBHS. BaxxHoii 3amauelt siBnsieTcs pa3padoTka
U BHEAPECHUE PYKOBOASIIUX NPUHUUIIOB M METOAUYECKHX MEXAHU3MOB IS
pean3anuu 3TON LEIH.

[lemaroruveckass MUarHOCTHKA BakHA B YIIpaBleHUU oOpazoBaHueM. OHO
CIY>KUT  COBEPIICHCTBOBAHUIO  OOpa3oBaTEIBLHOIO  IMpoIlecca, MPaBUIBHO
aHaIM3UpyeT YYeOHBIM mpolecc, OOBEKTUBHO OMNPEACNSCT  pPe3yJbTaThl,
JIOCTUTHYTBIE B pe3ysibTaTe 00pa30BaTEIbHON JEATEIBHOCTH, OTKPHIBACT MYTh K
YCTPaHEHUIO HEJOCTATKOB M J€()EKTOB U B KOHEYHOM HTOT€ IMOBBIIIAET KAYECTBO
oOpa3oBaHus. yiydiieHue. MHBIMU clOBaMH, MOCPEIACTBOM I€Iaroru4ecKoi
JMarHOCTUKHM  aHAJIM3UPYETCS 00pa30oBaTeNIbHBIM O00BEKT, 00pa3oBaTeibHbBIC
KOHIIENIMH, B KAaKOW CTENEHM OHU OCBOECHBI, OIICHHWBAETCS YPOBEHb OCBOCHUS

8bernmkynos  V.III.  HayuHO-NeJarorudecKkue  OCHOBBI ~ BHEJIPEHHS  COBPEMEHHBIX  MH(OPMAIMOHHO-
KOMMYHUKAIMOHHBIX TEXHOJOTWI B CHUCTEMY BBICIIErO NEJaroruyeckoro odpasoBaHus. JJOKTOp INenaroruyeckux
Hayk auc. - Tamkent: TTTIY, 2007. - 250 c.;

® A6nynnaesa 1. A., Pysuesa. JI.W. YueOHUK 1l MArUCTPAHTOR MO TIEAArOTMYECKON JMArHOCTHKE U KOPPEKIUHU.
Tamxkent-2018, 265 c.
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yuebHOro Kypca M oOpasoBaTenbHbIX mporpamMm’. UToObI KOHTPOIMPOBATH
npouecc o0ydyeHUs: HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, HEOOXOJMMO OCBOMTb METOIHUKY €Tro
nepeBoga. Mpl METOOUYHO pa3OupaeM MpoOiIeMbl, YTO, 324EM U KaK MPOBEPATH U
KaK H3MEPUTh pPE3yJNbTaT KOHTPOJsA. M3BECTHO, YTO HMHOCTPAHHBIA A3BIK
IIPETNOJACTC B MPAKTUYECKUX LENAX, @ TAKXKE OCBAUBAIOTCS €r0 TEXHUYECKUE U
JIMHTBUCTUYECKHUE aCTIEKTHI C LEIbI0 MPHOOPETEHHS HABLIKOB Pa3rOBOPHOI peun™.
Kopoue roBopsi, Ha HHOCTPAHHOM $I3bIKE€ (POPMUPYIOTCS pa3rOBOPHBIE HABBIKK U
KoMIieTeHIuH. Camo co0oil pazyMeeTcs, YTO M0 KOHTPOJIEM HAXOASITCS OJIHU U T
XKe yIeOHO-METONYECKHE MEPONIPUATHS 2,
B MeTtonnueckou nuTepaType TakkKe ONMUCAHO TECTUPOBAHUE 3HAHUM, YMEHUN
M KOMIIETEHIIMA. 3HAaHWE WHOCTPAHHOIO s3blKa CHEUATIbHO HE IpOBEpPSETCH,
MIOCKOJIBKY OHO HW3Yy4YaeTcs KaK 4YacTh HAaBBIKA, CIEAOBATENIbHO, MPOBEPSETCS
HaBBIK. 3]1€Chb BO3HHUKAIOT IMpaBWIbHbIE Bompockl. Hy a ecnm mposepsieMblin
O00BEKT/COOBITHE MOHATEH, TO KAKOB MPEAINOIaraéMblii 00beM IMPOBEPKHU, KAKOBbI
€€ 3a/1auy, KaK pe3yibTaT IPOBEPKU MOBIUSAET HA MEAArOTHYECKYI0 paboTy U T.[.
3aauM eJarornyeckoi TMarHoCTUKY 3aKIII0YaloTCs B CleayomeM (cM. Tadu. 1):
Tadauma 1
3agaum negarornyecKkoi JTMarHoCTUKH

— COCTOMT B IIOBTOPEHHMH, 3aKPCIUICHHM W COBEPIICHCTBOBAHHU paHee
U3y4EeHHOTO SI3BIKOBOTO MaTepuasia (yMEHHWH) M YMEHHH, BBIIOJHSIIOTCS
1| VYueOHas 3amada | MpOBEpOYHBIE YIpaKHEHUS W 33JaHdA. Bce OHHM 00pa3yloT cHCTEMY
oOpa3oBaTenbHOl AesTenbHOCTH. OOyUYeHHe TakXKe OCYLIECTBISETCS BO BpeMs
CYIEPBH3UH.

— pe3ynbTaT HW3YYeHUs s3bIKa HM3BECTEH BOBpEMs, W JanbHeimas pabora
IJIAHUPYETCS. B 3aBUCUMOCTH OT YCJIIOBHM. BHOCATCA McHpaBieHUs B IOPSIOK
BBITIOJTHEHHA 3a/1ad M YIPaKHEHUM Ha ypoke. Taxxke ompenensercs NpHYUHA
nedektoB. JnarHocTrueckuid KOHTPOJIb IOMOTAeT YUYHUTENI0 OCYIIECTBISATH
CBOIO [I€JarOTMYECKYIO JIEATEIbHOCTh B COOTBETCTBUU C YCIOBUSIMU.

Jlmarnoctuyeckas
3a7a4a

- KOppeKIus OCYIICCTBIIACTCA OIHOBPEMCHHO )51 HEMPCPLIBHO C
3 AUAarHOCTUYCCKHUM KOHTPOJIEM. Ha ocHoBanuu OMMpEACIICHHOI'0O Ha JTOM
3 KOpapI;?(‘:liH/I OK3aMCHE YPOBHA MACTCPCTBA IIPETIOAAaBaATCIIb BVY3a BBIABJIACT, OaJI0 JIA

HCIIPABJICHUC HCAOCTATKOB IIOJIOXKUTEIIbHBIN 3(1)(1)6KT. ITomumo METOI0B
06yqu1/151, HU3MCHAKTCA U TCCTOBBIC 3aJaHUA.

— JACATCIIbHOCTb, HAIIpABJICHHAA Ha obecrieueHue yYHpaBJICHUS y‘ieGHBIM
3anaqa npoueccom, 4TOOBI HE TPAaTUTb BpEMs U CUJIbI, MPEANIPUHUMACTCA IMONBITKA

4 MEHE/DKMEHTa | HaiiTh HambOosiee >(PQPEKTHBHBIE METOAbl OOY4YeHHsT M HCIIONbB30BAaTh 3TH
METOJIbl B YCBOEHHH SI3bIKOBOI'0 MaTEpHaja U PeUEBbIX HaBbIKOB.

— JESTEeNBHOCTh y4YEHHKAa TpeOyeT OIEHKH. YCIIeBaeMOCTh YYEHHKa TaKKe

5 OrneHouHOE ABIISIETCS] KpuTEepreM paboTsl yuutens. OTeHKa SBIsIeTCs BaXXKHOW MOTHBALIMEH

3a/laHKe Ui Oyayuiei paboTel ywamerocs. HaBblkm WM mokaszatenn KBaJTU(pUKAIUU

M3MEPSIFOTCS OTICHKaMU (Oayramm).

[lepen yuuteneM HHOCTPAHHOTO S3bIKA BCTAET METOAMYECKAs MpobdieMa: 4To
mpoBeputh. OOBEKT WCCIENOBAHUSA TIIATEIIBHO W3Y4YeH TEOPETHUECKH U

10 Kyp6anos 111.D., Ceiitxanunos J.A. YnpasieHue kauecTBoM o6pazosanus. - T.: [llapk, 2004.-592c.

1 Txanonos, Jxamon J[xanonoBud. MeTofMKa MPENOJaBaHusi MHOCTPAHHBIX A3BIKOB: Y4EOHUK JUISl CTYJIEHTOB
BBICIINX Y4eOHBIX 3aBefieHUH (PaKyabTeToOB) HHOCTPaHHBIX s3bIKOB / k. k. [Ixanonos. - Tamkent: 2012. - 432 c.
12 AGnynnaesa I1I. A., Pysuesa. JI.U. YueOHHUK I MATMCTPAHTOB 10 TIEJATOTMYECKON JIMATHOCTUKE U KOPPEKIIHH.
Tamkent-2018, 265 c.

49



npakTudecku. MHOsI3bIYHAS pedb, HABBIKU U KOMIIETEHTHOCTh KOHTPOJUPYIOTCS
nperojaBareieM W agMUHUCTpaiuedl. KoHTponupyeTcss ypoBeHb HABBIKOB H
KBaU(UKAIIUMA CTYJACHTOB, KaKHE€ TPYAHOCTH CYIIECTBYIOT M HaJ YeM UM
HeoOXoauMo padotath. Cpemud TPEeaMETOB BBICIIETO OOpa30BaHUS OTIMYNE
00BEKTa KOHTPOJIS TT0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY COCTOUT B TOM, YTO HE TPOBEPSIFOTCS
TCOPETUYECKHE 3HAHWSA, a TMPOBEPSIOTCS HABBIKM M KOMIIETCHIIMHM TOBOPEHUS,
ayqUpoOBaHWs, YTEHUS M YacTUYHO THMChMa. B XoJe MpoBEpKH HABBIKOB
KOHTPOJIUPYETCS YPOBEHb JIEKCHUYECKOTO, TPaMMATHYECKOTO, IPOU3HOIICHUS,
YpPOBEHh WX WCIOJB30BaHUS B pedYeBOil nesrenbHOCTH. [lpm  mpoBepke
KBATH(UKAIIMA H3MEPSAETCS YpPOBEHb YMEHHUS WCIONIh30BAaTh BHIIBI PEUEBOM
NESATETPHOCTH KaK CpPEICTBO OOIIeHHWs. B TroBOpeHMH NpOBEPSIOT Ppa3BUTHE
ONIMHOYHOW pEYd ¥ TMAapHOM peur, B ayIUPOBAHHUH-CIIOCOOHOCTh ITOHUMATh
colepKaHUE ayJUOTEKCTa TOCTE OJHOKPATHOTO MPOCIYIIMBAHUSA, B YTCHHUH -
CIIOCOOHOCTH MOdy4yaTh HHpoOpManuio u3 rpaduyeckoro Tekcra. Ha pasHbx
sTanax 00y4eHUs: ypOBEHb HABBIKOB M KBaTUUKAIMKU (POpMUpyeETCs Mo-pazHOMY.
Konkpernass wuHpopmanusi 00 HUTOroBbIX TpeOOBaHUAX K HUM  OyJler
IpelocTaBiieHa B MporpaMMme HMHOCTpaHHbIX s3bikoB  BY3. Ilokazarenu
IPAKTUYECKOTO OBJIAJICHUS BUJAMH PEUYECBOM JCATEIBHOCTH H3MEPSIOTCS TI0
OCHOBHOMY U JIOTIOJIHUTEILHOMY KPHUTEPUIO: HIDKHMM TpeeNn JesTeIbHOCTH
OTpeNeNsieTcsi 1O OCHOBHOMY KPUTEPHIO, a BBICIIMHA YpPOBEHb - TIO
JOTIOTHUTEIPHOMY  KpPHTEpHUI0. B MeToaWdeckod  Hayke  OMpeaesitoTCs
Ka4eCTBCHHBIC M KOJUYCCTBEHHBIC MOKA3aTEeIM BUIOB PEUCBOM JEATECIHLHOCTH Ha
WHOCTpAaHHOM s3bIke. [loka3zaTenu KadecTBa pasrOBOPHON pEYH: COOTBETCTBHUE
peUM CTyIeHTa TEME W COBEPIICHCTBO €€ M3JIOKEHUS;, TBOPUYCCKUU IMOAXOM TpHU
pasroBope;  yMeThb  NPAaBUIBHO  MCIIOJB30BaTh  A3BIKOBOM  Marepuans,
KonnyecTBeHHBIC TIOKA3aTed B TOBOPCHHH: IPOBEPSIETCS TPOMKOCTH PEUYCBBIX
€IMHUII, UCTIOJB3YEMbIX B roBOpeHuu. [lokazaTenu kauecTBa 00ydeHHUS:

1) xapakTtepucThka TOHUMAHUSA TpPOYUTaHHOrO (0OImias wujaes, MOJHOE
MOHMMaHUE OCHOBHBIX HACH M WHGOPMAIMHM, YETKOE MOHWMAHHUE COJEPKaHUS
TEKCTa, TOHUMAaHHUE MPOYUTAHHOTO C IMIEPEBOJIOM UJIM O€3 HETO);

2) 0COOCHHOCTH SI3BIKOBOTO Marepuaia B TEKCTE (TOJBKO 3HAKOMBIA WITU
YaCTUYHO HE3HAKOMBIU JIEKCUYECKUU MaTepuain),
aJanTUPOBAHHBIN/OPUTUHATLHBIN TEKCT.

Omnpenenenre TpeOOBaHUN K YIPaBISEMbIM PEUYCBBIM HaBBIKaM (HaBbIKAM B
UX COCTaBe) SBIACTCS METOJUYCCKON JIEATENbHOCTBI0O 10  (HOPMHPOBAHUIO
coJiep KaHUsl HHOSI3BIYHOTO 00pa3oBaHus. B kax o rpymme yka3aHbl TpeOOBaHUS
IpOrpaMMbl TI0 PA3BUTHIO HABBIKOB. JTa Hay4Has TNpoOJieMa IOCTOSHHO
NpHBJIEKala BHUMAaHME MHOruX MertoaucroB'?. OTBer Ha BONpPOC, YEM BEI
yIpasjsieTe, caeayromnui (cMm. puc. 1):

13 xanonos, Jxamon Jlxanonosud. MeTofMKa MPENOAaBaHusl MHOCTPAHHBIX A3BIKOB: yUeOHHK JUIs CTY/IEHTOB
BBICHINX Y4eOHBIX 3aBefieHUH (PaKyIbTeTOB) HHOCTPaHHBIX s3bIKOB / k. k. [Ixanonos. - Tamkent: 2012. - 432 c.
1% M. JI. Baiic6ypo, A. J. Knumemenxo. TpeGosanusi k peuesbivM ymenusm. / / WS, 1972, Ne 3. — 72-80-betlar;
[Mpuka3 munucrpa npocseuienust PCOCP ,,00 yTBepkIeHUN HOPM OLIEHOK 3HaHHH, YMEHHH W HaBBIKOB YYaIlUXCs
110 HTHOCTPaHHBIM si3bIkaM 14 oT 4 ceHTs10pst 1984 rona, Ne 235; BHyTpHIIKONBHBII KOHTPONE. IHOCTpaHHBIE S3BIKU.
Meroauueckue pekomenaaruu (poronpunr). 'YHO Mocropucnonkoma. — M., 1985
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[IPOBEPACT HABBIKH H KBaJ'[H(lJHKaLIHlO [IPaKTHYECKOIO
OBIaOCcHIA HHOCTPAHHBIM A3BIKOM

OIIPEeAcACT, KaK KOHTPOIHPOBATh

pazpabaTbIBarOTCA METOMBI, BUBI, ()OPMBI H TIPOTIETY PhI
KOHTPOTIA KOHTPOJIA

[Tegarormyueckii JTUArHO3

Pucynok 1. llesb mexaroruyeckoi 1MarHoCTUKHA

[Tocne BbIsIBIIEHHST XapaKTepa KOHTPOJIS U ONpPEAesieHUs] 00bEeKTa MPOBEPKHU
00CY>XIat0TCSl BOIIPOCH OpraHU3allK MpoLecca HEMOCPEeICTBEHHOW MpoBepKku. B
METOJIMKE KOHTPOJISI BAXKHO YTOUYHUTH MOHSATUS METOAA, BUIa, (OPMBI, UCIILITAHUS
u onieHkH (peiitunra). [lpu oOcyXaeHUN METOJIOB SK3aMEeHa pacCMaTPUBAETCS, KaK
OCYILIECTBIISIETCS KOHTPOJIb HAaBBIKOB U KBadu(UKalMKM CTyJeHTa. M3BecTHO, 4TO
WHOCTPAHHBIM SI3bIK M3y4aeTcss Ha ynpaxkHeHusx. OOcienoBaHUE Takke
IPOBOIUTCSA HA OCHOBE YIPAKHEHUI ™. BOIIpoc B TOM, SBISIOTCA M yIPaKHEHHUS
10 TOJATOTOBKE W MPOBEpPKE OOIMIMMU WM pa3HbIMU? B OONBIIMHCTBE ClydaeB B
NEJarornyeckoil MPaKTUKE XOpPOUIO HW3BECTHO SBIECHHE, YTO U TE€ U JAPYrue
TpeOyIOT OOIIHOCTH BBIMOJHSAEMBIX YIPAKHEHUM U B TO K€ BPEMS BBIJCISIIOT
HEKOTOPBIE MPOBEPOUYHbIE yrpakHEHUsI. CylecTBYET YEThIpE TUIA TECTHPOBAHUS
HAaBBIKOB M KOMIIETeHIIMH (cM. Puc. 2):

( EKEMHEBHO
AN )y

T T /'/ BH'H'BI \‘- e

S “\ TIpPOBEPKH
/' TemarHgec

‘ o HABBIKOB H

Knit .

/ KOMIIETEH ™, _

nepHOIAYE
CKHit

HTOTOBBII _
\.  KoHTpoms  /

-

Pucynok 2. Buabl 00c/ieIOBaHUS HA OCHOBE MeIarorn4eckoi TMarHoCTUKN

@dopMbl  9K3aMEHAa  TPOBOJATCA  WHAWBUAYaTbHO  (MHIUBUIyaJIbHAS/
rpynmnoBas (hpoHTaNbHAS), YCTHAS/ TUCEMEHHAS, OTHOS3bIYHAS/ IBYSI3bIUHAS).

Bo Bropoi rmaBe auccepranuu 1o Ha3zBaHueM — «KoHmenmwms
COBEPIICHCTBOBAHUS  MPEINOJABAHUS  HMHOCTPAHHOIO  SI3bIKa  IOCPEICTBOM
MEeJaroruyecKor  JTUarHOCTUYECKOM METOAWKW» PAaCCMOTpPEHA OpraHu3alus
y4eOHOro mpoliecca MO0 HWHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha OCHOBE MeJAarorudeckomn
JTIMarHOCTUKH, JIUII0, MPOBO/IAIIEE MEAAarOrHYeCKY0 JUarHOCTUKY, U TpeOOBaHUS K

15 Txanonos, Jxamon Jxanonosud. MeTojMKa NMPENoAaBaHys MHOCTPAHHBIX A3BIKOB: yUeOHHK JUIs CTY/IEHTOB
BBICIINX Y4eOHBIX 3aBefieHUH (PaKyabTeToOB) HHOCTPaHHBIX s3bIKOB / k. k. [Ixanonos. - Tamkent: 2012. - 432 c.
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HeMy. MeToauka negarorudeckoi JMarHoCTUKM MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, HA OCHOBE
KOTOpO# AaeTcs nHbopMaIs 0 KOHIENTYallbHbIX MOJeisiX o0yuenus. Ha Bompoc,
MOYEMY B BBICIIUX YYEOHBIX 3aBEJICHUAX MPENOAAl0T MHOCTPAHHBIN S3bIK, MOYKHO
OTBETUTh, YTO MHOCTPAHHBINA SI3bIK M3Yy4alOT B MPAKTUYECKUX, 00pa30BaTEIbHBIX,
BOCIUTATENbHBIX W pa3BuBalomux wensx. [lenn oOpazoBanusi SBISIOTCS
COLIMAJIbHBIM ~ 3aKa30M-33JJaHME€M U OpPUEHTUPOBAHBI Ha (QPOPMUPOBAHUE W
BOCIIUTAHUE BCECTOPOHHE PAa3BUTOM JHMYHOCTH. YPOK HMHOCTPAHHOTO S3bIKa
OTIMYAETCS OT APYTUX YIEOHBIX MPEIMETOB B IBYX ACIEKTaX: LEIH U COJIePKaHuU
ypoka. Ha ypokax »storo mnpemmera oOywator peun. CTyIeHT, HU3ydarouui
MHOCTPAHHBIN f3BIK, 3aHAT MOJATOTOBKOM M PEYEBBIMHU YNPAKHEHUSAMH. ['maBHON
O0COOEHHOCTBIO YpOKa MHOCTPAHHOTO SI3bIKA SIBISIETCS €ro MPaKTHYECKas, TO €CTh
pedeBasi HarpaBJIeHHOCTb. OHU NMPAKTUKYIOT TOBOPEHHE, AyJUPOBAHHUE, YTEHUE U
nucbMo. Kak yxke roBopuioch BbIIe, B JaHHOM paboTe MOA MOHSATHEM
nejaroruyeckas JIMarHOCTHMKa B OOYYEHHWHM CTYJEHTOB Mbl TTOHMMAaeM
COBOKYITHOCTbh OCHOBHBIX IIPABHJI, KOTOPBIE OTPAXKAIOT 0000ILIEHHOE U3JI0KEHUE €€
CYLIHOCTH, COAEPKAHUS U CTPYKTYpBl, 3aKOHOB M IPUHLMIIOB, LIEJEH M 3aj]ad,
CIIOCOOOB JOCTMXKEHMS Iiefied, 00pa3oBaTeIbHblE WHCTPYMEHTBI U CPEICTBA.
IlepeunciieHHBIE 3a1a4M CITy>KAT OCHOBOM ISl CO37aHUsl KOHUENTYAJIbHON MOJIEIIN.
IIo wmuenuto J[[.A.IlocnenoBa, KOHLENTyaJbHass MOJEIb JOJDKHA OTPAXKaTh
CTPYKTYpPHYIO OCHOBY CHCTEMBI, €€ OCHOBHbBIE 3aJ]aul U CIIOCOOBI UX peau3aluy,
HamnpaBJIcHHE U HA3HAYECHHUE CHCTEMBIC.

B paMmkax Teopuum HUCHONB30BAaHUE TMEJArOTMYECKONM JUArHOCTUKH B
MOATOTOBKE OyAyHIIMX Yy4YWTENeHd MHOCTPAHHOTO $3bIKa OMNMCHIBAETCS Halen
KOHLIENTyaJIbHOM  MoAenblo. KOHCTpykTMBHAs  3ajmada, Croslas  Iepen
KOHLIETITYaJIbHOM MOJENbI0 — 00€CNeunuTh AUArHOCTUYECKYIO JAESTENbHOCTD
YUHTENS IPEeIMETaMH U CPEACTBaMU OOYYEHHS] MHOCTPAHHOMY f3BIKY — TpeOyeT
BBISIBJICHUSI KOMIIOHEHTOB 3TOM JESTEIBHOCTH, KOTOPBIE MOMOTAKT IPABHIIBHO
OpraHu30BaTh Yy4e€OHBIH Tpoliecc U J00UThbCS KadecTBa U I(P(HEKTUBHOCTH
oOyueHusi oOpaszoBaHue. OrmnpeneneHue TEOPETUUECKOM  TUArHOCTUYECKON
oOpa3oBaTeNbHON MOJEIH, pa3pabdOTaHHOM B XOJ€ MCCIEAOBaHUS, CIEAYIOLIEE:
MOJelb  BKJIKOYaeT B ce0s  dYeTbipe  COAepXkKaTelbHBIX  KOMIIOHEHTA!
1) Opranu3aimoHHO-TIOATOTOBUTENBHBIA 3Tall - BBISBICHHE OOBEKTOB OIBITA U
OTBETCTBEHHBIX 3a HEro, MJisi PECHOHJIEHTOB, BBIOPAHHBIX W3 BBHIOOPOUYHBIX
oOnacteit oTOOpa MporpaMMbl, MaTepHabl 3apaHee, OnpeeieHUe 1enel u 3aaau
AKCIIEPUMEHTA, STaloB OpPraHU3AlMM JAESITEIbHOCTU MpenojaBaTens Ha 3TOU
OCHOBE, pa3pab0TKa KPUTEPUEB OLICHKU 3HAHUM, YMEHUN U YMEHHUM ydaluxcs u T.
1. OxBaThIBaeT JeaTeabHOCTh. 2) CoaepikaHue mpoliecca COCTOUT U3 CJICAYIOIINX
ATANoOB JESATEbHOCTH: JMATHOCTUYECKasl AESATENbHOCTh MeJarora, onpeneieHue
OPUHIIMIIOB OpraHu3allii MpOLEcca, KOHTPOJIb BBIIOJHEHHUS] OPraHu3al[MOHHO-
MEJArOrH4ecKuX yCJIOBHM, ONPENEICHUE UCTIONb3YEMbIX U NIPEIHA3HAYECHHBIX IS
COBEPIIIEHCTBOBAaHMS MeTOA0B. Heobxoaumo npenctaButh Hopmbl (PPOHTATHLHOTO,
WHIUBUYAIbHOTO Y  KOJUIGKTUBHOTO TECTUPOBAHHS, YTOYHHTH (PAKTOPHI,

16 10.I' Unomes, M.K.IlIupunos, ®.1.Ouunos. [legarornyeckas AUarHOCTUKA. Y4eOHO-METOAUYECKOE HOCOOUE,
Tamxkent 2014. 96 c.
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MPETSATCTBYIOUINE/CIIOCOOCTBYIONINE YCIIENTHOMY 3aBEpIICHHIO mporiiecca. Bee ato

CHOCO6CTBY€T JOCTHKCHHIO 06pa3OBaT€HBHOﬁ OCIIH.

9Ty IIoCJIACA0BATCIIHLHOCTD

IIPOIIECCOB MOYKHO OIMKUCATh CICAYIOIICH MOACNIbIO (CM. MOJENb 1.):

‘ JANATHOCTHYECKASA OBPA3OBATEJIBHASA MOJAEJIb

‘ OPTAHU3AIIMOHHO-IOATOTOBOYHOE COAEPKAHUE ‘

Pa3pabotka
- C6op P
. ®opMUpOBaHUE | KPUTEPUEB OLICHKH
HeoOxonumoit | OnpeneneHue . .
rpymi, 3HAHWM, YMEHUHN U
uHbOpMaIlMK | OpraHU3aIH,
Henu . BBITIOJIHSIOIINX HABBIKOB
Y MaTepUaJIOB | MOJJIekKalen
npo(OPUEHTAIIMOH | CTYJACHTOB B XOJI€
TUISt JIMarHOCTHUKE
HBIE 33/1a4U 00pa3oBaTeIbLHOTO
JIMarHOCTUKHU
poIiecca.
=0{ COHAEPXKXAHUME ITPOLIECCA \
JlnarHoCTUYECKUil
OpranuzamoHHo- . Buytpennue
TecT (JTOOHBIH,
[Ipunnune! | nmemaroruyeckue | Metonbl . Y BHEIIIHUE
WH/TUBU Ty AJIbHBIH,
YCIOBUSA . (dakTopsl
KOJUIEKTUBHBIN)

=

JANAT'HOCTHYECKOE COIEPKAHUE

ACATCIBHOCTHU

VYpoBeHb pa3BUTHA 3HAaHUHM, YMEHHUI U HABBIKOB YYAILIUXCS B Mpoliecce y4eOHOU

YpoBHM pa3BUTHS yueOHOI

ACATCIBHOCTHU

Kpurepun u nokaszarenu pa3BuTus
00pa3oBaTeNbHOMN NEITEIbHOCTH

OTPAXAIOIIEE COAEP KAHHUE

KonTpoib
Onenka
AHanuz

OtpaxeHue
Koppexuums

3) JumarHocTu4eckoe

Mogeas 1. /lnarnocruveckoe o0pazoBaHue

CoJiepyKaHue

ABJIACTCS

OJTHUM

N3 OCHOBHBIX

KOMIIOHEHTOB MOJENH. B copepkaHuu 3TON NeATENBHOCTH BaXKHBIMH CUHTAOTCS
YPOBEHb Pa3BUTHs 3HAHUW, YMEHMM M KBaIU(PUKAIKUKA OOYyHarOIIMXCs, a TaKkKe
KPUTEPUU U MOKA3ATEIN UX OLEHKU B XO/€ 00pa30BaTENbHOM JEATEIBHOCTU. DTO
COJIep)KaHUE UTPAET BAXKHYIO POJb B JOCTHKEHUH OCHOBHOM 1€ 0Opa3oBaHUSI.
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4) PednexkcuBHOE coOAEp)KaHUE — OSTO YaCTh, ONHUCHIBAIOIIAS NPUYUHBI U
MIOCJIE/ICTBHSI, BO3HUKAIOLINE nociJie PaKTUYECKOT O MIPUMEHEHUS
JMArHOCTUYECKUX TMPOIIECCOB, & €ro KOMIIOHEHThI BKJIIOUAIOT KOHTPOJIb Y4eOHOM
nesTeNbHOCTH (Y4eOHOW NEeSITeIbHOCTH YYMUTENs M YYEHHKA), KPUTEpHAIbHOE
OLICHMBAHWE, aHaIM3 Tpajaluud U JAerpajalyy, aHajlu3 [PaBWIBHO JIH
OpraHU30BaHbl  pa0o4Me MPUHUMUIIBI MPOTHO3UPOBAHMUS U  JTUATHOCTUKH,
ONPENIEIICHUE TOTO, HACKOJBKO HCHOJIb3yeMas METOAMKA CIIYXKUT JIOCTHUKECHHIO
00pa3oBaTeNbHON 1ENHM, MNPOTHO3UPOBAHWE M JIHATHOCTHKA JOMYCKAlOTCAd B
coJiepKaHUM O0y4YEeHUS; OpraHU3alusl KOPPEKIUOHHON pabOThl Haja OMMOKaMU U
HEJ0CTaTKaMH, BBISBJICHHBIMM HEAOCTaTKAaMHU B  Y4YEOHOW  JI€ATENbHOCTH
oOyuaronuxcs. . llens omnpenenser mnemaror, M CpPeACTBAa JHUArHOCTHKHU
noxOupatorcs uM. Poiib 3Tama BBISBICHHS JHUArHOCTUYECKUX KPUTEPUEB W
PU3HAKOB OYEHb BEJMKA: €CJIM JOMYHIEHbl OLIMOKH, TO HHUKAKHE JIOTUYECKHE
pacCyKJIeHUs HEe MOryT OO€CNeYWTh MPaBUJIbHBIN AuarHo3. OTYETIMBO BUIHA
poJib pa3paboTyMKa MEAArOrMYECKUX AUArHOCTUYECKUX CPEACTB B IMPABHIBHOM
BBISIBJICHUM KPUTEPUEB M NMPU3HAKOB. [IpMHIMIBI Meaaroru4ecko TUarHOCTUKHU
OYCHb BaXXHbI B OOYYEHUH WHOCTpaHHOMY s3bIKy. [IpuHiuumnom QopmMupoBanus
CUCTeMbl B HEH SBJISETCS MPUHLIMUI COOTBETCTBUS: BO-TIEPBBIX, pE3YyJbTaT
JUArHOCTUKU JOJDKEH TIIOJHOCTBEO COOTBETCTBOBATH PEATBHOMY COCTOSIHUIO
pe3yJIbTATOB C TOYKH 3pPEHHS YCIEBAEMOCTH CTyJIeHTOB BY3a, BO-BTOpBHIX,
JUArHOCTUKA JOJIKHA IMOKAa3bIBaTh COBMECTUMOCTbD LIEIU U PE3YyJIbTaThl 00yUYeHUS,
B-TPETHUX, TOJDKHBI OBITH OMPEIeNICHbI TEKYIINE Pe3yIbTaThl yUallerocs, 3aTeM, U
MOCJIE TOTO, KaK CHPOTHO3MPOBAHBI €r0 yCHEXH B OOYYEHWHU, PA3BUTHUE JOJIKHO
OCYILIECTBIIATHCS KaK CHoco0 MOOYXKJIEHMS ydalllerocss K Imepexoiy Ha Oosee
BBICOKME CTyneHu oOydenus. [lemarormdeckass AMAarHOCTHKAa TpU OOYYECHHUH
MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM KaK MEeJaroruuyecKou AesiTeNbHOCTU: MOXKET ObITh OCHOBOM
YAOBJIETBOPEHUSI MOTPEOHOCTE oOOHIECTBA B PEryJsipHOM M JIOCTOBEPHOM
KOHTpOJIE KauecTBa o0O0pa3oBaHHWA B COOTBETCTBUU C TOCYJapCTBEHHBIMHU
o0pa3oBaTeNbHBIMU  CTAHJAAPTAMH, MPEIYCMOTPEHHBIMU 3aKOHOJATEIHCTBOM;
ONTHUMHU3UPOBATh HHAMBUAYAJIbHBIM 00pa30BaTeNbHBIA MpPOLECC, O0ECHeUYUTh
caMOpa3BUTHE JIMYHOCTU OOydYaromerocsi, 0oOeCHeuYuThb YCIEUIHOCTh YCBOCHUS
OOyJaroIMMUCs  3HAHUW TyTeM  pealu3alldd ero  HHTEIUIEKTYaJIbHOTO
noTeHana.CuCTeMHOE TMPEICTAaBIEHUE CO3Ja€TCd Ha YPOBHE CHUMBOJIBHO-
CUMBOJINYECKOTO HHCTPYMEHTa - MOJENIU. , TO 3TOT CHUCTEMaTHYecKuil oOpa3
(Mozenb) clienyeT HUCMOJIb30BaTh B KaueCTBE MHCTpyMEHTa aHanu3a. Co3maHHas
HaAMHU KOHIENTyallbHasg MOJENb MPUroAHa JUIsl UCIOIb30BAHUS MENAroru4ecKou
JUATHOCTUKH TIPU 00YyYEHUU MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, a TaKxKe ISl 00ecTiedeHHs Ha
€e  OCHOBE  JMArHOCTUYECKOM  nedAresnbHOCTH  yuutened.  [lomuepknem
B3aMMO3aBUCUMOCTh BXOJSIIMX B MOJI€Jb KOMIIOHEHTOB: OTCYTCTBHE XOTS OBl
OJIHOTO M3 HHUX OOYCIaBIMBAET MOJHOIEHHOE (HYHKIIMOHUPOBAHHUE MEJArOrUKO-
JTMATHOCTUYECKON CTPYKTYpbl TpU OOyYEHHH WHOCTPAHHBIM  SI3BIKAM U
HEBBINIOJIHEHWE TOCTaBJIEHHbIX Tepel Hel 3amady. OnucaHHas  MOJENb
neJaroruyecko TUarHoCTUKM B MOATOTOBKE OYIyIIMX y4YUTEIeH WHOCTPAHHOTO
S3bIKA SIBJSIETCSI HEOTHEMJIEMOUM YaCThIO KOHIEMUHUHU U CIYKUT TEOPETUUYECKOU
OCHOBOM Il CO3JaHMS JMArHOCTUKM KadecTBa oOpa3zoBanus. Kak yxe
TOBOPWJIOCH BBIIIE, POJIb IE€JAarora B IPOLIECCE IMEAATOrMYECKON JUArHOCTHKU
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OYEHb BakHa. JlparHocTuueckass J€ATEIbHOCTh YUMUTENSd MPOSIBISIETCS B
CJIEIYIOIEM: MOMOIaeT CTYJEHTaM pa3BUBaTh 3HAHUS, YMEHUS, KOMIICTCHIIMH;
KOHCYJIbTUPYET, KaK IIPUMEHATHh CTPAaTEerMM B  PAa3HBIX  HAINPABIICHUSX;
o0ecneunBaeT akTUBHYIO OOpPATHYIO CBsI3b; HCIOJIB3YET M 3aKpEIUIAET JCHCTBUS
YYAIIKUXCS HETPAAULMOHHBIMU CIIOCO0AMU; MOMOTaeT NPEeO00JIEBATh TPYIHOCTH B
y4yeOHOH  JeATeNbHOCTH;  INOMOTraeT  HMHAUMBUAYaJIU3UPOBATH  Y4eOHYIO
JESTENIbHOCTD, aHAJIU3UPYeT MOTPEOHOCTH CTYJIEHTOB B 00pa30BaTEIbHOM
npouecce. Ero nuarHoctuka mnpodeccruoHalbHON AEATEeIbHOCTH BBIPAXKAeTCs B
CIIEIYIOIIMX JTalax: CcaMOaHaJM3 M IOHMMaHue HeoOXoIuMOH HH(popMaluy,
IUTAHUPOBAaHUE CaMOPa3BUTHsI, IOCTAHOBKA LEJIEW M 3a1a4; CaMOBBIPDAKCHHE H
WCIIPaBJIEHUE HEJIOCTATKOB. B €ro AMarHoCTUYeCKO NeATeIbHOCTH BaXXHYIO POJIb
UT'PAIOT CJIEAYIOIIME CIIENUAIBHBIC KOMIIETCHIIMM: 3HAaHUE CIIEHUAJIbHBIX METOJIOB,
OTHOCSIIIIUXCS K €ro Hayke; cTpaThudukaius oOpa30BaHHUS; 3HATH MOTPEOHOCTH
CTYJIEHTOB; 3HaTh pa3HbI€ BO3PACTHHIE OCOOCHHOCTH.

[lenaroruyeckass AMArHOCTUKA HUMEET OOJIBIIOE 3HAYEHHE NPH aHaIU3e
3¢ (HEeKTUBHOCTH OO0YYEHMsI, COAEpKaHUA TpPyAd, IPOBOAMMOM IMENAaroruuyecKoin
NEeATENbHOCTH, W 3Ta padoTa YCIENIHO IPOBOAMTCS B MEPEAOBBIX YUYEOHBIX
3aBeleHUsAX. Ha 3TOM OCHOBE 3aKpeIUIAIOTCA JIOCTWIKEHHS, ONPENEIIIOTCS
OCHOBHBIC CTpPAaTErMYECKUE HAIPaBJICHUS Ha OCHOBE AaHAIM3a HEAOCTAaTKOB MU
Ne(EeKTOB, JIOCTUTAIOTCS KOHEYHBIE PE3YJIbTAaThl BBICOKOIO YpOBHS. BakHoi
3ajayed  sABIsSETCS pa3pabOTKa W BHEAPEHHE PYKOBOIAIIMX IPUHLUIIOB,
METOJMYECKMX  MEXaHU3MOB peanu3auuu 3Tod  nenu. llemarornueckas
JUAarHOCTMKa  BaXHAa B yopaBieHUM  oOpa3zoBaHueM. OHO  CIYXKHUT
COBEPILIEHCTBOBAHUIO YYEOHOr0 Mpolecca, MPABUIBHO aHAJTU3UPYET Yy4ueOHBIH
npouecc, OOBEKTUBHO OINpEeNsieT pe3ysbTaThl, JOCTUTHYTBHIE B pe3yJbTaTe
y4eOHOM N1eATEebHOCTH, MOATOTaBIMBAET MOYBY ISl YCTPAHEHUSI HEJOCTATKOB U
ne(eKTOB U B KOHEYHOM UTOTE yJIy4dlllaeT 00pa3oBaHUE, MOJOKUTEILHO BIUSET HA
ycrneBaeMocTb. MHBIMM ClIOBaMH, NOCPEICTBOM IEAArOrM4eCKOM JHarHOCTHKH
aHaJIM3UpYyeTCsd  CTENEeHb  OCBOGHHMS  00pa3oBaTeIbHOrO0  O0BEKTa |
00pa3oBaTeNbHbIX KOHIIEMIIHMI, OLIEHUBAETCSI YPOBEHb OCBOEHUSI yUeOHOIr0 Kypca 1
oOpa3oBarenbHbIX TIporpamm. B mo6oi chepe npodeccruoHaabHOM NeITeTbHOCTH
JUAarHOCTUKa SBJSETCS €€ COCTaBHOM 4acThro. Hampumep, OH onpenenser
KauecTBO  NpOJAyKTa B  mpouecce  mnpousBoacTBa.  IIpodeccronanbHo-
neJaroruyeckasl JesiTeIbHOCTh YUHUTENs, MeAarornyeckas JAesiTeIbHOCTh OO0Iero
CpemHero oOpa30BaHUS HE SBISICTCS UCKIIOYCHUEM W3 3TOW cUTyanuu. Kaxkmabrii
nefaror M3y4aeT M IpOBEPSIET PE3yNbTaTbl CBOETO YYEOHO-BOCIHUTATEIHLHOTO
Ipolecca, aHaIM3UpyeT MNPUYMHBI KX HEIOCTaTOYHOro macrepcrsa. Ho ¢
IMarHo30M 3TO MOKa He cBA3aHo. [lenarornueckas AMarHoCTUKa B 00Opa30BaHUU —
ATO TMpaKTHKa, OMNpeAesstonas KadyecTBO H  3(PQPEeKTUBHOCTh  y4ueOHOMH
NEeSATENbHOCTH, TMOKa3bIBaoIlasg JOCTUTHYTHIE B HEW YCIEeXu U HeyJayw,
BBISIBJISIFOILAS] BO3MOYKHOCTH €€ COBEPILIEHCTBOBAHMUS. DTO BaKHO U B XOJI€ YPOKa,
B JICATEIIbBHOCTM  Y4YEOHBIX MPEAMETOB, B  NPOLECCE  HMCIOJb30BaHUS
neJarortyeckux TEeXHOJNOruil. B 3ToM ciiydae [OMAarHOCTHKA CIY>KUAT JUIs
pean3aluu pe3ynbTara, UCXOs U3 LENU U COJepKaHusl 00pa3oBaHusi, METOJIOB U
CPEICTB, MOTUBOB M CHOCOOHOCTEH. OdYeHb BaXHO COOUpPATh, XPAaHUTh MU
nepepadaTbiBaTh TOYHYIO AHAJIUTUYECKYIO HH(POpPMAIMIO B JIEMOKpaTH3alUU U
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MOJepHMU3AIMU 00pa3oBaHMs, a Takke B auddepeHmanuu o0pa3oBaHus. ITO
MTO3BOJISIET COBEPLIEHCTBOBATh €r0 HA OCHOBE BBIABICHHS HEJOCTATKOB, MPOOEIOB
U CUJIBHBIX CTOPOH BBICIIEr0 OOpa3oBaHHA. B OCHOBY NMAarHOCTHUKU TOJIOKEHBI
3a/layd YCTAHOBJICHUsI OOpaTHOM CBSI3M JUIsi O0OPa30BaTEIBHOTO YUPEKICHUS,
MIPEAOCTABIICHUS TOYHOW OLEHKH CUTYallud U MPAaBUJIBHOM OpraHU3alllK Mpouecca
ynpaiienusi. OCHOBHAs 3a/1aua Melarornyeckoi TMarHoCTUKU — 0OpaTHas CBS3b B
oOpazoBaTenbHOM Tpolecce. AHANU3 MOJy4eHHOU nHopManuu 006 00pa3oBaHUM
M 3HAHMWAX Ha OMNpEACNICHHBIX OJTamax oOOyYeHHsS TO3BOJSET TMOCTPOUTH
oOpa3oBaTenbHbIN Tpolecc B OyayIlIeM U CPaBHUTh MU3MEHEHUS MO CPaBHEHUIO C
npenbiaymuM.  IlomHoTa ¥ OOBEKTHBHOCTH  MOJYYEHHOH  MHGOpMALUH
npuOJIKaeT ee K pealbHbIM NOTPEOHOCTSIM MPH TUIAHWPOBAHUU BOCIUTATEIHHON
paboThl Ha HA4yaJbHOM HTale JUATHOCTUKU U MPUBOAUT K €€ ONTHUMAIbHOMY
pa3Bututo. PeanbHas mH(popmalus, mojgyyaemas NpU OCYIIECTBICHUM y4eOHOU
paboThl, TPHUBOAUT K TMOJHOMY OBJaAeHUt0 TpedoBanusmu JITC 3a cuer
UCIIOJIb30BaHUsI y OOYYAlOIIMXCS BCEX CBOMX BHYTPEHHUX BO3MOXKHOCTEH. MBI
CMOKEM JOCTHYb OXKHUIAEMBIX I1€JarOTUYECKUX LIEJIEH TOIBKO B TOM CIIy4ae, €CIH
KKl oOywaromuiics M mnenaror OyJeT CBOEBPEMEHHO, B SICHOM M TOJIHON
dopme nOBeleH [0 CBeleHHUs HeoOXoIMMOM HH(OpMauuMu O pe3yibTaTax
oOyueHus, a TakKke eciau OyJyT CBOEBPEMEHHO BHECEHbl KOPPEKTHBBI.
VYpaBiieHUECKON 3aayel NEAAarornyecKor JUAarHOCTUKU SIBISETCA yIpPaBJICHUE
Pa3BUTHEM U BOCIUTAaHUEM CTYACHYECKOTO KOHTUHIEHTAa M €ro JUYHOCTU. Takoe
YIPABJICHHE OCYLIECTBISIETCS B TPHU 3Talad. HAYaJbHBIM, KOPPEKTUPYIOLINN
(Texyuuit), 0O0O0OIICHHBIN (OKOHYATENbHBIN). J(MHAMUKA TMOJOXUTEIBHBIX U
OTpULIATEIBHBIX U3MEHEHUI y CTYJIEHTOB (PUKCHPYETCS Ha OCHOBE €XKEIHEBHOTO
HaOmonenns. Ha ocHOBaHMM 3TUX M3MEHEHUI OH KOPPEKTUPYET CBOM IutaHbl. Ha
OCHOBAaHWM TMOJYyYEHHONM WH(MOpMAIMU OH OBICTPO U CBOEBPEMEHHO BHOCHUT
KOPPEKTUBBI B MeTojJ paboTel. Ha HX OCHOBE OH MOXKET KOHTPOJIMPOBATh
OUCLMIUIMHY y4YalluXcs, OTBETCTBEHHOCTb 3a Y4€OHBIM MpPOLECC, aKTHUBHOCTH,
CaMOCTOSITEJIBHOCTh MBIIUJIEHUS, CAMOCTOSITEIBHOCTh, TBOPYECKUMH MOAXOH K
KJIACCHOM JIEATEIHLHOCTH.

B 3akitoueHre MOXHO cKa3aTh, YTO CYLIECTBYIOT OIpEIeICHHbIE TPEOOBaHUS
K COBEpUICHCTBOBAHMIO Ipolecca OOy4eHHMs] HHOCTPAHHOMY  S3BIKY C
HCIIOJIb30BAaHUEM TNEJaroruyeckol IuarHocTuku. B yacTtHocTH, TpeboBaHuS,
NpEABSBISIEMbIE K  IPENOJAABaTENAIM,  NPEABABISIEMbIE K  YYECHHKaM,
npenbsBiIsieMble K yueOHOMY mporieccy. Ha ocHOBe 3THX LemHBIX CBs3eil pabora
JUArHOCTUYECKOM CHCTEMbl TIOMOTaeT HMETh IMOJIOKHUTENIbHBIE TOKa3aTelu
nocTkKeHUs 3PPEKTUBHOCTH B 00pa30BaHUM.

B Ttperbert rimaBe auccepranuu moj Ha3zBaHueM «Peamn3anuys KOHLENIIMU
COBEpILIEHCTBOBAHMS  NPEMOJABaHUS ~ MHOCTPAHHOTO  sI3bIKa  IOCPEICTBOM
neAaroruko-1MarHoCTUYeCKOM METOJMKM B BBICHIMX YUYEOHBIX 3aBEICHUSX)
pPAacCMOTPEHBl ~ HAI[MOHAJIBHBIE MPHUHLMIBI W  YPOBHU  JUArHOCTUYECKOTO
WCCJICIOBaHMs TMEJarornyeckoi JeCTBUTETPHOCTH B OOYYEHMHM WHOCTPAHHBIM
A3bIKaM, B Pa3BUTUU HABBIKOB UTEHHUS M MHCbMa CTYJEHTOB BBICIIUX YYEOHBIX
3aBEACHUI, NCCIEA0BAHA POJIb MEAArOTMYECKON JUATHOCTUKH, BOIIPOCHI Pa3BUTHUS
HaBBIKOB YCTHOW p€UYM CTYJIEHTOB C MOMOILBIO MEJArOrM4ecKOM THUArHOCTUKU. B
NEJAarOruKe ONpPEAEIEHbI MPUHIUIBI KOHTPOJIS U JUArHOCTUKH 3HAHWUW, YMEHUN U

56



KBaTU(UKAIUA  OOydYarolmuxcsa. ITO OECHpPUCTPACTHOCTh (OOBEKTHUBHOCTB),
CHUCTEMHOCTh M MPO3PavyHOCTh. becnpuctpacTHOCTh (OOBEKTUBHOCTH) KOHTPOJIS
COCTOUT U3 TaKUX TPeOOBaHM, KaK AUArHOCTUUECKUE TECTHI (3aaHusi, BOIPOCHI),
HayyHass  OOOCHOBAaHHOCTb  COJEP)KAaHUA  JHMArHOCTMYECKOTO  MpoIlecca,
n00poXKeNnaTeIbHOE OTHOIIEHUE MeJarora Ko BceM OOydaromuMCs, KOHKpETHas
1edb OIEHKU 3HAHWM, YMEHUH U HABBIKOB. M KBanudukanuu. CucTreMaTH4ecKuil
KOHTPOJIb 03HAYAET, YTO CYIIECTBYET B3aMMO3aBHUCUMOCTb NMPUOOPETEHUS 3HAHUM
Ha BCEX ATanax o0pa3oBaTeNbHOTO Mpoliecca, OT UX MEPBOHAYAILHOTO BOCIIPUSATHS
0 TMPAKTUYECKOTO MPUMEHEHUs. ODTOT MPUHIUII O3HAYaeT, YTO KaXKJIbIH
00yyYaroIIMICs PEryIsIPHO MPOXOJUT JUATHOCTUKY C MEPBBIX JHEWU MPEObIBAaHUS B
00pa30BaTEIbHOM YUYPEXKACHUM U J0 TNocieaHux AHed. Jlns Toro dToObI
JIOCTOBEPHO TIPOBEPUTH 3HAHUSA, YMEHHUS M HABBIKH O0ydYaromIerocs, HeoO0X0auMo
MPOBOAUTEL PETYJSIPHBIE MPOBEPKU UEpe3 OINpESICHHBIE MPOMEKYTKA BPEMEHHU.
OTKpBITOCTh 03HAYAET, UTO BCEX YYAIUXCSA OTKPBHITO TECTUPYIOT O OJHUM U TEM
XK€ KpuTepusiM. PEWTHHI KaXJOro CTyJIEHTa, OIpPEIEICHHbIA B Mpouecce
JMArHOCTUKH, SBJISIETCS OOIIeAOCTynHbIM. [IpuHIMN mpo3payHocTH TpedyeT
0oOBSBIICHUS U MOTHBAIMU OIeHOK. [legaroruueckass AuarHoctTuka Oasupyercs: Ha
CIEeNYIOIIMX NPHUHIMIAX: BO-TIEPBBIX, BCECTOPOHHEE M3YyYECHHE Y4YEOHOTO
mpolecca, JUarHOCTUKA WM CAMOJMArHoCTHKa; BTOpoe — oOecredeHue
s PekTUBHOCTH  00pa30BaTENbHOIO  MpoIlecca  KOJJIEKTMBOM  TEJaroros.
[lenarornueckasi AMAarHOCTHKA MPOBOJUTCA HAa OCHOBE CIIEAYIOIIUX MPUHIIUIIOB:
L[EJICHAIIPABIICHHOCTb; TOYHOCTb U HAJEKHOCTB; CUCTEMHOCTb  H
MOCJEN0BAaTENbHOCTh. LleneBas HampaBIEHHOCTh JAUATHOCTHKUA ONPEAEISETCH,
IIPEXKJIe BCEro, COPA3MEPHOCTHIO OPTaHU3AIMOHHON (OPMBI, CPEACTB U METOIOB
KOHEYHBIM pe3yJIbTaTaM U Tpo(ecCHOHaTbHBIM TPEOOBAHUSM TEAaroroB: OHH
HarpaBjeHbl Ha MOBbIIEHUWE A((YEKTUBHOCTH  BOCIUTATENBHOM  pabOTHI.
HamnpaBieHHOCTh UAarHOCTUKU Ha KOHKPETHBIM OOBEKT OMpPEACNSeTCS Y4eTOM
WHJIUBUAYAJIbHBIX Pa3JIMUMid CTYJIEHTOB W TIEJaroroB, MX HHTEUICKTYyaJIbHOTO
pa3BUTHUS, TOJla W  COIMAJIBHOTO BIUSHHUSA. TOYHOCTh M  HAJIEKHOCTH
JMArHOCTUYECKUX MPOLEAYP ONPEAeISIOTCS HayqHOM 6a30i METON0B U cpencTsl’.

OOydeHue oOOy4YeHHIO Ha HMHOCTPAHHOM SI3BIKE SBISAETCS KOHEUHOMN
MPAKTUYECKON IebI0 CTYJCHTOB BBICIIMX YyueOHBIX 3aBefeHuil. I[loHsTHe
«UTEHUE» HYXKIAETCS B HAYYHO-METOAMYECKOM OIPEIEICHUH, OTHOCSIIEMCS K
sTol obOnactu. OOpaTuTe BHUMAHUE Ha IEPBOE BAXKHOE TOJKOBAHUE TEPMHHA
«UYTEHUE», PACHPOCTPAHCHHOE CpEOU YUMUTeNIel: UTEHHE O3HadaeT MpOIEeCC
BOCIIPUATHS peueBOM WHQOpMAIUU, BBIPAKCHHOW OyKBaJIbHBIMU CHUMBOJIAMH, U
3aMEuaHus ee COAEPKAHUA'S, AHAJIOTMYHOE ONpeeIeHue MOKHO BCTPETHTh U B
NICUXOJIOTUW  TIpernojaBaHusl HMHOCTpaHHOTO s3bika. Korma  uHopmanms
BBIPAKAETCA TOCPEJCTBOM TMHUCHMEHHBIX (Tpaduuecknx) KOJOB, €€ MOXKHO
IPOYUTATh ¥ HOHATH. BOOOIIE Ie1aroru ONKMCHIBAIOT HOHATHE YTEHUE» B 0olIee
IITUPOKOM CMBICTIE: «3TO TIpoliecc nepeBoaa nHpopMaruu u3 rpaguaeckoro Koaa B

7 Abnymnaesa L. A., Py3zuesa. JI.W. Y4eOHUK IJI1 MATUCTPAHTOB IO IEJArOTHYCCKON TUATHOCTUKE U KOPPEKIIHH.
Tamkent-2018, 265 c.

18 Quepku MeTOMKN OOYUEHHS YTEHHIO HA MHOCTPaHHbIX a3bikax./ [lon pen. M. M. Bepmana u B. A. Byx6undepa. —
Kues: Briciias mkoia, 1977. - 11-bet.

1 U Kmviunuxoea. Tlcuxomorngeckue 0COOEHHOCTH OOy4eHHs YTEHMIO HA MHOCTPAHHOM S3bIKE. 2-€ M3l — M.
IMpoceeuienue, 1983, 6-bet. 3. 2 Kod — shartli belgilangan sistemadir: Z I. Klichnikova. Ko‘rsatilgan asar. — 6-bet.
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KOJI, COBEPIIEHHO OTIMYHBIA OT HETO, TO €CTh B 3ByKOBOM kom»?’. B mHTepecax
METOJAMKM  MPENOJAaBaHUs  HMHOCTPAHHOTO  53bIKa, BO-TIEPBBIX, KOJOBOE
MEpEKIoYeHne OyKBaJIbHOIO TeKcTa (mepexod OyKBbl B 3BYK), BO-BTOpPBIX,
A3BIKOBOE JICMCTBUE, COBEPIIAEMOE YEIOBEKOM, M B-TPETbHX, TPEXCTOPOHHUM
IpoLIECC TIEPENaun pe3yiIbTaTa. OOIIeHHsT Ha3biBaeTcs urenueM?l. [lepBoe — 3T0
BOCIIPHATHE ITMCBMEHHOIO TEKCTA, BTOPOE — SI3BIKOBOM MAaTepUall B TEKCTE, TPETHE
— U3MEHEeHME (IOHMMaHUE) MCUXUYECKOTO COCTOSIHUS YuTaTeNsl. AHAJIU3 TOHATUS
«YTEHUE» B METOAOJOIMYECKON HAyKe CIY>KUT ONpPEIEISIIOIMUM (PaKkTOpoM B
paboTe, IpoOBOAMMOI Haja TEKCTOM. UTeHHe — 3TO BHUJ PEUYEBOU JIEATEIBHOCTH,
HANpaBIICHHBI Ha TMOJy4YeHHe coaepkaHus (MHGOpMaAlMU) U3 MHCbMEHHOTO
tekcta. [lpuoOperenue wuHPOpMAUU B TEKCTE OCYIIECTBISIETCS IyTEM
BHyTpeHHEro ureHusi (0e3 3Byka), a nepeaaya wuHpopManmuu ApyruMm
OCYUIECTBJISIETCS IMyTEM YTEHUS BcCIyX. Jlaxke mpu 4YTEeHHH BCIYX BO3HHMKAET
BHYTpPEHHSSI peub (BHYTPEHHsISI peub). B HOBOe BpeMs UTEHHE CTajo TaKUM XKe
3aHATHEM, KaK €]1a, COH ¥ paboTa, TO €CTh CPEACTBOM MOJyUYEHUS AYXOBHOM IHILH.
HayuyHo-TexHuueckass U Jpyras HHQOpMAaIUs YCBaWBAETCA MPEUMYIIECTBEHHO
OCPEACTBOM 4YTeHMA??. UnTas y4eOHHKH HHOCTPAHHOIO S3bIKA, YYEOHHKHM W
myOJIMKAIMKU B MIPECCE, CTYACHTBl 3HAKOMSITCS € )KM3HBIO, KYJIbTYpOil, UCTOpUEHN U
JUTEPATYpPOM CTpaHbl, I/ U3ydaeTcs s3blK. UTeHre mMeeT OOJbIIOe 3HAUCHHE B
JUYHOM BOCHHUTaHUHM. YTOOBI YCBOMTH HMH(POpPMALMIO TPOYUTAHHOIO TEKCTa,
HeoOXxoauMo o0JafaTh HaBblIKaMu uTeHUd. Kpanudukanus, Kak H3BECTHO,
pa3BHUBaETCA Ha OCHOBE C(POPMUPOBAHHBIX YMEHUI U HaBBIKOB. K HaBbIkaM yTeHUs
OTHOCSTCS clieayrouue HaBblku (cM. Tabnuiy 2):

Taboauua 2.

HaBbiku uyTeHUs

CnocoOHOCTE CBSI3BIBATh (pequasI CAnHNUIa: MOXKET OBITh CIIOBO U CJIOBOCOYCTAHUC, MIPCATIOKCHUC

BU3YaJIbHOE
MIPEJICTABICHUE PEICBOI
€IMHUIIBI C €€
CIIyXOpeYeBo-
JIBUTATENbHBIM
MIPEJICTABICHUEM

win jaxe abzam). CyMMa 3THX HaBBIKOB COCTABJIICT TEXHHUKY YTCHUS
(3ByKOOYKBEHHOE COOTHOIIICHUE) Y HA3bIBACTCS MEPIICTITHBHBIM HABBIKOM
(BocmipusithieM). PaHee HM3yudeHHBIH A3BIKOBOM MaTepuaid MPHBOJUTCS B
CBS3b C €ro IOSBJICHHEM B IHCBMEHHOW (opMe, TO €CTh SBJICHHE,
YCBOGHHOE YCTHO, TEIIEPh YCBaMBAETCS ITUCHMEHHO.

YMeHue cBsI3aTh 3BYK-
pEYEBOM-1ECTBEHHBIN
CHMBOJI PEYEBOM €IMHUIIBI

9TOT HABBIK, B CBOK OUYCPCAb, MNPOABISACTCA B JABYX KaATCTOPpHAX:
acconuanumsga 3BYKOBOTO 06p2133 CcjioBa MM CJIOBOCOYECTAaHUA C €TI0
3HAYCHHUEM (HCKCI/I‘IQCKHﬁ HaBBIK I‘ITeHI/ISI) n acconuanus FpaMMaTPI‘ieCKOﬁ

1 €€ 3HAYCHUC

(hopMBI co 3HaUEeHHEM (TPaMMAaTHYECKUI HABBIK YTCHUS).

[TonumaHne Ha CiyX SBIAETCS HEOTHEMJIEMOM YAaCThIHO Pa3rOBOPHOU PEYU.
[TonnMaHue Ha CiayX W FOBOPEHHUE COCTABIISIIOT YCTHYHKO P€4Yb. Y MEHHE CIIyLIATh
pedb COCTOMT U3 CJEAYIOIIUX KOMIOHEHTOB: (HDOHEMATUUYECKOE CIyIIaHUE,
doHeTHUECKOE ~ CyIIaHWE,  HMHTOHANMOHHOEe  ciymanue.  CrnocoOHOCTH
(hOHEMATHYECKOTO CIYIIaHUS CIYXKUT JIJIsL pa3indeHusi POHOJIOTMYECKUX, TO €CTh

20 Oyepky MeTOMUKY 0OYYEHHs YTEHUIO HA MHOCTPAHHLIX A3bikax. / [lox pexn. M. M. Bepmana u B. A. Byx6unoepa. —
Kues: Bricuias mkosa, 1977. — 10- bet.

2 C. K. ®oromxuna: 1) Metoauka o0yueHHs YTEHHIO Ha aHTJIMICKOM A3bIKE B cpeiHel mkoe: JlokTop, aucc. —
M., 1974; 2) OGyueHne 4TeHnIO (TEKCT JIEKIHUH 110 Kypcy ,,MeToarKa npernojaBaHusl THOCTPaHHBIX SI36IKOB"). — M.
MI'TINu, 1980.

22 Jlxkanonos, xamon J[xanonoBud. MeToauKa MpenoaBaHisi MHOCTPAHHBIX S3bIKOB: Y4EOHHMK JUISl CTYJIEHTOB
BBICIINX Y4eOHBIX 3aBefieHUH (PaKyabTeToOB) HHOCTPaHHBIX s3bIKOB / k. k. [Ixanonos. - Tamkent: 2012. - 432 c.
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CMBICIIOPA3ICIUTENbHBIX CBOUCTB (hoHEM. DOHETHUYECKOE CIYIIAHUE CIIYKUT IS
paznnueHusi (GOHETUYECKOTO XapaKTepa 3ByKOB PEUH, TO €CTh YMEHUS MPABUIHLHO
CIIylIaTh 3BYKH PE4H, HEe pa3nuyarolmue 3HaueHus. MIHToHanMoHHas criocoOHOCTh
CIIyIIaHUS CIY’KUT JJIs1 TPaBUJIBHOTO BOCIHPHATHS TOHAa B MPEAJIOKEHUSIX U
OPEUIOKEHUSIX. DTOT TUI CIIOCOOHOCTEW TaK € BaKEH, KaK U Ipelblayllue.
W3y4nB JUHTBUCTHYECKHE W  TCUXOJOTMYECKHE OCOOCHHOCTH OOy4YeHUs
ayJMpPOBAHUIO B BHICIINX Y4EOHBIX 3aBEIICHUSX, TPYIHOCTH ayIHUPOBAHUS MOKHO
OOBSICHUTH  CIHEAYIOIMMHU  (aKTOpaMH: HHIUBUAYaJIbHBIMA  BO3PACTHBIMHU
0COOEHHOCTSIMH CIIYIIATENISl; CKOPOCTh BOCIPHSATHS;, OOCTOSITENBCTBA; CKOPOCTH;
o0beM wuH(OpMaIMK; TEpIEeNnTUBHbIE OMophl;, ucromenue M. SkyOoB oueHunt
ayJUpOBaHWE KaK Ba)KHBIM BHJI PEUEBOWM NEATEIBHOCTH W BBIIEIUI TPU THIIA
TpyAHOCTEH B o0y4eHun ayJMPOBaHUIO: AKCTPATTMHTBUCTHYECKHE,
JIMHTBUCTUYECKUE, TCUXOJIOTUYECKUE. ODKCTPAIMHIBUCTHUECKUMU TPYIHOCTIMU
ABIIIOTCS: MEXaHWKa TMPOCIYIIMBAEMON pe4H, T.. OHa TPaHCIUPYETCS C
OMOIIbI0 MEXAHUYECKOIO YCTPOMCTBA; TOH PEYU, CKOPOCTh, YCIOBHS CIyLIAHUS,
CUTYyaIusi; CTyJeHYeCKas HAmpaBJICHHOCTh; CKOJIBKO pa3 MPOCIYIIMBACTCS pPeyb;
HaJIWNYUE BCIIOMOTATENIbHBIX CpPEACTB, OCMBICIIEHHBIX KapTUHOK M JApPYTux
no0OHBIX (DaKTOPOB B TpollecCe TMOHUMAHUS Ha ciayxX. JIuHTBHCTHYECKHE
TPYAHOCTU — 3TO TPYIHOCTH, CBA3aHHbIE C s3bIKOM, U I'. PoroBa Belmensier Tpu
TUNIA TaKUX TPYAHOCTEH: (oHETHUeCKne TPYAHOCTH, T. €. TPYIHOCTH,
BO3HUKAIOIME MpPU ayJUPOBAaHUHU, NMOHUMAHUM W Pa3IMYCHUU OJIM3KUX APYT K
APYTy 3BYKOB; JIEKCUUYECKHE TPYAHOCTH, T.€. TPYJHOCTH, CBS3aHHBIE C CIyXOM U
MOHMMAHHUEM CJIOB, OJM3KUX TIO MPOU3HOIICHHUIO APYT K JIPYTY; TPaMMaTHYECKUE
TPYAHOCTH, TO €CThb TPYJIHOCTH, CBSA3aHHBIE C IpaMMaTHYECKUMHU IpaBwiIaMu (B
CBA3M C TEM, 4YTO AaHIIMICKMH SBISETCS AHAIMTHYECKHM  S3BIKOM)Z,
[Icuxonoruueckue TPYIHOCTH CBSI3aHbl C WHAMBUAYAJIbHBIMH OCOOCHHOCTSMU
oOyuatomerocsi. C TCUXOJOTMYECKON TOYKH 3pPEHHS MaMATh yYallUXCs WTpPaeT
BaXHYIO POJb B MOHMMAaHUU peud Ha ciayx. [Ipu mpociaymuBaHUM peud, eciu
cofieprkaiiasicss B Hell nH(popMamms COXpaHsieTcs B MaMsITH, HET HEOOXOAUMOCTH
OpoCHIyIIMBaTh €€ €Hle pa3 M JIerde BBINOJHATH 3ajaHus. Meroauct
XK. Jlxanonos®* knaccuUUUpyeT TPYJHOCTH MOHMMAHHMSA HA CIyX CIIEXYIOLIMM
o0pa3oM: S3bIKOBbIE TPYIHOCTH (CJIOBa C pa3HbIM 3HAUYEHUEM U pPa3HbIM
NPOU3HOIIEHNEM); TPYAHOCTH C COJIEp)KaHWEM; TPYIHOCTH, CBSI3aHHBIE C
YCIIOBUSIMU BOCIIPHUSTHSI PEUU; S3BIKOBBIE TPYIHOCTU; TPYIHOCTH CO CTPYKTYpOMH
aynuotekcrta. YtoObl u30ekaTh ATUX TPYAHOCTEH, HEOOXOAMMO MPABUIBHO
no100paTh ayIMOTEKCT JAJIsl BOCHpUATHS Ha ciyX. Hayka MeToauka npenogaBaHus
MHOCTPAHHOTO $3bIKa 3(PQPEKTUBHO HCIOJIB3YET CYIIECTBYIOUIUE TEOPETUUCCKHUE
coobpaxenus. TpyqHOCTH B 00JIaCTH ayAUpPOBaHUS OOydaroluxcs B y4eOHOM
TpoLEecce 3aKII0YAIOTCS B CIeAyIoIeM (cM. Tabmuiy 3)%:

2 Jlxkanonos, xamon J[xanonoBud. MeToauKa IpenoaBaHus MHOCTPAHHBIX A3BIKOB: Y4EOHUK JUISl CTYJIEHTOB
BBICHINX Y4eOHBIX 3aBefeHUH ((PaKkyIbTeTOB) HHOCTPaHHBIX sA3bIKOB / JIk.JIk. [Ikanomnos. - Tamkent: 2012. - 432 c.
24 Jlxkanonos, xamon JxanonoBud. MeToauKa IpenoaBaHis MHOCTPAHHBIX A3BIKOB: Y4EOHUK JUISl CTYJIEHTOB
BBICIINX Y4eOHBIX 3aBefieHUH (PaKyabTeToOB) HHOCTPaHHBIX s3bIKOB / k. k. [Ixanonos. - Tamkent: 2012. - 432 c.
% Jlxkanonos, xamon J[xanonoBud. MeToauKa IpenoaBaHisi MHOCTPAHHBIX A3BIKOB: Y4EOHUK JUISl CTYJIEHTOB
BBICIINX Y4eOHBIX 3aBefieHUH (PaKyabTeToOB) HHOCTPaHHBIX s3bIKOB / k. k. [Ixanonos. - Tamkent: 2012. - 432 c.
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Taoaumna 3
TpyanocTn B IOHMMAaHHAM HA CJIYX

CraHOBUTCA TPYOHO CIIyIlaTh M IIOHUMATh CJIOBAa C pPAa3HbIM 3HA4YE€HHEM U
Dopmupyowiue | CXO)KUMH 3BYKOBBIMH QopMaMu (OMOQOHAMH) WIH TAacCUBHBIM YpPOBHEM

A3bIKOGbIE MHOCTPaHHOTO Tiarona. OMO(OHbBI M TaCCUBHBIE TJ1arojibl MOTYT TOKa3aThCs Ha
mpyoHocmu MEPBBIA  B3IJISA 3HAKOMBIMH, HO OHHM MEIIAIOT paslIAfeTh COAECpKAHHE
ayJINOTEKCTa
TG Bo3zHukaet TpyIHOCTh B BOCHPUATHH WM YCTAHOBJICHUH CBA3HM MEXKIY TEM, YTO,
rae, OT KOro M Korza mocrymaeT wuHpopMmanus, a TakKke C OOIUMH
Kommennom MIPEJICTaBICHUIMU
Tpyonocmu ¢ W3 HuX [0CTaTOYHO YHNOMSHYTH CKOPOCTb, TOH&JIBHOCTb W  CIIOKHOCTB
naane MEXaHWYECKH 3alMCaHHOIO ayaumoTekcra. lIIpm 3TOM  €CTEeCTBEHHO, YTO
eocnpusamus CyLIeCTBYeT IMpoOed B MOHMMAaHWM, HANpUMep, OJHOKPATHOTO BOCHPHUSTHS
peuu ayJIMOTEKCTa, IPOCITYIINBaHNsI HE3HAKOMOTO YEJIOBEKA M YHUKAJIBHOCTH rojoca
P PearupoBanue B 1MaOrnyecKoi pedu, yIepKaHUe B CIIyXOBOM IAMSITU JUIMHHBIX
mp)e/;zf)l::m NPEJIOKEHUH TPH TPOCTYIIMBAHMM MOHOJIOTa co3JaeT sl o0ydaromerocs
OIpeICJICHHYIO TPYAHOCTh
Hx wnHa3pIBaoT JIMHI'BO-JICKCMYCCKHMMHU, TpaMMaTUYCCKUMHU U q)OHCTI/I‘-ICCKI/IMI/I
TpyZAHOCTSIMH. B NeKCHKOHE BCTpedaroTcsi JBOWHBIC MOHATHA (HAmpUMeEp, CIOBa,
Tpyonocmu,

0003HaYAOIINE CTOPOHBI MUpPa), MHOTO3HAYHOCTh (TIOXEeMFsI), 3HaUeHHEe CJIOBa B
YCTOIZHHBLIX COUCTAaHUAX, BCIIOMOIraTCJIbHBIC CJIOBA, I'PAMMATHYCCKHUEC SABJICHUA,
HE CYIIECTBYIOIIUE B POJHOM s3bIKE, WIH C (DOHETHUECKOW CTOPOHBI, pe3Kas
pasHHIla B HAMHCAHWUM W MPOWU3HOIICHUU CJIOBA, HECXOJCTBO aKIGHTA U TOHA
BBI3bIBACT COOTBCTCTBYIOIIHUE TPYAHOCTH

BbIsiBIICHBI TPYTHOCTH W CO CTPYKTypOW ayJaHOTEeKcTa (KOMIIO3WIOHHO-
cojepkarenpHas  cTpykTypa). [lotoMy d49TO 'y Hero ecTh  mpsMas
Tpyonocmu co | 3aMHTEPECOBAHHOCTh B HM3YYEHUM IpeacTaBlieHHOH wuH(popmanmu. Jloruueckoe
CIpyKmypou «CKJIGMBaHWE» TPEUIOKEHHHA WK ad3aleB JApPYr C JPYyroM, MOBEPXHOCTh WIIN
ayouomexcma. | TTyOMHa KOHTEKCTAa, HaJMYME HE3HAKOMBIX JIEKCUYECKHUX CIUHMIl U PSI CXOXKUX
KOMITO3UIIMOHHBIX H  COAEPIKATENBHBIX CHTYyalldid SBIAIOTCA  (PaKTOpamH,
OTPENISNIAIONIMMH YPOBEHb TOHUMAHUS ayTHOTEKCTA

603HUKawuiue ¢
MOYKU 3PDEHUA
JIUH26UCMUKU

[lenbro pacrio3HaBaHusl TPYAHOCTEH, C KOTOPBIMHU CTAJIIKMBACTCS yYallUKUCS
IIPY [IOHMMAaHUU PEYM Ha CIIyX, SABJISETCS MPUHATHE MEP IO UX MPEIAOTBPALICHHUIO.
Bb3oBbl  TpeOyIOT Tpyna M BpPEMEHH, a TaKKe CHCIHAIbHBIX YIPaXKHEHUH.
BoBpemst yctpanss (HeWTpamusysi) TPYIHOCTH, MOXXHO YCKOPUTH Y4YEOHBIN
mpoliecc M paspaborarh HamboJiee NpUeMIeMyl0 (ONTUMAIbHYI0) METOIUKY
oOyuenusi. HECKOJIbKO CII0’KHO BBIPA3UTh MBICTH C MIOMOIIBIO SI3BIKOBBIX CPEICTB.
[ToToMy 4TO B 3TOM MpoIEcCCEe HEOOXOAUMO OCYIIECTBISATH JABAa THUIA PEUYEBBIX
MPOTrpaMM: OJIMH CBSI3aH C MBIIUJIEHUEM, TO €CTh ACHEKTOM MBIIIJICHUS, & IPYroi —
C UCMOJIb30BAaHUEM SI3BIKOBBIX €IMHUII.

UYerBepras  rmiaBa  aucceprauuu  «OpraHuzanmuss W IPOBEICHHUE
AKCIIEPUMEHTAIbHON  paboThD»  OMHMCHIBAET OpPraHU3alMI0 U MPOBEICHUE
OKCIIEPUMEHTAIbHOW  palbOThl, aHalu3 KA4eCTBEHHBIX U  KOJUYECTBEHHBIX
nmokazarenei skcnepuMmeHTa. CorjiacHO Hay4YHO-METOJMYECKHM TPeOOBaHUAM K
OKCIICPUMEHTAJIbHOW  paboTe B KadecTBE TMOJA  JJIA  IeJarorudecKoi
OKCIICPUMEHTAJIbHOW pPa0OThl B OOINEH CIOKHOCTH HMEIOTCS S5 Y30eKcKui
rOCyJapCTBEHHbIM  YHUBEPCUTET  MHPOBBIX  SI3BIKOB, CamapkaHjickuit
roCy1apCTBEHHBIN UHCTUTYT WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, Jxu3akckun
rOCyJJapCTBEHHBbIM NENAarornyeckui yHuBepcureT, r. Hasou. I'ocymapcTBeHHBIN
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yHUBepcuTeT ObuT BBIOpaH. [lo ero cimoBaM, YHMCIEHHOCTh 3KCHEPHUMEHTAITBHOU
BBIOODKM B JKCIEPUMEHTAJbHOM  paboTe  HCCIENOBaHUA  COCTaBUIIA
500 yyacTHMKOB B Hadaie »dkcrnepumeHta W 500 y4YacTHMKOB B KOHIIE
sKcriepuMenTa. Opranuszanusi SKCIEPUMEHTAIbHON pabOThl COCTOUT U3 YETHIPEX
ATamoB:  JUArHOCTUYECKOIO0 M NPOTHO3UPYIOMmEro  (MPOrHOCTUYECKOTO),
OpraHU3alMOHHO-TIOJITOTOBUTEILHOT0, MPAaKTUYECKOro u oboodmaromero. Huke
OpUBEACHBI OOIIME PE3YNbTAaThl HCTBITAHUN SKCHEPUMEHTAIBHBIX Tpynmn (CM.
Tabnuup! 4-5-6):

Tabauua 4
Pe3yabTaThl 0011€ro TeCTa pa3roBOPHOI pevyu IKCNepUMeHTAJbHBIX rpynn BY3

IIpenBapuTteabHbie pe3yJbTaThl OxoHuaTebHbIE Pe3yJIbTATHI
BY3 HCIbITAHUI HCIIBITAHUIA

OcBoen He ocBoun OcBoeH He ocBouu
Koa. | Hpoun. Kou. IIpou. Kou. Ipou. Kou. IIpou.
CamI'NUA 21 42 % 29 58 % 27 54 % 23 46 %
V3I'YMA 24 48 % 26 52 % 31 62 % 29 58 %
HamI'Y 18 36 % 32 64 % 25 50 % 25 50 %
HasI'lIN 15 30 % 35 70 % 23 46 % 27 54 %
KuszI'nmy 13 26 % 37 74 % 21 42 % 29 58 %

Taoauua S

0611me pe3yJbTaThbl TECTUPOBAHUA HABBIKOB IIOHUMAaHHUA HA CIIYX

JKCIIePUMEHTAJIbHBIX rpynn BY3a

IIpenBapurtenbHbie pe3ybTaThl OxoHuaTenbHbIE PE3yJbTATHI
B HCIBITAHUH HCIBITAHUH
e OcBoen He ocBoua OcBoeH He ocBoua
Koa. | Ipou. Kou. Ipou. Kou. Ipou. Kou. IIpou.
CamI'NHSA 29 58 % 21 42 % 38 76 % 12 24 %
Y3I'YMA 31 62 % 19 28 % 41 82 % 9 18 %
HamI'yY 27 54 % 23 46 % 35 70 % 15 30 %
HasI'lIN 29 58 % 21 42 % 37 74 % 13 26 %
KuszI'nmy 28 56 % 22 44 % 34 68 % 16 32 %
Tabauna 5
Pe?.y.]ILTaTbI 0611[81"0 TECTHPOBAHUA HABBIKOB YTCHHUS IKCHICPUMCHTAJIbHDBIX
rpynn BY3oB
IIpenBapuTebHbIe pe3yJabTAThI OxoHuaTelbHbIE Pe3yJabTAThI
B HCHBITAHNMI HCNBITAHUH
bA OcBoen He ocBoun OcBoeH He ocBoun
Koa. | Ilpom. Kou. IIpomu. Kou. IIpomu. Kou. IIpomur.
CamI'NUA 30 60 % 20 40 % 38 76 % 12 24 %
Y3I'YMS 30 60 % 20 40 % 47 94 % 3 6 %
HamI'¥Y 23 54 % 27 46 % 41 82 % 9 18 %
HasI'lTK 26 52 % 24 48 % 41 82 % 9 18 %
KuszI'Imy 24 48 % 26 52 % 36 2% 14 28 %

B 3akirouenue B mpoliecce opraHu3aiuy SKCIEPUMEHTAIBHON paOOThl ObLITH
YTBEPKICHBI
OTBETCTBEHHbIE Julla. Pa3paboTaHbl KPUTEPUH OIEHKHU, BUIBl YIPAXKHEHUH.

BbIOpaHbI

HpOFHOSHpOBaHH MCTOAbI, MCIIOJB30BAaHHBLIC B XOJ€ OKCIICPUMCHTA,
INOJIYYCHHBIC Ha OCHOBC BKCHCpHMCHTaJIBHOfI

3 PEKTUBHOCTS.

neaarorud4cCKuc

Pesynbratsl,

HaIlpaBJICHMUS,

OIpeICICHBI

n HX
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paboThl, CPaBHUBAIMCH C HWCXOIHBIM BXOJHBIM aHAMH30M, a 3()PEKTUBHOCTH
paboThI, MPOBEJACHHON B SKCIICPUMEHTAIIBHBIX T'PYIIAxX, OMpeaeisiachk Ha OCHOBE
MaTEMATUYECKOTO CTATUCTHYECKOro aHaiau3a. UToObl 0OJErYUTh CTATUCTHYECKUI
aHaJM3, Mbl PAaCCUUTHIBACM ITOBTOPCHUS (YACTOTY) M3 IPUBEICHHOTO BBIIIC
BAPUALMOHHOIO psfa M; M M, Ha OCHOBE COOTBETCTBYIOMIUX (opmyn

CTaTUCTUYECCKOM BCPOATHOCTH.

X, 3; 2; 1;
72 108 Z P=1
B0 250° 250
Y. 3; 2; 1;
51 71 128
250" 250" 250

B
o

Q

Mpbl HauMHAaeM CTAaTHCTHYECKHI aHalIW3 C pacueTa U CPaBHEHUS CPEIHUX
npuoOpeTeHuil ooeux rpymni. CpeaHue MoKa3aTeJIn MacTepCTBa AU CIEAYIOLINE
pE3yJIBTaTHI:

— n=3
% _Spx, 123,108 5, 10, 216 216 70 _502_, o
oy 250 250 " 250 250 250 250 250

foizda Y%=%O8-100%=66,9%
— m=3
yzszyjzi.;ﬂﬂ.u%i 153 142 128 423, oo
= 250 © 250 © 250 ~ 250 250 250 250
1,692

foizda Y% ="—"= : -100% = 56, 4%

Tak, y CTyA€HTOB 3KcnepHMeHTaHLH0ﬁ u KOHTponLHoﬁ CPYyNIl OH BBIIIE HA
(66,9-56,4) % =10,5. A 3T0 B CBOIO oqepe):[b

UtoObl OnpeaeuTh BO3MOXKHbBIEC OITMOKU B npouecce ONpeeeHus] TOrJIOEHNUS,
MBIl CHauaJila OMpeNeNsieM CpEeAHEKBAAPATUYECKYI0 W CTaHAApPTHYH OIIUOKH.
CpeJ:[HeKBa):[paaneCKI/Ie OIIHOKHU:

108 70 12 (502] 72 9 108 4 70 1- (502} _

PX? = (X)’ F+—:2"+ =—— 0+ —— b+ —-
Z .
c “250 " 250 250 250) 250 250 250 250

_648 432 70 _(@ j 1150 (502) 287500-252004 _ 35496 _ o
250 250 250 \ 250 250 | 250 250-250 62500
n=3 _
oS- - Ty By () SLg T 1, ()
oy 250 250 250 250 250 250 250 250
_@+@+g_(gj 871 (423)2 _871.250-423-423 38821 _ 10
250 250 250 \250 250 250 250-250 62500

[Ipu >TOM craHgapTHas OIIMOKa B ONBITHOW Tpynme Obla HEOOJBIIOW IO
CpPaBHEHHUIO C MOKA3aTeJIsIMA B KOHTPOJIbHOM rpymre, T. €. 0,75 < 0,78., To ecTb
paccuntbiBaeM Cy u C, o popmyie:
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S, =+0,9679=0,75 S, =.0,6211=0,78

. 0, 0, 0
C - SX_'100%= 0,75-100% _ 75% _ 74% — 2.36% ~ 2, 4%
Jn-X J250-2,008 15,8-2,008 31,54

S . 0 0 0
c - ' 1000 078-100% _ 78% _78%
Jm-Y J250-1.69 158169 26,7

=2,92% ~ 3%

Taxum 00pazom, cpeHsis TOYHOCTh OCBOCHHS IKCIEPUMEHTATBHON TPYIIIBI
HIKE, Y€M Y KOHTPOJBHOM TIpynmbl. Temneps NpOBEpUM HYJIEBYIO THIIOTE3y Ha
OCHOBE Kputepust otobopa CTbIOACHTA, YUUTHIBAs CXOJCTBO HEM3BECTHBIX CPEIHUX

3Ha4YeHui 1ByX Habopos: Hj @ u = My
Hcxons u3 aToro, mpoBOaUM CIEIYIONIANA pacyer:

T X-Y  2,008-1,69 0,318 0,318 0,304

sz s? \/0,5679 | 0.6211 - J0,0022+0,0024 ./0,0046 0,067
nm 250 250

4,74

+

n m

Ha ocnoBe xkputepusi CTbhIOJIEHTa BBIYUCISIEM CTENEHb CBOOOJBI IO
cienyromiei hopmye:

(SE+S§J2 (0,5679 . 0,6211j2
n m ~ 250 250 _(0,0022+0,0024)>
Crs2Y (szY (0,5679)2 (o,aznjz ~ (0,0022)* (0,0024)°
(nx {m] 250 250 249 249
o 249 249
(0,0046)? 0,000021 0,000021
~0,0000048 _0,0000057 ~ 0,000000019 +0,000000023 ~ 0,00000042
249 249

Ecnu npuHATH ypOBEHb 3HAYUMOCTH CTAaTUCTHUYECKOTO MpPHU3HAKa JJIA ITON
BepositHocTu paBHbIM 0=0,05, To p=1-00=0,95 u crenens cBoOOABI paBHa k=50.
Kputnueckass Touka OWHOMHANBHOTO KPUTEPUS W3 TAOJUIBI pacrpeaeieHus
¢bynakiuu CThloJeHTA:

Ef@ (k) = t17(170,95) (50) = Lo.075 (50) = 2,009
2 2

BunHo, uTo 3HadYeHHE BHIOOPKU CTATUCTHKU OOJBINE KPUTUUECKOW TOUKH.
Ortcrona kputepuu oroopa CtyaeHTa:

Tyy=4,74>2,009

[ToaToMy HyleBas THIOTE3a O PABEHCTBE OCHOBHBIX CPEIHUX 3HAYCHUUN
orBepraercsi. MoxHO ¢ yBepeHHOCThIO 95% ckaszath, 4TO cpemHue Oajuibl
YCBOCHUS DKCIIEPUMEHTAJIBHBIX TPYII BCEraa ObUTM BHINMIC, YEM CpPEIHUE Oallibl
YCBOCHHS KOHTPOJIBHBIX Tpymm. Termepb HaieM TOBEPUTEIbHBIA MHTEPBAT IS
omnpenesieHus mokaszatess 3 QPEeKTUBHOCTH OI[EHKHU:

A, =t -Sx :2,009-£:2,009-E:1’506z0,095
7 n J250 158 158
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S
2,009'ﬂ=2,009'%=@z0,09

A =t =
Y dm 250 158 15,8

Ecnyn mo HampeHHBIM pe3ysbTaraM HAaWTH JOBEPUTEIBHBIA HWHTEPBAN IS
AKCIEPUMEHTAIIBHOW TPYIIIIBI:
X—A, <a, <X+A,
2,008—-0,095<a, <2,008+0,095 193<a <21

Ecnn mo HamgeHHBIM pe3ysibTaTaM HAaWTH JOBEPUTEIBHBIA HMHTEPBAN JUIS
KOHTPOJIbHOM TPYIIIIBL:

Y —Ay <a, <Y +Ay
1,69—0,095Say <1,69+0,095 1,595 < a, <1,785

(oo (o) :
—,

1,93\ /2,1 .

1,595 1,785

Kak n3BectHo, ipu ypoBHe 3HaunMocTH a.=0,05 MOKHO CKa3aTh, YTO CPEIHSS
OILICHKA B KOHIIC PKCIICPMMEHTA BBIIIE CPEAHEH OLIEHKH B Hayaje 3KCICPUMEHTA, U
HHTEPBAJAbl  HE  IMEPEKPBIBAIOTCS. Y  yyallMXcsi  CpeAHMid  Oamr B
OKCICPUMEHTAIBHON TPYIIE TaKKe BBIINIC CPEAHEro Oaia B KOHTPOJBHOM
IpyIIe, W HMHTEPBaAbl HE MEPEKphIBalOTCS. MTak, Ha OCHOBE MaTEMAaTHKO-
CTaTUCTHYECKOTO aHAIN3a BBISCHUIOCH, YTO JOCTUTHYT XOPOIIHHA Pe3yIbTar.

Ha ocHOBaHMHM H3I0KCHHBIX pPE3yJbTATOB PACCUMTHIBAEM ITOKA3aTEIIN
Ka4yeCTBa DKCIICPUMEHTAIBHON pabOTHI.

Mei 3HaeM X =2,008; Y =1,69; paBHO A, =0,095; A, =0,09;

Bot nmoka3arenu kauecTBa:

_(X-A,) 2,008-0,095 1,913
(Y +A,)  169+0,09 178

=107 >1.

K, =(X-A)-(Y -A,)=(2,008-0,095)—(1,69+0,09) =1,913-1,78 =0,133> 0

W3 nonmyyeHHBIX pe3ysIbTaTOB BUJIHO, YTO KPUTEPU OLIEHKH 3(P(HEKTUBHOCTH
oOydeHus1 0OJIbIlIEe €TUHUILIBI, & KPUTEPUN OLEHKU YPOBHS 3HAHUUM OOJIbIlE HYIIS.
N3BecTHO, YTO MacTepCcTBO B OKCHEPUMEHTAIILHOM Tpynmne W B KOHIE
AKCIIEpUMEHTA BBIIIE, YEM B KOHTPOJBHOM IpynIe U B Hayane 3kcrepumenTa. Kak
BUJIHO U3 MOJIYYEHHBIX PE3YyJIbTAaTOB, MbI MOTY4YnIN pe3yapTat Ha 10,5% Beie.

N3 pacueToB BUIHO, YTO YCIEBAEMOCTh 3KCHEPUMEHTAIBHOIO KJacca Io
CPaBHEHMIO C KOHTPOJBHBIM KjlaccoM Bbipociia Ha 10,6% mo HaBbIKaM rOBOpEHUS,
Ha 10,2% 1no HaBbikaMm MoHMMaHuUsA Ha ciiyXx U Ha 10,8% 1o HaBbIKaM YTEHHS. YTO
TEMIIbl POCTa BCEX TPEX SI3BIKOBBIX HABBIKOB YBEIUYWINCH B cpeaHeM Ha 10,5%.
Ha6nromaemsiii mo pesynbrataM dKkcniepuMenTa temmn pocta Ha 10,5% moareepami,
9TO OH 3((HEKTUBHO OMOTAET MPH 00YUECHHUH WHOCTPAHHOMY SI3bIKY C MOMOIIBIO
II€JTarOTMKO-AUarHOCTUYECKON METOJUKH B BBICIIEN IIKOJIE.
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3AK/IIOYEHUE

Pe3ynpraThl  MCCIENOBaHMS IO  COBEPIICHCTBOBAHMIO  IPENOJIAaBaHUS
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa CPEACTBAMHM MEJArOTUYECKON JUArHOCTUYECKONW METOINKHU B
BVY3ax cranu ocHOBaHUEM IJI TOTO, YTOOBI CIENATh CIEIYIOIINE BBIBOIBI:

1. [TpyHMMas BO BHUMaHHUE UHTETPALIMIO HAPOJIOB MUPA CETOHS U PACTYIILYIO
MOTPEOHOCTH B 3PEIBIX, KBATU(UIIMPOBAHHBIX M 00pa30BaHHBIX KaJpax Ha PHIHKE
TPyJda, OYEBHUIHO, YTO MMEHHO CTYACHTHl BBICIIUX YYEOHBIX 3aBEJCHUMN
BBITIONHSIOT AT 3aAa4yu. [lo 3TON mpuuuMHE KOHTPOJIb KauyecTBa OOpa3oBaHMS B
BY3ax u noanepxaHue €ro Ha OJHOM YPOBHE SIBISIETCS CETOAHSA OIHOM W3
aKTyaJIbHBIX TIPOOJIEM CUCTEMBI 00pa30BaHUs U TPeOYyeT OTEIBHOTO U3YUCHHUS.

2. JlmarHocThKa O3HAYaeT MOHUTOPUHT M TMPOBEPKY COCTOSHUS M XOJa
coObITHsl WM npouecca. Llenp Takoro o630pa — BHECTU MMO3UTUBHBIE U3MEHEHUS.
Nrtak, pe3ynbTar HE BUHOBAT U HE NMPUIAUPAECTCSA, 4 B OCHOBE IMPOBEPKHU JIEKAT
OJlarue HaMepeHHUsl, TAKHE KaK YCTpAaHEHUE HEIOCTATKOB, UCIPABICEHUE OIINOOK U
Havyasio pabotel. KadectBO u »ddexkTuBHOCTE 00pa3zoBaTENBHOTO IMpolecca
KOHTPOJIUPYETCS, YEM MEHbIIE BPEMEHU 3aliMET IMPOBEPKA, TEM IOJE3HEE OHa
Oyner. B Xole mpoBepKH TakkKe yNeNseTcs BHUMAaHUE BOMPOCY CTAHIAPTOB.
Teopernyeckd, HAyyHO M METOAMYECKH YCTAHOBJIEHO, 4TO 3(P(HEKTUBHOE
UCIIOJIb30BaHUE JAHHBIX JUArHOCTUYECKUX TECTOB IIO3BOJISIET JIETYE JIOCTUYb
oOpazoBarenbHON 3PHEKTUBHOCTH.

3. Peanmuzamuss METOJOB HAyYHOTO HCCIEAOBAaHUS B I€1aroruyecKomn
JUAarHOCTUKE  TPEACTaBIseT  COOOM  CIIOKHBIM  TIporiecc,  TPeOyroui
OMpENEICHHOT0 MEPUOoJa BPEMEHH M OO0JaaloIIUid TaKUMHU XapaKTEPHUCTHKAMHU,
KaK IOCJEI0BATEIbHOCTh, HEMPEPHIBHOCTh, CUCTEMHOCTb M YE€TKas LEJlb.
[IpaBunbHO CcPOPMYIHPOBAHBI, MPABUIBHO ONpPENENEHbl 3aJaud, HCXOAS W3
JTMATHOCTUYECKOM 11eNi, OOBEKTUBHBINA MOJIXO0JI K CUCTEME METOJIOB INarHOCTHUKH,
MPaBWJIbHO YYUTBHIBAIOTCS BO3PACTHBIC, TICUXOJOTMYECKHE U JIMYHOCTHBIC
OCOOEHHOCTH ¥ 3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTUS JIMYHOCTU, TMpeABaApPUTEIIbHAS
JUArHOCTUKA M MPOTHO3UPOBAHME PE3YyJIbTATOB AUATHOCTUKH, MPU TUATHOCTUKE
HE00X0IUMO COOJI0/IaTh TAPAHTUPOBAHHBIE PE3YJIbTATHI.

4. YpOK HHOCTPAHHOIO SI3bIKA OTJIMYAETCS OT IPYTUX YYEOHBIX MPEAMETOB MO
JIBYM TpU3HAKaM: [IEJIN U COJACPKAHUI0 ypoka. Ha 3Tux 3aHaTusix oOy4aroT peywu.
Ha ypoke MHOCTpaHHOTO sI3bIKa y4alluecsl 3aHsIThl PEUEBBIMU YIPAXKHECHUSIMU.
['maBHOV 0COOCHHOCTHIO YPOKAa MHOCTPAHHOTO S3BIKA SBIISICTCS €r0 MpaKTHIeCKasl,
TO €CTh pedeBas HalpaBleHHOCTb. OHU MPAKTUKYIOT TOBOPEHHUE, ayAMpOBaHUE,
yTeHUe U nmuchMo. Opranuzaius yaeOHOTO Tpollecca HaMmpsMYIO CBSI3aHa C IIENTbI0
ypoka. Ilenb — ObITh MasikoM il CTyA€HTOB. CJIOKHOCTB/JIETKOCTh YCBOCHUS
Martepuaa, CriocoObl MPEOIOJICHUS TPYIHOCTEH, B3aMHAasi aKTHBHOCTh YUE€HUKA U
YUUTENs, BHYTPEHHSSI MOTHBAIlUS YYEHHUKAa K OOYUECHHIO SIBJISIOTCS YCJIOBUSIMU
MMOCTAHOBKM 3a7a4yu ypoka. CII0OXKHBII MaTeprall CeUalibHO U3y4daeTcs, TO €CTh
BBITIOJTHSIIOTCSL YIIPAXXHEHMSI, HETIOCPEICTBEHHO CBsI3aHHBIE ¢ HUM. VIMEHHO 3TH
CIOKHBIE  YIPAXXHEHUsI BBIACISIIOTCS OTIAEIbHO MW CTAHOBSATCSA OCHOBOWU
MHUHUMAaJIBHOTO Pa3BUTHSI.
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5. B xoze uccienoBaHus UCHOIb30BAIUCH CIEIYIONINE MEXaHU3MbI PAa3BUTHUS
HaBBIKOB YTEHMS YYAIMXCS: AHTHLMMOALMSA, MEXaHU3M INOHUMAaHUS CTPYKTYpbI
3apaHee CuMTaeTcs HanbOoJee BAKHBIM MPU YTEHUU. DTOT MEXaHU3M pa3paboTaH
cnequaibHO. BaxkeH Takke NpUONHM3UTENBHBIA  MEXaHW3M  ITOHUMAaHWUS,
UCIIONb3YEMbId MpU YTeHUH. [[OTOMYy 4YTO MPUXOAUTCA «OTKYCBHIBATH» CMBICI
(MOTEHIHANIBHOM) JTEKCHUKH, KOTOPBIN IJIOXO XPAHUTCS B NAMATH WJIM BCTPEYAETCA
BIIEpBbIE. DJTa OCOOEHHOCTh (QOPMHUPYETCS YUHUTENEM B COOTBETCTBYIOIIUX
YOPAKHEHUSX. AKTHUBHAs MBICIUTENIbHASL JIEATEIBHOCTh YYalllerocs CUUTaeTCs
HEOOXOIUMBIM yclIOBUEM TMoHUMaHusA. OAuH H3 CIEIyIOUMX MEXaHHW3MOB
Ha3bIBAE€TCSl JIOTMYECKMM TMMOHMMaHueM. Ha ocHoBanuum oOpa3a BUICHUS
HEOOXOIUMO YCIIOBHO pa3[eIUTh TEKCT HAa CMBICIOBBIE YacTU U M3YyUUThb UX
conepxkanue. Ha nepBoM 3tarne 00ydeHus yenseTcs BHUMaHUE YTEHHIO BCayX. Ee
3HaueHue B (POpMHpPOBAHMM BHYTpEHHEH peun Oe3rpaHnyHo. B stom cimyuae
3pUTENBHBIE U PEYEBBIE CHMBOJBI 00pa3ylOT CBsA3b. VIMEHHO 31€Ch B UIPY
BCTyIIaeT peueBou aHanu3artop. [locteneHHo pedeBble ABUKEHUS PELyLUPYHOTCH,
TO €CTh JOCTUTAETCS NHTEPUOPU3ALUS ITPOLECCA BOCIIPUITHS U IOHUMAaHU TEKCTa
(mpeBpallieHrEe BHEIIHUX JACUCTBUN BO BHYTPEHHHUE).

6. IlpakTuyeckoe OBIaJCHHE WHOCTPAHHBIM S3BIKOM 3aKJIIOYaeTCs B
NOHUMAaHUU PEYM JAPYTHUX JIFOJEH U BBIPAKEHWHU CBOETO MHEHHs. KoHeuHas 1eib
M3Y4YEHUs] MHOCTPAHHOTO SI3bIKAa B BBICIIMX YYEOHBIX 3aBEACHUSAX — MOJy4YEHUE
MHpOpMaIMHU MOCPEICTBOM UTeHUs. B HayalbHOM mepuojie B KauecTBE LEIH OHU
U3y4aloT YCTHYIO peub. llpu 3TOM UTE€HHI0O W NHCbMY TOXE O0y4aroT, HO
paccMaTpUBalOT Kak MHCTPYMEHTHL. Peub — cpeAcTBO oOuieHusi, ee o0ydeHue —
4acTh OOIIEeN MpakTUUecKoW Ieau oOpa3oBaHus. Buj peueBoi AesITENbHOCTH
MIPEACTABISIET COOOM KOHKPETHYIO MIPAKTUYECKYIO 1IEIb HA YPOBHE KOHEUHOUN WMITU
IIPOMEXKYTOYHOU Lenu. Hampumep, roBopeHuMe H3y4daeTcs B MEPBBIA IEPUON
oOy4eHHs] HHOCTPAHHOMY f3BIKY Kak oco0as TpOMEXyTO4YHas, Beaylias
OpakTU4ecKas Lenb, a B JajJbHEHIIEM 3aMeHseTcs 4TeHueM. Bo Bcex rpymmax
ayJIMpOBaHUIO 00YYalOT CO BCIOMOIaTEIbHOW YaCTHOW MPAKTUYECKOW UENbIO.
[TuceMoO, Kak BHJ pPEUEBOM AEATEIBHOCTH, SIBISETCS MHCTPYMEHTOM OOy4YeHUSs
MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY Ha BCEX ATallax, TO €CTh IOMOIUIHUKOM B OCBOCHHMH JIPYTHX
BHJIOB PEYEBOU ACATEIBHOCTH, HAIIPUMED, MIOCIIE YIIPAKHEHUHN 110 TOBOPEHUIO WU
YTEHUIO, TPU KOTOPBIX U3Y4YaeTCs S3bIKOBOM MAaTEpHal. U3y4aeMOe IOBTOPSAETCS U
3aKperisieTcss mucbMeHHo. [lo 3ToM mpuyMHE Ha MPaKTUYECKOM TecTe OoJbliee
3HAYEHUE YNIENIAETCS PA3BUTUIO HABBIKOB UTEHHS M Pa3rOBOPHOM PEYH.

7. Llenbro pacnio3HaBaHusl TPYJHOCTEN, C KOTOPBIMU CTAJIKUBAECTCS YUalTUNCS
IIpU IOHMMaHUU PEYU Ha CITyX, SIBJSECTCS MPUHITUE MEP MO UX MPEIOTBPALLECHHUIO.
Bb130BbI  TpeOylOT TpyAa W BpEeMEHHM, a TakKe CHEIHAJbHBIX YIPaXXKHEHHH.
BoBpemst yctpanss (HeUTpamuzysl) TPYAHOCTH, MOXXHO YCKOPUTH Y4EeOHbIN
mpouecc M paszpabortaTh Haubosee MNpueMiIeMylo (ONTHUMAJbHYI0) METOIUKY
oOyuenusi. TpyJHOCTH B M3YUYECHHMH S3bIKa WM B )KM3HU B LIEJIOM OMNPENEISIOTCS
NPUYMHOMN U CIAEACTBUEM. TPYyIHOCTh MOYKHO BBISIBUTH 3apaHee, MOKHO y3HATh €€
npuuuHbl. BO3HUKHOBEHHE 3aTpPyJHEHHsI ONpENEIsIeTcs TUIOM OIIUOKU U
YPOBHEM JIOCTMKEHHSI HAMEUEHHOro pe3yinbTara. OmnpenesieHo, YTO NpPaBUIIbHOE

66



dopMupoBaHrEe TICHXO(PU3NOIOTUIECKUX MEXAHU3MOB MMOHUMAHUS Ha CITyX UMEeT
00JbIIOE 3HAUEHUE ISl MPEOJOJCHHUS TPYAHOCTEH B CIIOCOOHOCTH YYallUXCs
BOCTIPUHUMATH peYb IPYTUX JIOACH U TIOHUMATh €€ COJepIKAHUE.

8. B xome HaydHO-HCCIIEOBATENbCKOM pPabOTBl € HCIOJIB30BAaHHUEM
MIeTarOTUIECKOM JTUArHOCTHKU ObUTa JToKazaHa 3((EKTHBHOCTh Pa3padOTaHHOM
MpPOrpaMMbl MO MOAOOPY M MPENOJAaBaHUI0O MUHUMYMa YNPAXKHEHHH C Yy4ETOM
CYLIECTBYIOIIUX TPYAHOCTEHN CTyZeHTOB BY30B B OBlIaicHNM HaBbIKAMU YTCHUS U
Pa3TOBOPHOM peUr Ha aHTJIUHACKOM SI3bIKE. OBITH A((DEKTUBHBIM.

9. [Ilemarorvyeckuii HSKCHEPUMEHT-TECT OpPraHU30BaH B  Y30EKCKOM

rocyaapCTBCHHOM YHUBCPCUTCTC MHPOBBIX A3BIKOB, CaMapKaHI[CKOM
rocyaapCTBCHHOM HHCTUTYTC HNHOCTPAHHBIX SA3BIKOB, I[)KHS&KCKOM
rocyaapCTBCHHOM NNeaJarorut4ycCKOM YHUBCPCUTCTC, Hamanranckom
rocyaapCTBCHHOM YHUBCPCUTCTC, Hapowuiickom rocyagapCTBCHHOM
negarorut4y€cCKoOM HHCTUTYTC Ha AUArHOCTUYCCKHU-IIPOTHOCTUYCCKUX,

OpPTraHU3aIlMOHHO-TIOATOTOBUTENbHBIX, MPAKTUYECKUX W O00OIIAIOIUX Kypcax.
sranel. [lo pe3ynbTaTam, NOJYYEHHBIM B TNEAArOrMYECKUX 3KCIEPUMEHTAaX,
yIaJIOCh JOKa3aTh, YTO YCIEBAEMOCTh JSKCIEPHUMEHTAIBHOIO Kjacca [0
CPaBHEHMIO C KOHTPOJIBHBIM KjlaccoM Bbipocia Ha 10,6% mo HaBbIKaM rOBOPEHUS,
Ha 10,2% mo HaBbIKaM MOHMMAaHMs Ha ciyX U Ha 10,8% 10 HaBbIKAM YTEHUS, YTO
TEMIIBI POCTa BCEX TPEX S3BIKOBBIX HABBIKOB YBEIWYWIMCH B cpeaHeM Ha 10,5%.
Tewmn pocra B 10,5%, HaOmro1aeMblii 110 pe3ysbTaTaM 3KCIEPUMEHTA, ObLI JOKa3aH
MaTeMaTUYeCKUMU U CTATUCTUYECKUMH METOAAaMH, 4TO 3(P(PEKTHBHO MOMOTaeT
MPENO/IABAHUIO0 UHOCTPAHHOTO fA3bIKA C MOMOUIBI0 METOJOJIOTUH MEarorn4ecKon
JUMArHOCTUKH B BBICHIMX y4EOHBIX 3aBEACHUSIX.

IMPEVIOKEHUA U PEKOMEH AN

1. Ilpennoxena «JlpuarHocTudeckasr Mojelib 00Opa3oBaHUs», OCHOBAaHHAsI Ha
OpPraHU3alUOHHO-TIOATOTOBUTEIIBHOM, MPOLECCYalbHOM, JIMATHOCTUYECKOM U
pedyieKCMBHOM 3Tamax MeJarornuyeckoro JAUarHOCTHYECKOTO 00pa3oBaHUs MpU
TUTAHUPOBAHUU 00Pa30BATEIIBHOTO MpOIlecca Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE M CO3/IaHUU
y4eOHBIX mporpamMm, a Takxke «llemarornueckas Mojeliby, ONKUCHIBAIOIAS
NEATENIBHOCTh MEJaroroM, SIBJSIOIMIMMCS AKTUBHBIMH OPraHU3aTOPaMHU 3TOTO
mporecca, PEKOMEHIYETCS  HUCIOJb30BaTh  MOAMOJIENb  <«JIMAarHOCTHYECKHU-
MpOPECCUOHANIBHBIX  3HAHWI» W «IOJMOJENbh JUATHOCTUYECKON  OIECHKWY,
BKJTFOYAIOIIIYIO MPOLIECCHI OIEHKU JUArHOCTHYECKOTO Mpoliecca.

2. OOy4deHHe CTYACHTOB OCHOBAaHO Ha J(G(HEKTUBHOCTH WHOS3BIYHOTO
o0Opa3oBaHuUs yepes KOPPEKIIMOHHBIN KOMIIOHEHT MeAaroruyecKou
JIMarHOCTUYECKOW CUCTEMBbI, HAIPaBJICHHBIA Ha BBIABICHUE HEJOCTATKOB B HX
SI3BIKOBBIX U PEUYEBBIX HABBIKAX U UX KOPPEKIIUIO B X0J1€ YICOHOM NESITEIHHOCTH.

3. Ha ocHOBaHMM TOTO, 4YTO MPOTHOCTUYECKUM KOMIIOHEHT MEAarorM4ecKOu
JUAarHOCTUKH 3¢ HeKTUBHOCTH MHOS3BIYHOTO oOpazoBaHus, IyTEM
MIPOTHO3WPOBAHUS JTATBHEHIIICH YCIEIHOCTH OOY4YeHUsS W TUTAHUPOBAHUS €T0
IPOJYKTUBHOCTH, ONPEAEIIEH, UYTO OH CTUMYJIMPYET KAUYECTBEHHYIO OPTAHU3ALMIO
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oOy4eHHsI M PpOCT S3bIKOBOM TOJATOTOBKM YyYalUXCs. JOCTHXKEHHM, TO
L[EJIECO00PA3HO UCIIOIB30BATh 3TOT KOMIIOHEHT ITOCTOSIHHO.

4. Ilpodeccopam u mpenomaBaTessiM KaXJIOr0 HWHOCTPAHHOTO S3bIKa
MpejyiaraeTcsi MPOBECTU y CTYJICHTOB TMPE/IBApPUTEIIbHBIC, MPOMEXYTOUHbIC U
UTOTOBBIE TE€CThI B JUATHOCTUYECKUX U MPOTHOZUPYIOIMIMX IEJISIX U HA OCHOBAHUU
3TOr0 COCTABUTH IJIaH YPOKA.

5. Pexomenpayercs BBISIBUTH YIOPAKHEHUS M TPOOJIEMBI, BbI3bIBAIOIIIE
TPYIHOCTH B PA3BUTHH Y yUYalTUXCS HABBIKOB YTCHUS W ayIUPOBAHUS, COCTABUTH
MUHUMYM CIEIUATbHBIX YIIPAXXHEHUN U YCTPAHUTD HEJIOCTATKHU.

6. Ilo KOHTPOJBHBIM OIIEHKAM ©W WX pe3yjbTaraM MPOBOJUTCS
KOPPEKIIMOHHAs paboTa, HayyHbIE MPOrpaMMbl U y4eOHbIEC TUTAHBI COCTABJISIIOTCS
MIEPEMEHHBIMHU M aTAITUPOBAHHBIMH, TO €CTh YUYUTHIBAETCS BpeMs Ha pabOTy HaT
pe3yibTaTamMu, MOJYYEeHHBIMH 1O KOHTPOJBHBIM, Ha Halll B3IJIAN, B TIpeleax
2-3 Heienb TOCe KaKIOTO0 KOHTPOJIS KeJaTelbHO JaTh BpPeMs Ha OpabOTKy H
OTpaX€HHWE B IMporpaMMax M YYEOHBIX IUJJaHAX OIMMOOK U CIabOopa3BUTHIX
HAaBBIKOB.

7. Pazymeercs, B By3ax 3apaHee YTBEpKIAIOTCd y4eOHbIE Yachl, U Ha
MeIarOTMYECKyI0 KOPPEKIIUIO B Mpejieiax 3TUX YacOB HE BBIJICTSIOTCSA OTACIbHBIC
gacel. C y4eTOM 3TOr0 MOXHO C(hOPMHUPOBATH Yachl HA KOPPEKIIMOHHYIO paboTy 3a
CYET COKpalleHUsI 4YacoB, OTBEJACHHBIX Ha TEMbl, HAlpUMEp, €CIU Ha TEMY
«CeMbs» OTBEZICHO 8 4acoB, HA OCBOEHHE 3TOM TEMbI MOXKHO MOTPATUTH 6 YacoB, a
OCTaBIIMECS 2 yaca MOKHO MOTPATUTh HA pabOTy HaJl OMIMOKAMU U B 3aBUCUMOCTH
OT CUTYaIlUH 11eJIecO00pa3HO MPOBOJIUTH PadOTY.

8. Ilegaroruueckasi KOPPEKIUs MOXKET OCYIIECTBISATHCA TBYMS CIIOCOOAMM:
1) mocne kaxxmoro MPONJEHHOIO MpeaMeTra 2) TOocie KOHTPOJS; KelaTelbHO
BBIICNIUTh  CICIHAIBHBIA TMEPCOHAN JUISI  CO3JaHUs HAy4YHBIX IPOTpamw,
SIBJISTIOIIMXCSI OCHOBOM KaXJOr0 MPEAMETa, M €XKEroJHO ATUMU SKCIepTaMu
3¢ (pEeKTUBHO pa3BUBATH HX;

9. Ha cerogusmHuii J€Hb MPOBEPKH, MPOBOAUMBIC B BBICIINX YYCOHBIX
3aBEACHUSAX, MO BCEH BUIAMUMOCTH, BBIMOJTHSIOT JHUIIb (DYHKIIMIO OIEHOYHOTO
LIEHTPA, €CIU PE3yIbTaThl MPOBEPOK KOPPEKTUPYIOTCS U NAIOT MOJIOKUTEIIbHBIC U
¢ exTuBHBIE PE3yNbTaThl, TO MOXKHO CUHUTaTh, YTO OHH CIY>KaT MOBBIIICHUIO
KauecTBa OOpa3oBaHUsA, W PEKOMEHIYETCS YYMTBIBATh MEJarornyecKyro
JMATHOCTUKY U KOPPEKIMI0 B 00YYEHUH MHOCTPAHHBIM S3bIKaM W MPUHUMAThH B
3TOM OTHOIIICHHH OPTaHU3AI[MOHHBIC MEPHI.
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INTRODUCTION (abstract of the DSc thesis)

The aim of the research work is to improve the teaching of a foreign
language in higher education institutions through the pedagogical diagnostic
methodology.

The object of the research work is the process of improving the teaching of
a foreign language in higher education institutions through pedagogical diagnostic
methodology.

The subject of the research is the content, forms, methods and means of
improving the teaching of foreign languages in higher educational institutions
through pedagogical diagnostic methodology.

The scientific novelty of the research work is as follows:

on the basis of a systematic analysis of structural and specific functional
aspects of the subject of pedagogical diagnostics, such as “minimum requirement,
transmission, individualization, determination”; its integrative tasks such as
“educational, diagnostic, managerial, analytical, forecasting, correction,
assessment”; quality indicators such as “objectivity, reliability, thoroughness”; in
assessment criteria, as well as determinants “initial, corrective, generalizing”
inherent in the management function, the conceptual model of diagnostic education
and the theoretical, methodological and practical-normative foundations for the
development of submodels inextricably linked with it have been clarified,;

difficulties such as “extralinguistic, linguistic, psychological” in students’
listening skills; “traditional, phonetic, morphological, ideographic” in writing
skills; “anticipation, approximate understanding, logical understanding” in
reading skills; “reproduction, selection, combination, construction, intuition,
discursiveness” in speaking competence have been identified and these deficits
have a complex impact on students’ internal motivational resources, affective state,
and metacognitive consciousness processes and have been scientifically proven as
an important prognostic factor determining their psychodynamic state, such as self-
esteem, reflection and individual psychological stability;

based on the methodological foundations of the organizational-preparatory,
implementation, diagnostic and reflexive stages of pedagogical diagnostics, in
order to theoretically and methodologically improve the diagnostic approach to
teaching a foreign language in the higher education system, an integral “Diagnostic
education model” and a “Submodel of diagnostic and professional knowledge of
the teacher” reflecting the professional-diagnostic skills and competencies of the
teacher participating in this process as an active subject, as well as a “Submodel of
diagnostic assessment” covering assessment and monitoring processes Wwere
developed on a conceptual basis;

the corrective component of the pedagogical diagnostic system, aimed at
identifying deficiencies in linguistic and discursive competencies arising in the
process of students mastering a foreign language, as well as their minimization
through didactic intervention and reflexive-correctional mechanisms, has been
theoretically substantiated as an important methodological basis for optimizing the
effectiveness of the educational process;
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the prognostic component of pedagogical diagnostics made it possible to
predict the level of success of students in subsequent stages of foreign language
education and strategically plan the productivity of the educational process, which
was carried out through predictive analysis, prognostic modeling, and
psychopedagogical monitoring, as a result, it served as an important determinant
for optimizing the quality indicators of the educational process, the sustainable
development of students’ linguistic and communicative competencies, and
stimulating their metacognitive activity.

Implementation of the research results. On the basis of the results obtained
on the improvement of foreign language teaching in higher education institutions
through pedagogical diagnostic methodology, developed methodological and
practical recommendations:

information on the basis of a systematic analysis of structural and specific
functional aspects of the subject of pedagogical diagnostics, such as “minimum
requirement, transmission, individualization, determination”; its integrative tasks
such as “educational, diagnostic, managerial, analytical, forecasting, correction,
assessment”; quality indicators such as “objectivity, reliability, thoroughness”; in
assessment criteria, as well as determinants “initial, corrective, generalizing”
inherent in the management function, the conceptual model of diagnostic education
and the theoretical, methodological and practical-normative foundations for the
development of submodels inextricably linked with it have been clarified were
used within the framework of the Erasmus+ program of the European Union
project 585845-EPP-1-2017-1-ES-EPPKA2-SBHE-JP SLASS: “Computational
Linguistiss at Central Asian universities” at the Samarkand State Institute of
Foreign Languages (Reference No. 38-03/1488 of Samarkand State Institute of
Foreign Languages dated October 22, 2023). As a result, it served as a necessary
source for the development of students' knowledge, skills and abilities in a foreign
language;

conclusions such as difficulties “extralinguistic, linguistic, psychological” in
students’ listening skills; “traditional, phonetic, morphological, ideographic” in
writing skills; “anticipation, approximate understanding, logical understanding”
in reading skills; “reproduction, selection, combination, construction, intuition,
discursiveness” in speaking competence have been identified and these deficits
have a complex impact on students’ internal motivational resources, affective state,
and metacognitive consciousness processes and have been scientifically proven as
an important prognostic factor determining their psychodynamic state, such as self-
esteem, reflection and individual psychological stability recommendations were
used in the practical project “Virtual Workshop on Sollobarative Astion Research
for English Teashers” numbered S-UZ800-20-IN-0106, implemented and
completed within the framework of the Alumni QOutreash Grants Program of the
US Embassy in Uzbekistan at Namangan State University (Reference
No. 38-03/1488 of Namangan State University dated December 6, 2023,). As a
result, it was possible to identify the deficiencies in the language and speech skills
of students in the teaching of the foreign language and to correct them during the
educational activity;
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based on the methodological foundations of the organizational-preparatory,
implementation, diagnostic and reflexive stages of pedagogical diagnostics, in
order to theoretically and methodologically improve the diagnostic approach to
teaching a foreign language in the higher education system, an integral “Diagnostic
education model” and a “Submodel of diagnostic and professional knowledge of
the teacher” reflecting the professional-diagnostic skills and competencies of the
teacher participating in this process as an active subject, as well as a “Submodel of
diagnostic assessment” covering assessment and monitoring processes were
developed on a conceptual basis used within the framework of the project “English
Access Microscholarship program” implemented in 2020-2022 at the Samarkand
State Institute of Foreign Languages in cooperation with the US Embassy in
Uzbekistan (Reference No. 1494/02 of Samarkand State Institute of Foreign
Languages dated August 2, 2024,). As a result, it was possible to identify existing
shortcomings in foreign language teaching and correct them during educational
activities;;

recommendations on the the corrective component of the pedagogical
diagnostic system, aimed at identifying deficiencies in linguistic and discursive
competencies arising in the process of students mastering a foreign language, as
well as their minimization through didactic intervention and reflexive-correctional
mechanisms, has been theoretically substantiated as an important methodological
basis for optimizing the effectiveness of the educational process within the
framework of the practical project No. FZ-2020010829 “Innovative mechanisms
for the formation of practical skills in the scientific activities of student youth”
carried out at the National University of Uzbekistan (Reference No. 04/11-1978 of
the National University of Uzbekistan named after Mirzo Ulugbek
dated March 14, 2024). As a result, it was possible to prevent educational
difficulties that arise during and after the teaching of foreign languages by
professors and teachers;

the prognostic component of pedagogical diagnostics made it possible to
predict the level of success of students in subsequent stages of foreign language
education and strategically plan the productivity of the educational process, which
was carried out through predictive analysis, prognostic modeling, and
psychopedagogical monitoring, as a result, it served as an important determinant
for optimizing the quality indicators of the educational process, the sustainable
development of students’ linguistic and communicative competencies, and
stimulating their metacognitive activity, suggestions and recommendations were
used in the preparation of the script for the program “Assalom Samargand” and the
radio program “Davlat dasturi amalda” (Reference No. 04-36-1841 and
No. 05-36-1864 of Samarkand TV and Radio Company dated December 12, 2023).
As a result, the use of pedagogical diagnostic methodology in teaching a foreign
language has become popular.

The structure and volume of the thesis. The dissertation consists of an
introduction, four chapters, a conclusion and references. The volume of the
dissertation is 283 pages.
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